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INTRODUCTION 


1 The Wong to the Iranisa trai*ch of tl « \rvan 

familr It 43 foand m two d sbnct forms tl e Northern dial’e* wh cli 
IS here treated of and the Soalh m or Mahrj u tliilect r^hich has heen 
Utelr dvalt \ lih in lllajor MocU r s Gfaniowr Th*' No-t'em dmlect 
IS s|>oVen amoti" tie It nd Bilodcs 1 no? ii the neighhoorhood of tl 0 
Bclan la's in Kacli an! on t' c Lpper ^ nlh anl Sonth Panjsfa fronti rs 
The in\>C 3 »p*alli gthudi'klfict ate tic Hinds Do-nhki Masla.v. Jahrnni« 
hlarns ^fat^ns Bn hats Gervlmnii XAshdn BuTkanis Lf.gUaru 

lladyanU Bond* Mio^u Do*d 3 rs and Kntiar Inis Thf>e Ink# co na 
into con*act fr tl i>0paUti0BSS{yn»ingS ixJl «. Panjabi, Utah i aulla.hto 
Tie Tnlian languig'^ S ndhi &nl Ban ah hate affect’d the Bilochi 
doealraU T con ilorahU Paa 0 tcjj di„htJr if at all while Bral 01 
has prtibablj^ horrowed eo sjil tally from BalocW The Bnhdw cominonly 
onljsland Babel I and it m the eo ntnone ♦ rcediuai of cominuniea^oa 
Ktw nil’ll ■» ] the raJochi •/^aijOj, fnbfs Thebes lUJoch js pro. 
bahli *]H)Vo a norg tie Potnllas ard Bugti* the c e«^ corrupt perl aps 
among tl c BosJots. Bntll diff Titicos*io dial ct hclwctn on Inboand 
anotlr»r are Terr si gh* wltlcbew“< the Northern and Son hern dial 'cts 
the d ffervnee is la great that tk on" w almost utii tell gihl to the triKs 
sp^aVin^ t! e oU cr Th» ’^j’awan ai 1 Jahlawan tnhe* of Brih 5 is occupy 
a btvad licit of counW diTulin"* one dial*ct from the oth»r 



BALOCni GRAMMAR. 


TABLE or BALOCHI SOUKES 









1«!S0 1 


atphauft 


l^crsian 

TJoman 

^ iluc 


cl ti 

Asinrated cA 

Z 

Ui 

Au aspirate gottaral as in Persian pronounced 
■witboul 1 arslmess as iiv Pashto 


a 

Dental a as m Persian 

a 

ah 

Aspirated d 

S 

a 

Ccrcbrjl d ns m Hindustani 

ss 

dh 

Aspinted d 

A 

di 

As m Arabic or Englisli in Irother Ireathe 

J 

T 

A clearly trilled r, as in Ptfsnn 

J 

r 

Cerebral ^ a« in lljndu«t4ni ind lAe it nearly 
connected in sound with 3 d 

J 

t 

As English e 

J 

th 

As m Persian or t in English incarure 

LT 

ft 

As li Per-ian English t 

fj" 

»h 

As in Per» an tl c palat'il sibd&nt English *A 

t 


As m rcraian A sligl tly prenounct 1 guttur'il 
not ao b-ireh as m Anbic or Pashto 

w 

f 

A pons labniy* not partly dtntil ns English/ 

^ a 

L 

As English k mtbout any palataliration aa m 
Persian 

J 

6 

0 hard ns m English osd Persian without 
palatalizatioB 

r 

m 

As Fnghsh m 

u 

d 

As English n Also as a slightly pronounced 
guttural nasal as m the final n ot Persian or 
HmdusHnt | luraU 

' 

w T 

Either as English to or na a purely labial 4 not 
ns English v 

2 

b 

As Enghsh h Occasionally mute as a final 
AVhm so unto it is not ro^ reset ted vn 
trai flitcniitvons 


y 

A» ligliidiy Sometimes pronouncl «itU a 
ebgbt tendency to become sh 





( Ptln 


fj 

lUI/lClir ‘'OT'.VDs • 

OJ k wiCh IVman k, wJutlT I owptcr mrrp tir'j>!Ir ajf ar* 

^ in iUhfciil M *4^ Lh or ^ iA 

kli a* an iniiinl njirrirqU r<f»«an L or ^ -XA , e g , 

I5.»1c>c}h njk IVn« an lu»l tan 

1) kKir I* ;lAsr 

II kl jui n^A JV kwij 

A* a 1 »'»I it ** tnclin c« njircwnU K, <“ g , 

3) gn^tAI] , I’ Lnng 

11 gufkli l‘ g«rg 

j- XA jn'l'lom (Xeur* ifnliallj, lU plac<* Uing taken In JJi ^k» a final 
t{ torn «}»onili witli Persian k o* f , t g , 

II ISU P.iAlk 

II nlA j r ng 

g corrf«lwn(l« eitber witli IVrsian g or 1> A» an initial gir 
Bn«wini to t»(OTJjiral y) , < g ,* 

1) gnijJim I’ gandrun 

Jj giat V Wst 

U gw^M P laJ 

11 gnaf a^S P Utftan 

II ge/A . P^Ud 

*4? glj docs not seem to occur III tmt liiloehiwonlj, Lul to Lc confined 
to iroriis ot In luii origin 

^ ^A lianllr onr appinrn is an intitaL As a mcilial it corro*|>on(ls 
with Pcri-ian g and h as a final usuallj «itii Ii (HhetUer pronounced or 
mule m iDOilifii Persian, ulso occisionallj nitli g , c 


?} 

I’ J«S»r 

11 iiijAih 

P lugib 

B dijAAr 

P dihar 

3? j!yA 

« P iih 

B rosIii^A 

P rotali 

11 rayA 

r r.5 


In tlie words sijAat ‘ hcvl, P sar, and na^Aan bread, P lun, tiio gA 
lia* no umsonant corrc^i^onding to it mtlio P».r«i4ii 

* riiciie ccpfiiaitjons follow the Older of socads in Ihe laMc p 3 



co■^ 50 ^ \vrs 




Die ffh appears to be inberent m past participles answering to tl e 
final b of tbo Persian but it js not beard except m compound forms when 
follor^ed by a vovel Tins kbu</a p p of klianayi means done bit 
LhuiSa gh ant ‘ they havo done ' 

U n frequet tly occurs as a final in tbe place of n or nfc eg 
1 hanay/en — kbim^/ant 

Occistoi ally owing to a nasal style of pronunciation nw stan Is for m 
and n IS mterpolited as i final eg 
nyanuiln — ajama 

— cb g nenlly corresponds with tbe same letter in Persian ♦ 
cbl also represents Persian cli e g 


B clbi^i P eb&U 

D cl bam P ebasbm 


^ ] corre«ponds either mkb original Pers an j or z eg, 

B i ban P jabSn 

B jan P zan 

B iv^* ^ 

]b IS only found in words of Indian origin 
<■ 'Iho cerebral consouanU arc fo iw I altpost ei tircly in words of Ind an 
origin Before a dcnUl jr u» occasonalh jroi ounce 1 3 r as tnardfor 
mard gsftba for gartl a bat this is not utmemi and has i ot been marked 
in the ^ocabulary leech represents this by d but I hare nover heart 
it so pronounced. 

w t represents an original t which I oweter more usually becomes 

44 tb as an in tnl commonly represents an or ginal fc Aa a f ml and 
after a cousonaiit med all> it often corresponds \ itb Persian d eg 


B tbt77thA p MkhiA 

B tLafar P tabaf 

B arth p trad 

B hi anth p l mad 

B burtla P L rda 

lii (prono 11 CO 1 as m Arable like JCngl b tf in 1 ot? tn^ does 
not 00c ir imlnlly As a ncdnl anl final it corresj onds ntfiPtrsaid 
Vr a f 'll it docs 1 ol ocenr unless jricclcd by a lowel e g, 


B 


^ I b r idir 

B gwu/A 


P b.i\ 

B roM 


P rlda 

B ro/A 


I raiad 

B «iM 


X Bid 

B ra«i{Aa 


P ra uJa 



^ . (Sl^FONANT^. P’j*r\\o. 

i il corre^j'ontl’' witli Pir^tao d a* an iiiititl and cccasioniUr iftp'a 
con onant , eg , 

B dem ^ V pdim 

11 KLandn^i P /Wind ddaa 

Sa dh onlr occnrs »n wordi of Indian oninn 

j d/i {pronounced like Bn^Iisb /A in mol^rr, Imthe) never occurs 

1111111117 As a Goal and medial jt corresjwnds mth Persian d, e g, 

B didAar P dtdar 

B aarfA P s\d 

B rot/A P rod 


In soma icrbs <?7i as a cliaractcn"tic represents a consonant wLicb is 
last ui mpdem I**.r'ian , c g , 

B ru^A ajA, p p rustha P roetan, Imp ni 
B njWA ajA P mLidau, nih 

B sLodA a^A P sLustin, sbu, p^p sbostba 

In nuufAalA * locust* iTh corresponds mtb I in Persian nuLtAA 
In kA^AodA the Persian spelling u preserved, tbougU 0 is pro* 
■councod dh not a 

In na</Ara it rcpre«3ents Arabic ^ to 
u n eorre>ponds m itb Pomiar n 

A p corresponds nitb Peraiao p, al«o with f before a consonant , e g , 

B bapt P. bift 

B givaptha . P.JjAfta 

ph as as initial repre«ent3 Persian p and f , e g , 

B pbanch P p»nj 

B phusbt P pusbt 

B pbur P pur 

B pbrAh P fardAA 

o f seldom occurs initnllr its place being taken b 7 pb As i medial 
and final it commonij rej re<vOts Per«iin b , e g , 

B thafsr P tilar 

B tbaf P sbab 

S af Tf P a6 


w h corre«pondfi with Persian b as an ini'ial and when not preceded bj 
a \ciwel 

A4J kb IS found only in words of Indian origin 

j w, T, lias two sounds T 1 1 most t>saa} is that of P ngli b w, winch 
it rcctire^ [gtnerallj when followed hy a rowel, and the other that of a 
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ISSO] 

labi-xl 7 0^ n Llli 8 ]vsKofc»| ) ^ bicb it rec ive«i wl cn foUo %cd bj a 
consonant or as a E 'll ind Wi bonro'td i ords^ of Si E i oTigin "With 
both pronin c ations it oitcti coiiespoi Is -with Ptreui b e ^ 

B za vSn P zil '*fi 

II n iri t 1 larn'i 

B sar? P ealz 

B b'lv 1 i/ Tab 


Conib nc t with h w is pfononn«»d liI c Lngl sh wh in t licl wl n d 
tv alonv. fiR.cn com«pQnd -silh Ptr<i\n V 9 or hh followed by a lib al 
io'rLl(u 1 o) Tl e guttural 18 eitl cr pTiservctl in the aspirate h or moro 
frequently lost aUo{,elher (etc b) c g 


B wliau 
II wl ar 
B wash 
IJ wan ayfi 
B V nr ajA 


P if wan 
V kJ 
P iAush 
P if wan dan 
P iAur din 


j*m corrctpoala witl Per* in to 

^ 8 corresixjndj with, Pcts nn « • 

»U as an lo tial correii oi ds with Peisian %\\ As a G nl aid n odial 
it cot esponds eitl er with eU ot z eg 


B shnf 
B ash 
B tinm »b 
B fCSl UL 
B ro'ib 


P slab 
V ar 
P namaz 
1 60 nn 
P TOS 


Si er Wow seems to correspond witl lers in zer 1 ut there i» no otl er 
case o£ \ t al A cotsvsj omliug w th z Sher u ay b» a contra to of 
n h cr Cioui Wo v 

j z caerc \ onds either wiUi Pereun s ot z eg 
B zutat r 8 mar 

In the lolloniog words z corresio ds ntli Pora in I vi 

B zi » P d roz 

A zi ayA p dan si in 

B zamdrA P lui U 

li zl jcsttnliy maziu grcit zlnayf Kior i I z rde a pooti I 
norl inoau I cart tlo otg ol Zend z i« iiestn d In zai a// z 
rci res nt8 onj, d j 
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COXSOAUaTS 


[y xtra 

In 2 iL and zaryA z corrvbponds xmIIi the j of Sindhi;]i1 andjaru, 
Init t!je«o wonU nm li3\o Ken^ljOTTon'ul Itj- ‘'inlhi Cf l'a»lito/iii 
j zh cprre^poriJs mth Ptrsuii sb, z and 3, e g , 

B diizliman P duihmau 

B arlundn P asman 

B diiub V darai 

B Ti-azl/i P AAwAja 

iS y, 3 T, and J ] correspond with (he same Jitters tn Pereun 
? h gcnerall} rcpre®<!ntann old Ptrsian h, modem Ptrstau h or ^A, c g, 

B hmbk P iSuslik 

11 bon P AAnn 

B hUA P AAuL 

B pbrah P faraiA 

Borrowed Arabic words In ginmng wit h j- undergo a eimiJar change, as — 
B hair A AAair 

B hntar A AAatar 

T1 e aboyc noted corrcspoodcucca maj be tabulated as roUows 


persan 


Biiloein 

k 

as an initial 

kh 


medial \ 

H 


fin'd I 


initial 

h kh 


medial 

U t 


final 

h, U 

B 

initial 

g 


medial ^ 

<7* 


final 

AS 

cb 

initial 

chh 

t 

initial 

tl> 

d 

medial 1 ^ 

M Jk til 


hnnl } 

r 

nutial 

pll 

f 

iBitlll 

13' 

b 

medial 3 




i<;so ] 


Tofll-W 


11 


* Ttrshn. 
z 

h 


mnli il ) 
finil) 
moilUO 

iitiil J 
imiiil 


llilof-Iii 
sh, ?h 

j5 

occinionallr omiftctl 


It wiD lo noticcil tint the B«piratc* of tlio mml row (kh, clili, tli) 
aro verj' common, rtplacing tha corro^ponding unisjiiroted PorsLin conso- 
n.mt'?, while those of the sonant row (gh, jh, till. Mi) nooin toj)o entifoly 
confined to words of Indian and IJnhui origin- 

Tlie letters Ih, and f arc usually medmls or finals, ro* 

prc^ntuig the Persian letters, shon-n in the above tnMo. Th and dA nro 
ncTCt initials, and iA, gh and f, when they occur m borrowe<l words of 
modem intcodnction as initnls, aro usually pronounced kh, g and ph. 


An initial h Ls ocrasionaUjloatnUogcthcr; e g , 
B osten P. bastand 


11 am 


P. ham 


. II VOWELS 

The vowel sounds in Balochi generally agree with IhoM of 
Persiin They may he arranged as foUenst— • 

Long d, i, d 

Short a, i, u 

EipUthongs c, ai, o, an 

The most noticjahle point of difference from Persian is the frequent 
substitution of the palatal senes f, i, e for the lahul senes ti, u, o , o g , 

B. si/A p add • 

B dir P dur * 

B seshin P Go^n 

B gandim P gandum 

B, hirAa I* buda 

B biii p AAfifc 

B. wasi p. iiusii 

B sirmuyA p sm-jna 

A Bunilar changu somethnes Affnets hcurptml Ajalyo TPS'rJs, e-. ff, 

B miliia ^ A xodliim 

B liir A hilt 

In a feve c-wes the tbango is rerersed , c g,, 

B. osht-ayk P. ist-Sdan 

B.edl , P sffv 

Other Tariations from the Pernan vo'wsl system aro rare. 
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THI Jin'? . 


[Esiw NV 


THE XOU.V. 

I — TruirTiTiova, 

1. Hilochi tiOiia« in llicit ff>rinaiii>n corrc^j-onil elt«dr witli Pcrenii. 
Tlie original U-rtniMl towcU lavo l»fcn Jont, nn 1 tlie uiajoni^ c£ nouns 
now tprtairuln in coosonanls Tlierc w no tlistincllon of "cndcr. 

2. Vowcl-ondinys. 

a Tha majontj of nouns endiwj m < nre I'orrowwl from Sn<lLi or 
Anlnc In tlio former wMr A *ojnotin»cs roprewnls SinlLi o, tber* in 
corri.»pontlinj more nearlj with Panjiln, c. g , 

At. liajS, «lua. * 

l>ha, jbepi, Ihord, tramn, veU 

Tlie iTOr<ls waihi, sa, ebawA, pasnA and l-ega arc not IxjrroweA. Of 
IhiM wArlia (P. khwajah) and heg4 in inflcitcil foniu drop the i, ami take 
the Urminalion ah a* a l»a»o of inflection ; c. g , 
wadil, pL wizliAliir), lords 
l)ogd • nbl begahS, In Iho ereniog. 

, Tlio Iwrrowed noun vcU time, is BiimUriy treated. Other nouns 
ending in A take so inflections Some S^dhl nouns as jbep, tho-i have an 
altornatii'e form in o which can ho inflected 

L This ji a common temiioition being commoolr used at in PcrwJB 
to form abstracts as duzi, ' theft* from due ' thief,’ sakl strength from sik 
* strong’ Ac , also os the termination of otlier aljstract nouns not directijr 
formed from Balachl bnies ns sbadiu ‘ rejoicing,* zi} dni ‘ injury.’ It occurs 
also in other nouns as godi ‘IjJ/,’ druJianl ‘piste),* laararli ‘aEsemhIy,’ 
pnhU ‘rib’ (P. pablii) A as a tcmumtion of borrowed words { u also 
found ao in chnri ‘spy,’ niclii ’buffalo,’ phalli ’section of a tribe.’ 

0, is of frequent occumnee both in pure BalocLi and in borrowed 
words, e g, 

Baiocbi di/dlo, mist (P. dud). 

sbA/Alo, doTC 

haiiilo, . ^ mortar 

oALho, qncie 

godAo, sjian 

moIrAo spider 

go race, prize 

jo watercourse 

gwaudo alLgator 

duKgo eagle 

j tddo care 

_ phalo • direction 



1890] 


Tni i^oirr 


U 

suT’o ejCiUi 

Uyo camel 

Borrowed 

(hddo IH>nj Si t,l>‘iflro 

- IvirMldo, eclio Si panndo 

ghnfo ft bmtl of horse 

'* shnddo a turinn 

leklio reckoning 

liiis 0 neirly corresponds in sound to tlio close English o, and neser 
lias the open Ihlinn sound Most words ending m o change it to av when 
followed hy n vowel, whether this vowel eonimenccs ft following word or 
aw iwHecticvnal swills Tho o of the first eight .svords ui the aboie list 
(diiftlo tn 30 incluiivo) does wot utwletgo this change’ Go iitid jo aro 
ndieil words, and tho others cud m the sjltahles lo and iho which pro. 
bahly had originally a distinct force of their own , c g , 
nftho ■) - , , f nUioi/» 

JO 5 toTmlloplatnl j 

blit phalc 1 A 1 , i phnhvi 

j,aio f *« \ j».vhv > 

nlliv ‘leopard maj bo classed with words ending in 0, thnwsh I hnve 
never hcaid tho tcnwination pronounced otbcrwiBS than av Hus v is a 
j urtlj labial «oaml, not the English ' 

U d as a tcrinma^ion docs not seem to occur in pure Balochi wojils 
It IS fctind in a few irords of Sindhi origin and undergoes so change m 
inUvctions, c, g , 

* fin u, an 

tilii, a 1 ell 

%am, ft btvro 

limua, lemon (Vrddt) 

E has not boon met with cacept lu Aaitnc pigeon also pmounced 
knbnl 

All 13 onli found in jau 'Inrlcj 
d Si>ocial termination*. •* 

(o) Vtrlal Koua 3 , 

Ay? This 13 the termination of tho mhnitiro, and verbal noon whith 
corrcapotula with it in fonn It appaTcntly correspond* with thi. Pa hto 
verbal noon in nA, as final jA in Baloehi. genemUy cotri^ponds with IVrs an 
h AyA ns a termination corresponds with tho Persian lirminntion nh in 
many oUiir nounH, c g , ramayA '** flock of goat*, ’ fibanjayA * a sash ’ Ac 
hocD orcTtrUal nouns in form as gwfinrayA * n sivmg The ti-riiunation 
»yfi alfo forms coUockivc nouns as inurdanayA “ th'' fingers,” from jmirdni, 
pbacRajA Icgt, frcmihvJA 



ISSO] im >00. 

divi ions of Dira n Titpuroali Kirmadl liravn adUlimrili or 
Coj ilativO Q ilifyu g DSicnft ve and Pos?c5?iiC 

a CopuMirt This cla!>3 consists pE iiotins m«epinl!) coujlcdto 
{jctlior onij'tbol ttcr being sutyect to inflection e ^ 
pbol phori enquiry 
tbini/ twar conversation 
cl uk! ebon cl ildieu 

h Qualifying or dejendent In tb s class tl c latter member of tl o 
comiouul IS qual Cel by tl 0 former 11 e latter me nbt.r may be titl er a 
;omi or a accbal cocl the verbal nounui otl bcinj, occas oaallv but not 
(jftc uoed eg 0 

(1) 'Wien, both mtmbera arc nouns 

jogin dar a pcstal (I t tnottai slick) * 

mazar-duaib a jUnt (Ut tioCt tail) 

rosl aaili eunnsc 

tl ag i bal var a matter o£ jevt 

ebbam ibnsl t oycl d. 

mil 5 f URv «wl i sc oE tbc moon 

(2 ) W on tl a Erst tn mber u a noun and tl a latter a eevl al toot 
sbirwar mi! dimlung 
roib gir ccUpso oE tbe sun (sun sc sing) 
go ff 4n In ud Icr tearing (nauv. of e j hnt) 
h\i V kU al n gbt espcllcr (tbo jUuct Ve lus) 
nutkbuslolf ma sUyer 
sangbanl com cctcl by marnaga 

c Dcscriptiie Inthacla tlcfMmcnilcrisanalt ct \ nmcal 
ot ejU er Of* sinqlj dos r ling or d f ngtlosecond t ^ 
syabdf parcutual stre-un (I L black v^tcr) 

Irdzl dar ab am (long oo<l) 
w gor Ei.niale wld ass 
ijgwA// tbo leesidt (I t do vn vu d) 
lI y r giet fourscoro 

fi ! 0 4c«* VC Tbc 0 an. fom cl in a b cn lac n a nor to tl It 
cl « \ U th foTCco£ad;ectiic8ordcitcrpti\o ciitleU tb loiscsaio of 
tl qu.llc dwer Ih.i 1 be ^inpl I eg 
1 or la t c pty 1 and d 
pb si j 1 mJfi I artfoot 
snf/ rW {,n.vbcanl 

sval L, var ll ek bn u t (c g t! 0 I la I i artnd^ ) 

len tl lameoEnflo r (It tlutl r Uc 1) 

1 r /5 -i/k Tir 1 no V g 
K 1 1 a ! jA I atids jn ed 
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or(. Thn Is Uio most usual plural aaffix, Iwi’^g ttlways“uscd for tUa 
genitive and ablative; e. g., 

piXXtdnx Uiund, tbe vale of poplara. 

(7) The suflii e. % 

e is used in the sense of an imlefinito article; e. g, mard ‘man’; 
uwrtfe ‘ttmvn.’ 

The indermito base formed by the suffix c is uscvl as a base of indee- 
tiou, tbe ease endings follotring the c Thus from nutrjff we get lann/fo 
and ntarJedr, 


ADJECTIVES. 

1. A.(l]<!ctiTcs MO formed by tUo terminations i, ert» cna, ayX, o, and 
ejfi from nouns and advetba; e g., 


i 

demi, former 

from 

dem 


pbvMt, binder 

» 

phaMS 

eft, ena 

marden, manly 


tnard 


oujfaon, 
nuy«taeu4, J 


nuyAra 

K 

gandajA, bad 


gand 

gwaiAo, windy 


gwi/A 

eyS. 

dareyA, wooden 

» 

dir 


2 Adjectives precede coons and generally take the tormuntion e» 
when used with, nouns, unless tho original termination happens to be cn , as, 
Quoitaen dden, a silver mirror 
but 

gwStljoen Iwdwar, windy talk. 

Tho adjccliVcs jownw, good, ki»aiir, small, and masaut, great, form respec- 
tivclj' beforo noons jownnen, ktssoen, and masvncn 

3. Cotnparisom Tho comparative degree is formed by tbe .suflli 


tar , e g , 
ki«am 

comp 

kuintbar aud kasthar 

bore 

,, 

buizdtbvr 

maKu*. 


msvsib.ar 

jowai* 

„ 

jOwAnthax 

eak 

» 

eaktbvr, 


the Wbcing sometimes slightly modiEcd The word batbir (Pers bihtir) 
la someUmes used with other adjecHvea to express comixinson , as, 
bafbtr gacdi^At worse, 

pie word ^shtar “more" corresponds to the Pers bcabtar, but tbe 
positivo is waulbig in li-iInMir. . 

•i 


IS [Jjtra JTo 

' Tliin" !n comjarj»on i*ixjirt*»cd ij asli, ttljcUier tlie adjective is 
put m tbo compantive depfce or not , e g, 

Azh tbo cn, he u hotter thin thou „ 

There is no spetial Bupcrlalirc form The comitarative form may be 
used ortho ndverhs eatf i "erln-mf-lj' , hit<W5 il “divinely” may he cinplojiil 
to give tmphasis to the adj'“ctivi. The plintss nzh lh<'Vv3ghen or azli 1 uIU» 
“o^ nil , may nlso be used with the eomparatire to giro eu8Ui<thtivo 
Cento, c g, 

Azh th'*vrajAcn rnasthar, the grcalcet of fllL 


NUMERALS 

1 CAiuimjii. NrMBEns 


•) 

5a i 

Ouo 

Do 

Two 

Sat 

Three 

Chvttr 

I our 

riiauch 

Five 

Shtuh 

Six 

Hapt 

Seven 

IIsvLfc •) 

Ilaalid J 

Eight 

Jvuh 

Nine 

31ih ^ 

5 iziklah 1 

Tui 

Elx-ven 

5 dzdab ) 

Lwnzhdali 1 
Dwazdah f 


Twelve 

Scflrdili^ 

TTiirtccn 

ClijArdnh 

Fourteen 

Phiojzdah 

Fifteen 

SIi mzdali 

Sixteen 

ITivdih 

ScTcotccn 

‘Uazluhdi, 


^ozd 

Nineteen 

Gist 

Twenty 

GIvfc tt yak 

Twenty ore 

Gut-u do 

Twenty two, and so on rcgolirly 

Si 

Tliirty 

CLliiI 

Forty 
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'TCSIERALS 


10 


Phnnj vb 

Fifty 

Sai gifit 

Sixty 

jSaigkt u ilab 

Seienty 

Cl ydr'jjist 

Eighty 

Cbyai^t u dab 

Ninety 

Sac/A 

A hoiidred 

^ SI azb gist 

A bundred and twenty 

Hapt gist 

A bimdred and forty 

< Hasbt gist 

A baudred and sixty 

Nub gist ^ 

A bnndTed ftud eigl ty 

Dosa^i 

Two hundred 

Nazar I 
llarf^dr 1 

A tbousand 

lak 

One hun Ircd thousand 

N.bcr 

An indebnitcly large number 

T\io form jo obo is oscd wikb 

nouns , ya u u«ed by itself 

Counting from sixty upwards is usually done in multiples of twontr 

intern eiltato numbers being reckoned on or back from tho nearest 
multiple, e g 

217 IS Ml kham yazbdab gut, i 

1 e three less eleven twontics 

223 18 yozbilab gist o-sai t e, 

elcien twenties and three 

2 Oiun>AL NtnniEBs 

Phed 1 

Fitbt 

DuVtoi 

S cond 

Sauni 

Ti Jd 

Cl yaruflil 

I Qurtb 

rbai chuiut 

Fifth 

SI osbunii 

bixth 

llaituvui 

bcTcnth 

Hasl tuou 

Liglth ' 

Nubmi 

Nil th 

Bilinu 

lent! 

\azUmi 

1 lerrnth 

Dwiz Isvmi 

IwcUtb 

Saisdarai. 

Thutecjitb 

C5 jurdami 

hnurtcenth 

1 1 sflzJatni 

Fifteenth 

&! 1 ztlaml 

Sixteen h 

IlaMlaint 

Ss.%enteei'itb 

ila:l (Uuu 

Ljphtcv.nlb 
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MriltRAU 


[I ifn No 


No/<lam{ Nineteenth 

Gi*tuini 'iwentuth 

Siuini Thirtieth 

Cli\ulnini Toiiitlh 

Snt/Atiml HiinilrcJth 

llazAmmi TLoumndth 

Compound nunibtn arc treated u etn^le words lo fomung the 
ordinnl, os, 

Ofst<j’a1cutn( Twenty first 

Out phanchund Tivdoty fifth 

3 I ttACTlOSAl. NtMUtBS 
one half (}) nem 

one third (^) sai-ik 

one qunrter (}) pio, chyirak 

oni, fifth (i) pt anjak 

tlircv quarters (J) tit jId 

one and a half (li) yak ncm or dedh 

with one half more sadhefn 

eg four and a half (4)) SMjhoan clijir 

itb minuter fractions the wonl Uihr is cmj loyed witfi the ordinal 
nunibt.rr'is Gutuini hahr, ooc twentieth 

t 3 Ici.tipi.[:s 

a Multiples of quantity, c«i rcssed in i.T:gli3h by the word “fold-" 
dfira ^ * doul L 

yakc eai threefold 

yoke cliydr fourfold 

yjke phanch flTtfold 

nnd so on as requirel 

I "Multiples of tune csprissed generiUy by the word liar correapemd 
mg to the similar use of times ' in f nglish Bar is j ut in the plurd 
cjccpt in ya bare once , where it recciecs the indefinite suffixes Thl bate 
“anotl cr time is similarly constructed 
/ ya bare onco 

do barai; twice 

sai barAn thrice 

cbyarbarAa four Imiea 


and so on 



ISSO] 


J*B(XNOr\S 


PRONOUNS 


* 

. I — Pbusosai. Pbo’tobns 


Fir«t per'on 


Isom. 

SioMlar 
man, mail 

I 

Gen 

man! main 

mj 

Pit 

Acc. 

xnaiy& 

mine 

> tnanan * 

i > 

me to me 

Instr 

) ' man 

I from ma 

Abl. 

J ozli man go man 

with me Ac 

I*om 

Plurd 

ma 

we 

Gen 

mai 1 

Pat 

maryA 

our 

ours 

Aco 

1 mar mira 

U5 to UB 

Instr 

Abl 

^ ma 

we us Ac 

5 plural 

■n.'S 13 otteo os3<l mill n angular tigmScation 

Second 

person 





Kom 

Oen 

Pat I 
Acc j 
In'itr *1 
AIL / 


Singular 

thin tba 
tlioi 
tbaij/j 
tbura 

tliau ilia 


thou 

11 j 

tl me 

thee to thco 
»tLoa to 


Aom 

Cen 

Pat 

Acc 

Instr 

AJl 


Plural 

>hawa sIji 
si IWH g] ox 

«ha hjh 
Shawar sMr 
shi gt i 
Ac 




JOU 

your 

JOnrs 

you 

aou 

pergonal pronoun are generally 


J1 
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TEOvorss 


[Extn Xo 


n — Trrn^ Peesotal Pi.0Nt>t\ axi> DrifO’rsTCATiTT PRorocra 
Tl e «3emoujtntiVL pronouns ** thu’ aijil “ lliat ' taVe the pbeeoftbij 
3rtl pcftonal pronoun ivljidi only c»«t< inl''ptni3enll/ in the Eorm of 
tho pronominil sninsta lo U. noticed litrcoftcr 
1 Pfoiimate d<.mons‘ntitc pSnoon 


Xom- 

SitiguUr 

mIi, c I 

this he 

Ocn 

eshi cbLit^ ^ 

of Ihu, his 

Dat 

esl ifar 

to t! Id, to him 

Aec, 

c*lij\a eaht^nr 

thid, him 

Iiiilr 

eshi^a 

he 

ALL 

*eh cfhiji, go Cihija, Ac 

from this fromhtmAc 

Xom 

PIoraL 

cell, c^hiA 

the^, thtj' 

Ovn 

«.shani 

ol the e, their 

I)it 

irhAtri 

to there, to them 

Acc 

csb in, csbinm 

thi $e, llicm 

Iftstr 

csh^iit 

these, tber 

All 

sh eshnni Ac 

from tb'zn Ac 


An intcniiTO form u a*ed with tho prefix him eomfclinies corrupted 
lo Liw, os Lnwc, ]iatno<b, iumeshiji bomcihuiu Ac , ‘'thu terj one 1/ 
tlK one ' 

2 Pemoto demoostratue iironoun 


!^om 

Singular 

' An 

that, h" 

Gen 

tuihi anhijA 

of that. Ills 

»it 

Anbijar 

to him, that 

Acc 

anbi^ar onbijA 

that him 

Instr 

AnhiiA 

that, he 

Abl 

sb uflbira ic 

from him Ac 

Xom. 

Plunth 

Hflhan an 

those tbej 

Gon 

AnIiAni 

of those their 

Dat 

Aub'iwm 

to those, them 

Acc 

(inhdn snhonrd 

those them 

Instr 

Anbuoi 

those thev 

All 

sli anbaal Ac 

from them Ac 

This pronoun 

has abo an intcnsne form 

with thcprefilam 

mcaniug that one , that rer; one as hawa;i, hawunbijd Ac 
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ISSO] 


TUe cowpoMiid forms «n^Y smd onmar (for i mard and lut tnard) are 
frequently u‘:eJin tlie sense of personal pronouns and are apjljcd even to 
animals and juanimato objects 
8 Pronominal suffixes 

Tbese ate Crcquentlj emplojed witli the verb wUen tho regular pro- 
nouns arc not expressed Tbo e of tlia 8rd pereon ♦ “bo" and is7t “ tliej ’ 
are most frequently employed, tbe distinction between tho singular an 1 plural 
forms not being carefully observed (^Por examples see undtr tbe verb ) 
'Jlo suffix aft 13 also sometimes used m tbe 3rd pemon as kbuMny/mntaft 
“they did. ’ Tho Ist person has also a suBli fiji winch is not so frequently 
■used "SV itU this suflix tbo verb takes a peculiar form, a euphonic t being 
inserted to strengthen the weak Hna) na^iIoE tbo 1st person singular or 
plural; as Ihushtha^ZilRtaft or khnshtbayAuntuti “ I or wo killeiL * 

III — Reeattve PnovocNs 


The word ki performs most of tho duties of a relative pronoun, asm 
Persian and often merely has tl « meaning el a relative particle being 
indeelmabU, eo that the meaiuog is not complete wiihoat the use of other 
proQOcftis, e g, 

P mard hamcshcft Lt eshiyci htra/dd mu giptha^/din, this is tho tnan 
whose brother we have taken 

Tho following relitiTo phrases aro used 

bar khas ki whoever 

bar ki ) , . 

ImckU i 

dft ki who whoever, whatever 


bar khas ki khil7t every one who comes 


bar ki than gushe, whatever you ray 

an ki khui chi kK/Aira wLat«oevcr thing comes from Qod 

JSom 

rV — llEFLECTrTKS 
"Vtart self 
Singular 

v<ath 

self 

Gen 

wa<7i 

own one s own 

Dat \ 

Acc ) 

wa/7ar 

self 

Norn. 

Plural 

watAji* 

selves 

Oon 

wa/Aani 


Dit 1 
Aw } 

watAanrd 

eelvcs 



PHOHOC^S. 


[Extra S’o. 


Tiio vronlj* jintl and Imt are alio ii««l in tlie *cnw of '* self.” 
tonc^ctf, vrafKl -K&th 
or tva/Xi jind 

« e. 

>tnitur wafAi jin«lirUiU5htl«a, ho killed Iilm'jjlf, 

Jind is cspcciaU} uau-d inrcforriogtoono’s own prirato propcrtj, as the 
llinOdftani iiij ; e. g # 

liawo inadAin tnani jitide^jlen, tins maro is my own property. 

The plinso pLa.watAdn is used for among thcmsclr^s, oarsclrea, year* 
selves. 


V. — IlfTEERnn ITITIS. 

\Y\iO, Lhfii P 
Stag, and Plor. 

Nom. khiii ' who? 

Ocn. iliiuyA whoso ? 

Dat Acc. kbuiir whom P 

what ? chib 

which, what (qoalifyiog a noon) HM£n ihia 
Low much j chitXtar, chiLar 

how manj ? / (P.’ clu qadr P)^ 


VX. — CottBElATTTXS. 


so much > 
so many f 
just so much 
tb-it much 
just that much 


iLAUir, ihir 
(P. in qadr ?) 

InwiiStar (P. hamin qadr ?) 

tuihhtar 

hAwdnkhlar 


VII. — Itoefimte 


khaso 

any one, some one 

har.khas 

ercry one ' 

khas ncfl 
hech \ 

nobody 

htchi 1 

any 

\hi ) 

har.chi 

everything 

’cMe 

sometbmg 

’chie-’chio 

a bttle 

hechi-na \ 
’chi.na j 

nothiflg 
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IS'JO] 


hs? 

many 

kham 

lew « 

gc»ht ir 

more 

hh<irdo 

some 

ynk tiptij-5 

one another 

tUi ) 

i 

1 

phiiAi > 


till khaso 

some one else 

till 'chie 

eoraetliitig else 

thi chi na 

nothing cUo 

thcjAi 1 

all 

tlicwayAert J 

driest -s 


kiill t 

the whole 

las 3 


kulljn-pli-i^yi 

altogether 

harJo 

both 


sTnucnjuE or thc vehb 

TJje simplest farm or base o£ eecrj Tcrb ii \ntU one or two cxce^ tions 
idcntwftl m farm v\Ui tiia 2nd pets Ring imperative rtom tins ba«a arc 
formed immcdutely, by tlio ndditvan of certain tctnimations.tUeimpetativo, 
Sonsl, inilnitiTC tind present participle Tlio temination of tbo infimtvie is 
ny)!i irom tin bast so obtained two more tensc'* thc prewnt and impor 
!cct, arc formed Hio past participle is tormed from the ba o in a manner 
nl ich wiU bo dcscnbcil hereafter, and other post participles are formc-d from 
it as a ba<^ 

(n) iomis donred imtnodialelj' from the lia«e 
Tin. jmjtcrotire, as obicrred aboic ^,en<.rillj h tlio simplest form of tho 
bast t crl » l>^^nning with roneU Uko th"' j r 1 1 ba or bi and thc Verbs 
wamyA to lit ’ niid niaj/i logo also form tUcic imp ratiics Uawar and 
liro lirbs bcginivin,; with vowrU take si i tlio j reGx bi or kh lu tha 
fion«l Thciw prefaes ace not unad ciUitt lu tlw. iniji'Lrattie or non t seUcii 
u. nirgd'ftv •& 'cViW's.-b ‘fin. na-git««n *f ii-i ■ui-anti-tiri'c:{KsMg*^irett 

plico , c g , 


rtjar 

bring 

majar 

do not bring 

bit In 

I mil let 

iictan 

I NidV not let 

klcutA 

1 o will come 

ita^aUA 

lo will IWt cull 0 



2G VFBB 

s [Extra No 

Tlic prefix kh is most ustialJr tal^n iivtbe aorist i ut tb-L ilaj?* 

“ to tet alvrays takes l» i, 


'Ibe aoTut has both mdefiaite, p*® '-“t, 

, future and Rubjunctixe sigtu 

ficatious The tcnoinaliotis arc as follows 

— 

SiaguJar 

Plural 

1 Jin 

in om 

2 e 

e/2 e 

3 ih, iJi, 1/2 1 

nni 

Tie most usual tertmoation ot tho 3cd persoa singular isif^, T-l«ob 

often becomes simplj u The following take th — 

Inilniiira 3nl per«. sing aomt 

kl ann^J to do 

Ikaiith 

]3in_y2, to strike 

janth or jath 

girajA, to talc 

gu-tb 

binjf2 to take away 

bartb 

irarayA, to eat 

avarih 

In giroyi, gir w the radical form of the terb In barayA and wowyA 

the radical tottI is lengthened. The following tale M 

buyA to be 

bi/A, 1 1 

rivayl to go 

lO/A, TO 

deayA to giie 

doM, da 

siayA to swell 

tiM 

Tlifl preent participle uvd of a continned or repeated action is formed 

from the base by the termination 4na, c g 


Infinitive Present Participle 

hisfi 

bHna 

IbauayA 

khanana 

Tie infinitive in ayA is a nonn and can ba iiiflcctcd. Tlie infected 

fo”m bas a gcrui Jul sigi if cation o g 


kliatu^A to do dun g 


Ibanay/ a lhapta i bv began to do (Ut 

bo fell swloing) 

The present and imperfect are fonned from tie loi mtiie br tbo 

follovni g t nmnations 


I’EESITiT 


Sing 

Pltr 

1 in 

iin aonv 

2 0 

e c/A 

S ca 

ant an e/i 

iMIEBrETT 


1 a// ia 

oi*- in 

a »iAo 

&*Jc 

8 a/2 c/A 

a/Aant 
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The jnst pirticiplt. is formed V llie BiJditi in oE ttic sui^s Uia or 
fji-i to tbt base winch is linble to modihi-atiwisdo be noted below For 
purposes of cQiupoaitioa the p vst base end* in gJt (Peo soundsj gJt ) From 
the base so forraetl tlie perfect aod pluperfect are formeil by the following 


UrminatioBS 


PtnFEOT 


1 

ftlV 


^n,wn 

2 

0 


c, clh 

8 

— 

rx.trp>ttiKrr 

ant 


1 ath^n a^7 u« 

2 aMo &tli& 

3 ith, a nfAant 

The 8rd pen singular of Uic perfect is tbo simple form of the past 
participle without tbo In transitive verbs witb an object and agent, 
this lortu esprp^es tbo perfect tbtougbout, the agent being m the inilectod 
or instruiaental form, wlnlo the object is nnmflected , e y , 
inAidunu nayJan wartUa, the man ato bread, 
where inamumil is the loflpcted form of mftrdiiro But-~ 
untdum -nayban it wirlh, the man will tat bread. 

Hero mardum uumutlettedand ungbaa receives the objective uiflectioa 
The lemimtions of the present are nearly identical with those of tho 
perfect, and tho^c of tho imptrfect, with the plujxirfect Both seem to 
bo formed by the addition of tbo pn.«cut anl past forms of tbo dofectiro 
aefb <0 he td the in&uitiro base and tlw past base rcspectivelj Tlie 
pn-sout with the inCmtuo base forms tbo present with the past biso 
the perfect • biunlurlv tho jast forms the ia>perfei,t and pluperfect 
These forms arc as follows 


Fuesfwt 


Suig 


Plur 


I am 

an 

wo are 

un 

thou art 

0 

you are 

c 

Lvis 

en 

thej are 

Fast 

unt 

I was 

a/Aa» 

wo wero 

ttf/mn 

thou wast 

aihi. 

yon wore 


U<3 was 

a</» 

tliLy wsre 

af/iant 


The jilurol forms u«, c,arAun, a^t., wben nwid with a pronoun immetli 
atuly pretcding, take, the prefix kh, e y, 

mi khuH wo arc 

m 1 kba/^un we w,,ro 

But tins prefix la never used wheua nounoradj^ttiic immedutclv pneciles 
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rromthe simpl" past prtieiiilt whicb baa both ^ actuo and pi-sirc 
pjgTiiGcation are formed two olltr participles, rii, (1) tlio actiro post 
participle, ii-«cd of a eomplttctf actioo juid o«l\ found bcfo-c a vurb in a past 
t ThisH formed hj- changing tlio termination tin MaintotliO (2) The 
present participle us“d of a coifmu*^ l/iit not repi'sted action Hus is 
formed l»> changing tha or tha in thtji, f/y a or fometimcs thj_ySa, ihi^h^ 
Tlie use of tho four pirticiples mar be sliown a* follows 

{ Aungh, to hold 
dJshtha held, 
dashto, haling held 

! da*hlhlja 

or > holding, continniBg to hold 
dardna, holding (with inlerrals), Leepmg on taking hold 


FoBitiTios oj TUB Ri«r pAHTicrPiE 
T1 e termination w cither rta or tha which u cddcsl to the base 27ia 
is the ,mofO usual It is taken hr all rerla whose bases end jn a Toweh 
Verbs ending la mutes tik" th& as a role, with a short rowel inserted after 
the chai 5 ictcri«tic , e q .hashkn^b^ top^e,” P P bftsh'kaMff VTien a verb 
cOErc«ponds mtli a PcniAn rcrbin {dan,aehort i is sometime:, inserted, c 
rasa^A, to amro P P nsilia (P nsidan) 
thursa^h, to fear P P lhur'</rt(P tur»idvi) 

■When tha is osod it is alwajj, ntticlicd to the b-ise without an inter* 
reiung vowel Tins leads freqaenllj to the mediCcation of tlio chanctens- 
tic of the base, the changes corresponding closely with those •which take 
plrce m Persnn Jn some verbs the vowel of the l>ase js aJ«o changed, and 
others are wholly irregulir t erbs whose cb iract-'nstic is n (a clflsa which 
iQvludes all causals) take the fcmiination tha without any modification o£ 
the base 

The Dioel usual changes of cbiracten«tio letters arc sh and ib to ZA, f 
to p, <r/< and z to B Many verbs lo eb ands, take the termmahon without 
modifying the cbawctens^^ia 

Tho foUowmg list pres the past participles of all tie UTCgular verbs, 
also most of those which form tbeir past participle Lv taking tha without 
modilicolion of tho l«se The verh^. beguinmg -with voivels which take the 
prtbaes b, hi and kb m the iinpcratne and aonst are also pven. 

InCuihie Past Participle 

tn bnng lirtha 

»i I to nse dstha 

ftshkhnnayA loleur ashkhu/Aa 

iyZ to come aZAtha, atka 



ao 


TTUB 


[Filrs NV 


Infijtti'C 


J'ost icicle 


to am It 

f Ma 


to litmg»r 


slio/Aajii 

to wo^'t 

rlji-s*}!! 

»1 iiUjA 

loawd 

sla'-tAf/a 


to ftir^et 

■baiuoi-bUa 

fbarra*! 

to •• 11 



to \ Q\1p lam oul 


i}iUhQ_jA 

to cuUiTito 

Lbi«btLa 

LhH»ljajA 

to bill 

kbiMbtiit 

i! afajA j 

t > Fall 

LLaj tba 

Uu’lBjfi 

tu <1o 

kliUtAa 


to allow 

iixhtlis 

pjjj 

to copMattf 

ga/Aa 

grtwlAa^A 

to \>Oit 

gra«lba 

ginla jJt 

to return 

gartba 

pnj* 

to tako 


ginjA 

to tVCrp 

gin ntba 

gojwjA 

to ^ M9 

gwafltn 

gtt'liajA 

to atnak 

gnashtha 

gaHyA 

to pmiue 

pshtfAa 

guuln^A 

to M 

<Ii/ta 

grr ifa^A 

to auminon 

gwa^tha 

girartyA 

to rain 

gwartha 

gwalaj/A 

to tccarc 

gvrajllia' 

e 

to U-ar abortion 

giAAtIa 

gicsba^A 

to paj, pick out 

g[e‘btlia 

li»myA 

to touch 

LiUAa 

l-»jAw*bajA 

to atsp 

Lt^Aa«btba 

lau tuba^A 

to tlnnk 

lairashlba 

niat^As jA 

to frceia 

mutba 

iDira^A 

to dio * 

murtht 

»inj(b 

to fight 

mtra/Aa 

nuzbajA 

xzt(.za^b 

1 to unoo 

mi<Ltba 

nusbajA 

to Click 

zni^htha 

iuu>l ajA 

to mb 

mjtlitba 

uigoibajA 

to listen 

nigaibtba 

nunliyA 

tomt 

uiibtba 


to post 

njaatba 

vmajTi 

to read 

wdntha 

wapsiyrA 

to aleup 

waplba 



1880] 

InG nt»ve 

wnrtjA to eat 

hanba^i to dry 

Causal* Tlsa causal w commonij fomod by adding tlic sufTix am 
to tbe root , o g , 

tlnrn^X, to return 

tbaninagi, to cau<'e to return, t to giro lack 
Osbt-iyX “to fitmJ," and Bindiyk •* to «t,'’ form Ibcir causal? Ibm — 

mn(layA-~unbtaimy^ (to lay, epread cut ) 

Some of the ’pcrbs given in the above li»t are causal*, tin* intransitivo 
vetb Iwcoming tnnsvtivc by a change m the rwlical vowel rcsccubUug tho 
Sanskrit gum or vpddhi, fee — * 

6u*b!yS, wshay^ , thasba^S, tb^sbayl , tbvi»ayS, tbo«#yS , 
Compound 7>fJ* Verbs are compoundcl nitb prepositions, witli 
nouns and with other verba Tie most common of thoao compounded nith 
propositions wiU bo found nnder tbo wonU or " down," man “ in , ’ 
jA dar "out," and Oj? gon "with” in tbo vocnbnbry In verb* wbieU 
iakctlioprcriri.sbi b, and Ui tlicsc are inserted nftir the prepositions, as 
ard old? the ncgsiive particles fta and ma , c g , 
jAiaj) jl together Anjh to bnug 
plinjj*j hrayh, to recognize 
phajjd Lbdri/A, be will rctognize 
pbaj} d najdrtba, Itc did not recognize 
Compound phrases of a noun and a mb are common Thi. verb, 
khan-\p?» “ to do,” dfayli “ to give,” janvyi * to etnkc, and girjjA “ to taltc” 
ore most commonly used in this way c g, 
ear girayTr, to set out * 
dem deayX, to send 

One lerb frequently qialifie? another, the two verbs being used lu tlio 
eaniQ tense and person ilirougbout Ihe ncti?o jaist participle is never 
used unle»s foHowed by another post tense , c g, 
iHyA deajX, to let go 
I iU« dean I rv tU l^,t go 
ishlho ddlfta ha let go 
t\ arvyft hg'h, to came hack 
tlnraa kl on, 1 will tome bai^ 
thirMo ai/(thiyAatAdji, I bad come back 


Jl * 

P\st T’articiilc 
wk riba 
I)i]<ibtln 
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APrEnu 


[Eitra "Vo 

fnrltcles » anS tai The e particles are npp^-uJi-d to tctLs and 
take the place o£ the pronouns of the Srd person when not expr^s^t-d 
before the rerb The singular form is i and the plm~d ish, but in practice 
they arc u'cd almost indi«enminat«.l 3 They cxprC*^ (1) bhe agent of tho 
verb in the 2rd person , (2) iho object of an acti^°* of ^he instrument by 
wbicb it was performed , e g , 

(1) Lbui^a, did or done 
an khu/7a "I 

or > he did 

kbu^^a ), } 

ratayAafiant i, they were going 
]a/ia idi, they struck 

hechi nesia/A i, there was none of it (lit i^nTthing it was not) 

(2) wa/A gindi/A i, he wall see hun»elf 
man khardn i I inU bnng it 

faarklas phajya-kMri/A i crery one recogP**®* him. 

Vcrhal ^Tovn From mo«t verbs a verlal noun cf agency can bo 
formed by tbe suthx oAA b<.uig a«tded to the baso 
gtrayX to take , giroW, taler, creditor 
khoshayA, to kill khushoAA, murderer 


APATinBS 


A great part of the Balocbi adverbs ^^e jflore properly adverbial 
phrases only s few being onginal adverbs Slai^J nouns in obhijuo 
cases, othtTS phrases of several words 

(1 ) — Anvznus op Tisie 


then 
when ^ 
to dav 
res erday 

the day before yesterday 
throe days ago 
lastntgl t 
night before last 
to morrow 

tl e dav after io-morrow 
JB tl c evening 


m Qin 

badAen a" vaiAta 

Lh'u7Arn 

maro hi, jnar sM 

z( 

plain 

phupliain 

dosht 

pharaodoshi 
banglj banghan 
tk lun,b»> phi/Ai Kwhe 
licgaba 
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to morrow evening 

binghd begah'i niwAshi begiha 

I10'> •» il^^8 

nlnavftil/jta, maroshl nawiiHlil 

fonaetty 

'oU 

first, l)cfoto 

phoshi 

a{tcr\’.%td3 

j linSAji 

tnUicrto 

iib<ul/!i pheilu 

Ivetic^-forward 

alw tt plia lliji, al\ctf?i devaA. 

jet, till Doiv, hitlierto 

daui, d nil, (lankoh, <Uiukara 

always leriKtuolly 

liirro 

now ao<l tfien ) 

'■ ihvmclainc, tUmc ihimo 

at one time and nnoilicr j 


onco 

yabaro 

at oneo 

jalxiri 

again 

nyliJi 

tlicn, again 

guda 

wicttber timo 

thibiro 

at last 

ab>ri 

early 

jhagcrt 

ut daybreaV 

rosh tik& 

(2) — Advtobs of PiAce 

<T Pest m a |)Iaco 

llera 

edhfCSi InmeiM, hamcWi 

tbero 

o<tt, ofMd, LamoifA, lnmot//ii 

liefore, in front of 

demo 

iMlnod 

pluiAs dimd, pha dimd 

near 

nazi, o3zU/< 

far 

dir 

out 

dir 

outside 

darrd 

above 

khaiy^d hurzd 

below 

jiLLi sber, buna 

iloavTi 

or 

on, ahead 

aara 

■where ? 

bakhu? 

on this 6idc 

inbani shwbara 

beyond, on that side 

inbari shuiWta 

ererj where 

barhanda 

nowl ere 

tbihind i 

elsewhere 

b»l giriK » 

anysvhero 

hizl gir 

in the uuddle 

< 

nydma 



iiitrrpi 


[Extra Xo 


I Dirrcticm to or frora. 


tlthef 

|>he<fA, jihctMv, »i'»o, xngrit 

thilher ^ 

{■hoiM, j*ho</i5j, d«gwar, 


pi awing© 

benro 

#he<fA, fhcifiti, shame<f^i. slungo 

thence 

»hod^, ehodii, shamodA^ aliii'jiO 

tr hither? 

lhango ? 

whence ? 

fl<hklm? 

h) this direction 

in>p!ialawi 

jn that direction 

an phalawi 

from thla direotioa 

••Mn phalawi 

from that direction 

'shin-phalawa 

in every direction 

liar-plialawi 

tn what direction ? 

thia-phaLvwa ? 

onwanli, upwards 

sari 

downwards 

ori, then .paIiD3</i4 

from aboTC downwards 

earn era 

inwards 

andari 

ootwardi 

darri 


(3)— AnrEtts or 

Qca’vriTT. 

iroeh, many 

baz 

few, little, ices 

Lham 

a little 

cbiLlo 

very little 

kbamro 

more 

gt'htax 

enough 

gwas, has 

a great deal, any amount 

khof 


(4) — Adttjibs or Ae 

From most adjectives an adverb ©E qoalitjr or manner maj be formed 
by the suffix ly h tbe adjeehre being sometimes eLghtly modified , e g , 
ganday*, bad gaadayAiyd, badJy 

jomun, good jowaniyi, well 

Other adverbs of manner are 

reiy eakU, sakiyJd 

together - pbajid 

quickly zilhen 
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perhaps naw5s, haizdn 

why? • pharfhe 

altogether, certainly, doubtless mnndo, be sbilc 

thus banchho, hachho 

how S’ * ehachbo ? chon ? 

in this way e*ratiga, 6*f 6*^ 

m that way dntaogi, a? go. 

eveiy way harrsogi 

m what way S' thSnranga 

never bechi na, china, mundo na 


PREPOSITIONS 

TVftaai ’pa'pCBast’A'sa, proyKlj va Baloahi^ as moat <ii 

the particles eo used follow the noon and would bo more correctly calleu 
postpositions 

The following aro prepositions proper and precede tbo noun which is 
gOTerned in tho obUciue Conn (ablattrc or locative) 


go 

witb, together with, in company with 

■ gwar 

with, near, in possession of 

pha 

on, for, among 

man, man 

in into 

dan 

into, to, up to 

azh, ash, slu 

from, than 

avr 

on, into 


From the above, some prepositional phrases arc formed, of which tho 
first raemher precedes, and the last follows the governed noun 
go — gon in company with 

go— pliajya together 

azh— siwa eacept 

azh — darrd withont 

pha — randi on the track of 

azh — phalaws awaj.fiom 

azh — phadAd behind 

Tho postpositions do not put the noun governed tn an ohlicjue tense 
in l\i<. singular Tho force is often that of the genitive, which has no 
distinct form m tho siogalar, hot as might be expected the genitive plural 
IS often QSed Pronouns also take the genitive in the singular 



so 




[r itn Jso 


on 

Kiri 

on, upon ♦ 

chnklid 

towarxlj 

ncm^hi, ne^A^, phalawd 

on aecotinl of 

edngd 

along with 


in 

njdmi, njinwan 

cut of 

dam 

riLir 

khund, gward 

before, in front of 

dcDid , 

behind, after 

ph'u/Sd 

before (in time) 

plitsbi 

over 

aard, kliar^Aa 

under 

bund 

Ixjjond 

*«1idnl)ard 

on thu ndo of 

’•hinbara 

for, on account of 

phar 

jn the prevrnco of 

rfibirii 

in, ID tliC middle of 

IdfA 

like 

^auld, wajh 



klioh booi 

under (he hiU 

khoh^Qi aara 

on the hiUs , 

go wa/2i Eudars 

With Lie own chief 

phi {mdoi khatden 

r-daehood is n Hot upon honour 

dost jmt avr barzija 

she puts her hand mto the bag 

csluyd phaJ^d 

after this 

thai ranga 

on jour account 

bcrzbi Ufa 

in the boat 


CONJUNCTIONS 
also too di 

both, aad tli dt 

and, then gndn 

and fcqpulative between 

nouns) o 

when v^iAta-fci 

whenever OJ^vaWta-ti, bar valAta ki, 

bar veli» ki 

bar handa ki, hands ki 


wherever 



INTFIUECTIONa 
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wbiUiorsoe\or 

if 

tluit 

but 

or 

citUcr, or 
neither, nor 
not 

, (with im]>cralnrc 3 ) 
cl 3 o, otLcrwiso 
lest 

beeauso, m otclce that 
although 

until 

AS, Ukc as 


bar phahua ki 

III 

It 

Ickin (rare) 

kt, bat 

bat, h&i 

on, na 

na 

ma 

na 

cho ma ri ki 
hauo-eai\g& kt 
a^Aarchi (rare) 

<bim ki 

chon ki, chachbon kt 


1NTEU3ECT10HS 


.yes 

768, certainly 
no 

see there 
behold 
yea, sir 
my lord 
wclceine ! 
all’s well 
well (lone 
hismi Uih 

sal im alatk, ftUik eaUm 

pbrr 

O 


bait ! 

balol 

na,mBa 

gind 

tDarreLl 

wazbA ' • 

wa^hS mam, sai« ’ 

biya duxt aUa^Ate, bija<S ii 

mahaira 

w£h 

in God’s name 

greetings between Musalmaus 

fie ’ 

halloa 
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LIST or ABBntnATIONS 


A Ar 

Arabic 

Poet 

Poetical 

r 

Persnn 

Alj 

. Adjcclire 

Panj 

PanjaW 

Adr 

Adrcrb 

rr 

Pa*tPartici| Ic 

Prep 

Preposition. 

s 

SubstantiTO 

Br 

Ural 01 

s> 

Smdlii 

ar 

afasculino 

6 kr 

SaniVrit 

i 

leminice 


^ erb 

Cf 

Compare 
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Hindi 


A'd/e— The Arabic leltcra ^ tj® -fe J» ^ O »» tli* 

vocabulirv luTitg no distioct pranonciition TIjcj' art rtprcecnted hj 
z >J And ( when they occur in borrowed words 



VOClBITLlUt 


VOCABULARY. 


(Words hei^inntn^ twii toieeU) 

i-jt /fli, P (metaplioncall} ) liononc, dignity Not used in 
the mevuDg water (A.b ct kanayX) to disgrace 
W Ahbd, A Br father, papa (Used by children ) 

VjI Tlb'bd, Si north 

Abtar, bytena, (P kaltar ) 

Abresham, P eilk 

^UjI AhnS^X, P honouraWe, worthy 

trbhilr, Si raising (Poet in the phrase 'uclidl abhSr’ 
lowering and raising ) 

Aptiyu. Only m tho phrase * yak dptiyd * among them 


Apdra, (P ivran, &iu») the Jumper tree f/unyierus 
welto ) 

Apban, a leather bag for flour 
AjbirayX, pp dphwta, (Si aphirjnu) to swell 
lij' Jilh, was 3rd pera Bingulir of past indef of the verb 
to be Tho complcto tense is uffiAn afhet ath nlhun, 
a(Acl, aftant or athan 
Uchal S Sec Uhhar 
Achfi, (Si. acbho) clem 
Ajdm, (P najltn) scttlpmeat, arrangement 
'—^5 Ajab, (A ‘-**) wonderful. Ajab rang, hcautifuJ, purilo 
coloured 

Al^ird, A utlvrly, extremely 



%ocArcrii r 


fFsira Xo 




tMj\ 

i\ 

U] 

tA 

,^A 

Ufi-'I 

VjI 

cj 

ij!u' 

V 


, t:;' 

.u<} *^)j\ 

u4JI 


Jl 


Act kb, A gQ<xl ttt&ttw^ni 

Ad.tkr,} •'““J.*’“"'V- 

Adi^/t, T , to |»tcii a tent, ioiroinjk 

Aden, 1 

. J ft nurror 
Azjnt, j 

Ad, hi ft in.vonr; i^atcrcoursc 

A^ Araffh, v , to lean 

Arl^a, hi Ur brotber (fiiftiljarli). 

UeJraj/}, (Si udimu,) to flj 
Udold, Si a wliite ant 
AiJ'Ji, 6 Ur iwfer (familmrl/) 

Aram, 1’ rest 
Arth (P drid) flour 
Urd, au armj (P urdu ) 

ArrAo, ftdj P cheap 
Arab adj Si iJtc 

Ara^S, pi» artba,imp biHr, fat kbanin ’(P drarJan, 
b; dr} to bring' Kdrd ara^A, to Uic Plnji i arayA, 
to recognize GJr drajS, to rcfficinbcr 
Arnidn, pity P 

AroX/», Lnnger Verbal noan from arayS 
Anih, gums 

Azab-deiyA A Bt to offend 
Azdil, free P 
IzboAAt, the ajiram seed 

Azm tn I nsmdn } ' 

Azhmdn, ) 

Armaitia^d, to exaouna P 
Azmdta, cxaminatiOQ, 

Azh, from (P iz Pdzmd cab } 

Azbgizh, ilint and steel (Cf P az^/iasli ) 

Azhman S<.c Azmdn 
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izliwarlr y • 

izhrak, ? (Br sliark ) Wiasi/a strieia 

utg J 

ds, fire (P Alisl») 

tiy roJL/», a platfonn erected wkere funeral ceremome? 

tare been performed 
^_/“T ds-khob, flint (ht firestone), 
fisfio easy P 

i— asp, horse (The generic term ) P 

nspust, lucerne gross 
isphulk, the spleen Br 

asta ) K . . , e . V. . , 


. , , f was I Parts ot t)io flcfeclive verb to be, 

^-^Ustalb.5 I 

"j” ).» we Sk A.) 

ti-AA-l astanfc, ( J 

astdr, star (P siidta ) 

^ »i-I istarayb rarer 
5^} astngb, stotrlf (P dlista) 

Mlur, coar«e thick, 
istin, sleeve P 
istui, a light cloud, cirrhus 
j“\ asr (n. t ), im] rcs^ioo 

asur, dawn tnormng tvnbgbt 
j*»T diur ( a T ) mercy 
Mfar, inj *tery, B»*crct. A 

AsroXA, the third day ot mournug V plitform crectcl 
to commemorate it 

dsnyS, pp dstha lot Vb&«dn, imp bids to rui. \tm. 


cu tug ItcuU ^;ui. sutunan 
^-} Ask a ilecr (f ) (P el u ) 

*“"^*V* iuk mal isk, a Liiul ot tly 
tV«*l ft*«l ( a ) on{,ina1 

5**1 asulA fromtleCr<t \*nlt gmnoXA a born idiot 
Asm, iron. (Cf 1* ahan ) 

C 
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vijciti Liur 


[Kitrtt JiO. 


A o'«Iock m il e crtnitig 

ftili, from (I‘, »*) 
esli Icli, wlicncp? 

A«1i mfiJAA (for Axit IjimoJ^i), thene^ 
o^hmcefA'i (for wti Ijimic Wi). Lcucc 
anVin, • quScfeoM* (1* •lii'ill) 

uhLnna^i, pp. A«IiVufJ*, imp. Li lulltiu, t<i bear, 
jHtcn Cfroi>oun«Jt,cl of Aib luii»ia^4 (Aili t= fcir 
wni ) 

i>bt}iA, p p of >Ix»b 1 } r 
uili'ajA P« 4f*4> o»btajA 
ajA, aJf conj again, tbcn- 

iffi, pp iiAtba, imp lnj4, fat Icbia, (P iinnUn, lya^, 
to come 


&^hm, 


ie», ) 

I la c 


pbetfA AjJien, | 
i&aiu ijhcH, 
er-ijh, to C003P Joira 
dar ijh, Como out 
min iyhy bo apphcl, *utl, bit 
I’ll WA A^A, rise 
dasl 6ji, get, come to ban \ 
bar*! AyA, bo of uso 

(r igah ) 


a^^Adi, agim Also a^A <j. t. 
n^Aar, if (P agar) 

ly/archi, aliboDgli (rare) 
n^Al (a lU*), intcUi'ct 


o^Amd, effort, cndcaTour 
df, natcr (P »b, Z. df< ) 
df droAA I 

5^ df bia^A, to melt, thaw 

df dan, irrigation 
r-*i*^ dWea^A, to irrigate 
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TOCABCIABT. 


[Extm Xo. 


1^1 im.v, lie, this man, tUs. Tor in manl. 




umar, ago. 


( Ar.j** ). 


dtnur, slowly. 

amsaro, c^aal in age or oUicrwi«c. 
nmul, mistress (see ambil) 
amsoefJ, grief. (Cf P. afsos). 
fViieJ anodm, namesake. (P. UamniSm.) 
amir, cli5ef._ 

c;l an, dcm. pro. that, bo. 

'^'1 1 Gcnitire of &n. 

lijJ* anhij4 j 

anhiydr. Objectiro and datirc of an 
t>jT anbar, ) ^ 

iubard, on this ai«lo. 

^^4^1 anjtr, s fig ; kbohi anjir, wild fig P. see hinjir. 

t;jJI andard, adr. iasldc. 

UjtXjJ dodemd, ndr. thUher, that side 
indemd, adv. hither, this side 
»— SUJl insdf, B. justice (A. ot-i-l.) 
anzi, 8 a tear. P. 


dnktar, 
jij) inkar, 


80 much, 03 much as that (®. P. unqidr.) 


1;KjI ingdri, Tuesday. SL 
^ angane, innumerable Su 

i»go, thither, in that direction 
ingo, hither, in this direction. 

A^b»jl amndcha, an aminunition pouch See linmlacha 
&imar, be, that man, that (For dn manl ) 
yil dnli, e^ Si 

unhuU, hot weather Si 

aiiishayX, 8 (P and<ha}, forehead ; fate, fortaOe. 
dwar, spoil, plunder. 
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jljT iw'ir.rmictl P ifwdr to mis witb join 
dwdz \oicc V 
.1 obdsi yiwn 
fir’^ obi ar, east Si 

otak, B a bilb , otal LlianajX to Iiiilt, encamp 


^>j' o^i, B 3 

ojd^?o awake Si 

ojrl, stomacb 6i Paj See 6a<;d\t«14a 
a\dan, 8 irrigation 

avr, on upon into (Pizand awar, on, ocer ) 

IC)' 0(?d4 adv there 
nuzjr tool 

iwasi rerengo, substitute (A ) 

|i>j' awarza pleasing agreeable 

osUto^d T p p osbtdt/ia imp bosht, to stand, staj (P 
istddan ) 

osl tilainajA Causal of esJ/irgb, to post st-b up 
JKjl ognl cbewiftg tbo cud (Si Ogdr ) 
old adv formerly (rrom A- ) 
olak beasts of burden (? Turkish wula^d ) 
olab west Sn 
^jl oh adj former 

ondo OTertomed 8i Oudo khanayd to upset 
jUwfcjl aub«an khata a puzzle 
obi . 

“ , > flame 

obil ) 

aver late Si 
dh ui ah ' alas 1 

alidr the Lot weather tlcxftonth \'>4rh(Si Panj Alar) 
u'-^l ahsan mankind (A ahtKta ) 

dbanjayS, a sash kamatband P 
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TOCiBDtlBt. 


^itra jito 


uf* 

Kjyj 

il 

|J.>1 

-H* 

.£^-1 


IQ this way. 

ndf*. berc. (Cf. Zend attadtia ) 


fjy. 


e'tV-' 


c or I, prep, Ibis. 

e>-Vi. j 

cranga, j 
cJh, I 
cdH, j 

cr, adr. down, below. sb'er, from below. (Cf. P. * 
boloTP.) 

cr^&jk, to come down. 

cr*bafayA, to swallow. 

cr-janayl, to caat down, abase 

er-sbafayA, togodo(ni,fiet (of tbcaan). p p cr-sbu/Aa 

er-ra7.ayA, to go down. 

cr»sbaf, e. going down Kosb-er.sbaf, sunset 
or-LbafayA, v to descend, aligbt. 
er^kbanayA, t. to taj down, pbiee 
cr-gwjvtA, tbo lee.sido j et»gwitAa, to lec.watd. 
er.niodayA, t. to sit down 


eab, thu (Cf. Zend aesba ) 
^jU)^ imin, honour, 
in, pron this 

yd aiT, spot, bolt ( A. ) 

ewakbd, alone (Panj bekws.) 


B. 


slijb bddsbdb, king P. 

bar, 8 burden, load P 

bdr bandayA, to load 

bar er.klianayA, to unload 

barayA, adj fine, thin, lean (P Link) 


baro, ) „ 

, , , > turn Sfc 

bdre, j 

bdftb, Srd pets sing fut of barayA 
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In/, many, mueb 
bdzcHvrajljd, of mny sorts 
baien baraJi, often 
bazen ranga, many coloured 
bazar, bazaar V 
bdzu, limb P 
baagar, juggler 
basayi, v to low (of cattle) 
bay^, 9 a garden P 
^b> bayi, V p p bairta aiSb^ to be biUed 
bijAir, s a lizard 
ba«ii, ndj remaining A 
J'j bil, 8 fligUt 

bal gitayA, to fly, take flight 
bdl dcayA, to let fly 
{j^\i bdlaJA, figure, shape, form 

bdUrfAiyS, adir from hclow,up^ards 
liliyA, of age A 
bdndt, e fl hostage 
bdng, a voiee, sound , cock crow P 
bdngd, ) 9 tboiQormng Bangawa, in Ibe morning 
biuigOi J to toorrow Ihi banga, the day niter to morrow 
bdngohuid in the early rooming 
bundan, a rough table 
bdut, refugee 
bdntl shelter refuge 
bdhir, 8 a LerJ of donkeys 
i bAbiaT, 8 male calres 
tt<^ bacilli, icurf Si inpho 
Wi~» but, self, im«?«elf (Si hutu tlioboir) 

bitdr, the two stars (fonnmg the tad of Una major) 
ball ir, ktUr, Ten goo«l (P bibtar) 
batUlo, oooden mortar 
baUra, quad Su 



TOCtni UET 


jTiira N*o 


^ lij iic.Nl Patij 
bai,hl», son I* 

fortune, r 

Inl/lwnU, fortunite, gcn^rotn, (uie4 m nllri-Siutj 

ffwpi non) 

1 uitAta, p p ofbti«1ta^i tj r 
lalAmiJ, Tclrct (1* mi-Jimal ) 

IttJ, bad (otilj tn P<.r<taD CDnJ]K>undj} 
i,ad il ill n^tiired. 

Ijw'ti-* bid dul, curse 
bad ibabl, urIj, 
badrflgi, an escort. 
ufiiJ badj, cnirnty P 

buda_jA ^ P p budatAft, to drown be ilooiled 
(Si budinu) 

ba</^, *. cncruj* Oonenlljr la tbe plural utw ba</^in 
badAal $ a debt 
j-‘ bar a time aseiton P 
ya-baro, once 

thl bare, flffieo lUrcrt torin, often 


^ Ittr, 8 fruit 

bar, s a desert A 

biriM B brother Bird man!, my brother ’ 

^ Ijj bar&XA coarse gra®* found m tbo lower SoUiman Hills 
birai/Aar s brother (poet) P 
baniJAan, s brothcrliood 

buAaiXXt e a neihew, {brolber s son) P biradirzSda 
banwnr, adj cqoaL 

bardast s shoulder blade fused in luxury) 

^ borz, 1 

l/ji burza r»dj high upper, lofty P 

^ ^ burzayX* J 

bnrzjtbjr, adj rerr lofty, bjgbor or bigbest Comp, of 
bora 
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bmi, 8 a bag 

^ y barajS, v p p baTtba^t^J* to citvy away bear off, remove 
P hurdan 

Er barayi, to swallow 
Bar bcra^il, to defend, save 
burayA, \ p p bunMa to cut P lurtd<Jn 
b\irqa B a ved &. 
bmn] B busbed nee P 

bare 1 2nd pera siog and plural Imperative of ravagli, 
baroe/7*, j go go ye P bum Skr bbru 
Ajjj^ baroib, 8 mouatacbea (Cf Pasbto bret ) 
brosngi, v pp brestha^t^y to spin. 
bu 2 i, 6 a spring 
y bat adj tbwk, coarse 
/* buz e a goat P 

j»Vij basbAtn, tbo rain’, tbe montb of Siwan 
buabk, 8 a borso s mane 

basbkayA v pp basbkaria to give P baiAsludan 
bushkay^i ^ P P boiXtba to discharge a gun 
bayAi e coward runaway 

bayM, s in the pbtaso bayAl girayfi to embrace Ar 

baySair escept, witbool. Ar 

bukcbl borso 8 mane 

balikal, a Hindu, a trader Ar JU* 

bakbu wLero? 

big a herd of camels Panj Si ragu 

bil impcratiTO of ilayA Bil dai ' let go ' 
bal siTcar 
Itf biUi s medal 
balru mfattt 
^ balgo dirt 

baloyAat, puberty Ar 
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billi, cat lltneli. Si , Fanj 

ban, cxposoO tarface of a ctratum of rock, san latone 
fj* bon, root, bottom P 
^ bum, below, at tb* bottom 
band, an embankment P 
bundar, the buttock* Si. bnndan> 

^iXxt banib_y^, r pp bos'ba, to tie, bmd P baitan. 

Saren Uandajj, to help 
Utojh baoda^A, to be 
bandiiA, thread 
buna^A, baggage 

banu, an embankment round a £cld 61. bane 
binni, a donkcj’a pack tiddle 
bunjad, foundation P 
^ bo, f raell P 

Oand bo ftmk 
Niz bo, pleaaant smcIJ 

bot, Termm 

butajA, T p p butafAa, to close (the ejes) 
gJjJ bu/Aa^A, bracel<.t 

boAAta, p p of bozba^A q t 

•SjJ bo</A, a email tree producing Gugal gum, SaJvtmoSenUron 
mubut 

)y* bor, cbeetn it (of o horse) poetieallj a marc, hor*e Si 
boru 

JS* bur, a bud 

borebj, a cook Turkish 

jy boz, the Gugal tree also the drug obtained from it, Ba\ 
sarnoSertdron muJeut Sea boefA 
jy* buz mid, earage 

tortajA, pp boAAUia, to open, untie (Cf pazand, bo- 
zUcslm, release ) 
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tozhi, a boat A 
^ bojX, a joint m wood 
wJj-» lauf, a pillow, mattrass 

boba^rA, (1) to bleat as a goat , (2) to be proud, frisky 
v-Cy bolal, a tribe 
bub, bee'tings 
bob, speech 

bohan, sweeping Si bubdn 
J^y bohtdr, a host, entertainer • 

\^jtty bobari, in front 

bohal, a barren, salt mountain 
bohra, a vault, cellar 

bjJ bhd, e price Si babd bha Qtntfh, to buy 
V bahd, T the Kiver Indue 
ji3y» babdittur, braie, a hero 

bbdgyd, rich, well off St bbagyo 
jV* bibdo, a CHy 

liiVjV bhindd, a fold, enelosuix, pen Si bhdoiA) 
bahai, sale 
bhit, a wall Si 
bhaUi, a kiln Si 

jy babar, a share P Paliar kbanayX, to deal divide 
babavhbd, the mootb of Cbait P babdr 
bhuiayll, p p bhuiitSa, to be crushed, burst Si bburaiiu 
bihisht, heaven P 
bholu, monkey Si 

IhorenayA, t to break burst (transitive) Causal of 
bhuRj^d 

Clibam bhorenayd, to wink 
Kiiond bhoreni^k, to kneel 
bbedi, s the ankle Si bhedt 
^ bo, pr without P 
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^ be-fmin, faithless 
idL. be adab, rude 
be iritn, aneasj 
*— ****^^ *i- be iQsaf, unjust 
iJ^I <L. be akul, senseless 

^ be ahull senselessness 


4^ be phadj, & snake, (lit sritlioni feci) 

<1— bc>dihan, thoughtlesi 
^ i>e fiaatti, useless. 

4 ^ be Gck, sTeak 
*— ^ be shak, doubtless m 
^ be sbumir, innumerable 
V 4 ^ bo-fahmd aniQtelbjible 
^ be kar, uooeeapted 
4- be-^unih innocent 
J^4-hcr.,;ir. 
l« ^ tc h3j<, ( 

S^j 4 ^ be rras, helpless, 
bau Imperatirc. 

^ I Srd Mrs sinp fot J 

t bi/A j nnd sul^unctiTc 

bi/Aa Past Part 
bair, revenge Bair ginjA, to take revenge 
bain revenge enmity 
beraci, barm damage 
ber kbanayA to surround encompass 
3J^ hero deayA to tom back 


of bbyA Cf Pashto v 


lSj^ ben a boat Fi 

fcegai s eremBg S^aba tn the ereiting p.. 
bflan s. the small intestines 
1.^ bel, (1) a fneud (2) a hoe Si 

benayA,s honey BenayA mahuk a bee (Cf P angulln) 
Pashto gabina 
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blug, dog Bing, tbe 1><^, t e , the middle star of the 
three forming the tail of Vrsa Major See under Gu 
rdnd. Bing mahisk, a horsefly 
bewiln, yrilderness P bayabin 

bvoiS, possible BioilS.n€tt, impossible Noun of 4gency 
from biajA 

hiayi V to be, become, p p bitXa 

Biay% ravayK, p p bi/Ao 6bu27m, to become, to suffice 


.P. 

*» * 

pdWr, rt hole dog for roasting meat orvr 
pdrd, bog deer Bi 

'^iiV pirat, charge, entrusting, confidence S» 
pdra, qiucbsiher 8i 
pdd, root Si 
pisnd, a night attack 
bj pdk, clew P 

piUrd, camel’# tiding saddle Si pikbiro 
^bi pdlo, frost P 

pdlenay/j, to strain, silt, winnow 
pinjdli, yoke (oEoaen) Si panj 
p^ind, lower, eastern P 
fciJ pat, B silk Si 

pat, s confidence, trust 
pat 5 a bare plain Si 
patdfd, m fcho beat of tbo sun 
pital, brass 6i 
patang, 8 a moth 
ratsdkb,.oath Si. 

paclval, curtMO or «de wall# o! a Baloch but 

puidt, 8 tbel}hfintTee(yo/>M;«,j:a^j„r,ffi,; SeophuX^t 
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3^ parU, » J 
parutd, iiilj italc 

^ j1 j>^ puAda_;A, I a aiep ton, (liatband ■ ton) 
cJo^ pasb^i;*, « A wild nun, mage, iJiot 
jiaaliS, 8 a l>crrj 
^ pakar, adj nccwuij. 
tj^i paldn, camel pack eaddie Panj 
palutA, curse 

pali/Aa^J, 8 (p faliLi) The tlow inalcli of a malchlock 
pindajX, to beg Si pinaou 
pmdolA, beggar Noun of agenej from pinibyS 
I«nwar, (alio laucb panirar), the l’lt;iadet 
Jyi por, 8 A flood 

pura^A, y to burjr Si pfiranu 
ponjdh, wagea Si porb/o 
d^y, post, 8. poppj Pott dodi, poppj" bijadi 
poibn^A, to dress P 

posbena^S, to clothe (Cauial of pOsbi^;( ) 

pogobA, the gullet 

poll undcrstaudiDg (Pashto pob } 

^i^V> kbaua^i, T to explain 
poh bla^A, T to understand. 

pha, prep on, upon, ntnoDg P ba Paabto pah Pdr*! pa 
Fba wathan, among tlicmsel^os 
pb4ifA, 8 foot, Dead pbddA, forefoot 

Be phWA footlejj ^ a snake 
P pai Z padha Skj- p^da 

pbdd^ ajh, to arise 
pbaifA pliusht, instep 
pharfA guzfir, shoes 
pha ih muebb, ankle 
phdifA murddn, toe 
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murddnajS, toes 
jbad?i o'vti, ebm 

^c\i pbd^Ai, nng worn on t woman's toe 
phdt/Aa^S, wliccl 
plidfi kisure 

'^V» itiarat, charge SctjxSraf Si 
Cti^Vi plidrptujd, tt tree (Tecoma undala(n) 
jhdri, last year P j^rtU 
yVWi pliArcz temperate P pirhiz safe 
[hash hare, phash phirfd barefoot 
j hdshan the mala mdridor P pazan 
phdyA turban Met rhceaccession to acliiefship Si pag 
phAntiUh, Gitcen P 
jhdho, langmg a noose Si. 
jhipliar, lungs, lights Patij Si phijhiru 
t-S-wi ih^sl lair « 

pVi^\Vi, alum 6a 
ti-ri phn pnehly I cat 
J^xi pbutar, original genome, thoroogh 
totowiionr Si pbitanu 
1 hBtab, short, stontciJ , a dwarf 
phalrik, a bu»l fCmcio fcpuhjoha ) 

'•^W llrti father P pular lahl |il 


phi/i phiru forefather* 

[li/h other another (InKacli) 
phnl^lt SeC(ulAt (PepuJui rapiirafiea) 


[lajl 

^r' [lajjA 


I with in eonijuiny with- 


yhajja anji to ticcgn «e 


ptato 

jhi’rajj T pp.lhadtr4a to run 


tl'iiUinS alt Ulmd. 
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ptarfAd, afterwards. 
plja:fAi, limder, comiog after. 
j\i pliftr, prep for, on account of. 

^ pliar, a wing, featlier P. par. 
j\*, jiliur, full P pur. 

]/iri palird, watch, guard 

P^'waf, a joung femalo camel up 3 je„s old 
phardma^yA, to deceire, deceit, 
iiuitrt pahrdwan, long coat 61. 

•]/yJ phrdh, broad. P faraXA 
phrtoSii, 
phrdhi, j 

pharchhe, why? on what account? 
phurz, tmder Si purdu 
cHvtf phirishtayA, an angel. P. firisbto 

phrushayA, pp phrushtha, to burst (intr) 

Cf P. f ursddan. 

pbarmdn, command P farindn, 
phuru, a moth 

phuri, a musquito or sand-fly 


^■ini phrob, groy, 
s^Zftr phuri, a drop Si 

phroh, a plant, (Sa^arelia Theetans 
phirenayA, t p p phirentha, to thro,^y^ cast Of p. pard 
nidm, to cause to fly 
phnr, asbes 

phizdday/i, ctep-son, (huaband's son) 
phazbiD, wool P pashm 
j-* pbas, a sheep or goat Pashto pKih 
pbaso, answer Pabl pasnkbo 


phispbairi, two days before yesterday p pgg ^ phain q ▼ 
t“t« phusayA, a son P pisar 
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pliusbti, ft chadclftt or sheet for ^rearing 
phasbi^X, y p p phakh4, to cook, P pazidau and 
•H pikka 

pLnsItk, a ■woman’s garment, boddice 
phikk/i, (1) ripe, cooked , (2) a boil H paltkd 
phakki, aojlbmg reduced to powder, and taken down at a 
gulp with water 
plngarayA, to melt, thaw 
phagen, early in the morning. P pagali, dawn 
iJt-J phul, a flower Si Panj. 
iJt-J puhal, a bridge P pal 
pUuUt, steel P pdlad 

pbulloyi, to rob, plunder, pp pbu]h/ia St pburtnu 
pbulkand, sugar. 

pbalo, direction, way, side Si ptvlau, edge, border 
Pashto, ditto 
pbalwil, in a direetioo 
[bnlub, nose ring St buto 
phalli, section of a tribe 
pabh, nb I’ paWu 
pbulh, the cap of a gun 

pbali//<3yA, match of n mstchiock P pilita or Jallta 
pbalit, unclean P pahd or juhr 
1 pbimUl, eyelash. 8i pnubuii 

pabniW, side, direction 
OWi l*almdl, flank 

plmncb fire P panj 

phanjak, one fifth (The share of plunder due to a chief J 
I hinjAli, fifty P paiijab 
pahnwtl ibcpbenl 
plain, calf of leg I^j 
ji^vi pbancr, curd*, cbeesi.. p |)anlr 
^ 1 baiarj ueb, rciiiu.t 

a 
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•>!n^ 

Mi 

eM 

•— 

u-jtni 

uyvi i}r(i 
<^j\i 

Z^ 7 \i 

-rim! 

Mi 

Mi 

«-r^W 

^Mi 

'~^Mi 


pbawat}, a rooout&in, a peak 
pkiipbf, paternal aunt Si S 

r’’“" |th=r.,tlnl!.cr 


pboiHian ) 
jthoJ^^n demt, the common white hindireud 
pbor, a pipe made of clay, or a leaf of j bi^b, Chnm ercfi 
rileJiieana, twisted spirally 
pbo3t, poppy P po*^ 
pboyX, s chaff. (C£ P p6l.) 
phog, s a bush CalhQonum poljgonoiJtt S» paiij 
phogn, e a goat giren as trages to a goatherd 
ibol, a search, enquiry, dctnand Si 
pbol plmr«, 8 questioning Si P ' 

pbol hhaai^J, t toa«k, demant) 
pbolayj, T to eearch for Si pbolanu 
pbololh T one who demands a robber 
phonz s no«e (Cf Pashto, jvirab Bmboi, batnas ) 
phed^ra^^S, v p p phedashla to show 
phiif7i, 6 bed 

pbe !fi, I liitbcr 
pherfAan, J 

pbe Ih Ti«ible P paida 
pbedfiijXen is coming See dot 

pbif/Aa^S a plant A small species of Z*!// forhi found m 
tbb Eoutlicm Subnman hills 

pbir • an old man pliraud an oil woram, alj oU 
P Iir 

pi ir s the jd tree Sahatlora olfot hs Si 
pbwan adv the year before last P prir^dl 
phiruk, B grandfather 
(bin f ol 1 ojjC 

I bun adr tl e daj beforo jcstenlay P [v-iri roz. 

{ blsaj^ 


1 5 idAayA, 


I » small plant bee 
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pluslj, the dwarf palm, riicJutana 

pLesli, first, lioforo P pcsb 
i, g****t-^ phcslit adj former* first 

ptiesha, formerlj, first , pbesfiS, kindainagb, to forestftJl 

ph^i, fat, grease P pit 

pliifal, a bu«b, JXtphne mucromtin 

phili, complete, full perfect 

plnmaz, onion P p>J ‘z 

phehaj?*, to tbnist , to enter forcibly Si pebanu 
V-iVh'i phebi, a scaffold (tor nratcbing crop«) Si 

^oUj piy57^a_yA, a foottuuu P pijadi 

pU^ar, a short grass found on the Sulaiman bills, growing 
between tbo coarso tufts or gasbt 
I?®ch, a screw P 
paicldisb, produce P 
1 *'*^ paiyilam, a message P 

Ota T. 

tdbiddr, obedient A P 

tApburayi, V pp tapburilSa to etuniUe Si th&birjan\ 
a cock 8 corob 
tdr, Wire H 

tan, clapping o£ hands Si tapi 
ttiun, leacrenc® A 
tis, Clip (Rare ) 

tik kbafiyA to llinci shj (of a 1 orco) 
tdUbalA, putting off postponement Si tilo 
tAlaa a push Tnlan deajA to pnsii 
y'j talo tbo palate Si tdrutt 

tdb, odd (in numbers as opposed to eren) 
talia, iiiisidfl 

true-, ngbt correct 
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temper A 
tJ'^ tapdl, post Si 

trdtb, a plant (called mattr in the Dcrajifc), Atuilntti 
mnltijlora 
oi/ tran, connscL 
y tirtba, mad 

trusL Larsh, sour P tnrsli 

tanjA, T p p tarnMa, to awim Si tarann 

tarkajA, p p tarka/Aa to cackle 

fmnd, cruel, fierce, passionate 

tarhin, a younj camel 

ijy tn an aunt (paternal) Panj Sfcr gtn, troman 
yy trer, Jew Si 

y^i0>iy tnt, a bread etceped in milk or eoup 
1x1-2 tusbna a frog 

tayAar, a email tratcrcooree on low L)]jj 
i_C l»k. I 5^ jjijf j 

lalvMiafajJ I ■' 

hkkii, swift, sharp Si 
tal, mole 
tnlib pap A 

^ talapA T to £rj 8i taranu 

tilli palm of band eolo of foot P^nj tan 
^U-> tamdka tobacco 

tambcla stable A 
tumbo a plant Crotalaria Burhia 
tond, m-nmcA Si t«do 
tankh narrow P tang 
tankb, a pass tbrongb a defile P 
*— tang girtb of a borse P 
ting-dea^iA, to drink ap 
i_Sx> tung, a bole Sec tong 

tanga^A to bang Si taogaou 
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tnwar, toico, call, gjtcech Si 

ft 'e«sel for l)ilang bread P tAbi 
Jy tiwAn, biUlo, EgU (poet) 
tobu a spring Pan] 

'■^y top, a cap S' lopu 
* tots, parrot P 

<^y toXi, a Talley betweea two panllel ridges, a path tlirough 
ditto 

tauXA, toicc, speech, tauXA tawAr, conversation 
Jy tauzh, adj bitter, brackish 
Jy tauzX, 0 a bush, Snhadora J^eraiett 

^y iot-iffh, V Seo thosayX 

tosennyk, t C%usa\ oi losayh 
wjy tol, cannon P T top 
«<iXiy t4£ak, gun, matchlock P tufang 
t^y tawakVul dopctidence, confidence A- 
t^y tong, bole Sco tong 
thiXA, leaf 

j\y tbdr dark P tAr 
*— sly thAf, beat P tAb 

*— sly tiliAf, waterless (P tah, low and Sb, water?) 

5 ^ 1 y thAfayA oven P tibab 

tbasbajA, pp tbaXAthft, to gallop a horse P taXAtan, 
tds 

thasbi, 8 gallopping Qab^h tbasbi, horse racing 
”<JV thdla 8 ft company 

thin, which? tbdngo whither? tbdn tangd bow? 

^Jly thdn, s ft pack saddle 
0^y*V tbdnwdn s damage 
••^y tbap, wound 

jy tbar, moist P tar 

vT'jy thuiS 1 r ^ 

, [fear p turs 

thars. ) 

tbursayj, v p p thorsirta, to fear P tursidan 
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tljurwlA, a cflwarl Vc>rl il jio m from thuru^;^ 
llmrutmsyi Cau^il of U lo fn^Lt* n 

thar^A, to rctnni, pj* l!>at/Aa, thorajA ajA, toco'nnl’«k 
tlironcal, liail 

tlnimajA Cannl of to giT& tack, Jt^rnl l«cfc 

t1iu<{, a tmall Hnl * 

5 ^ til T I r th irlliii, lo faint , to go out (of a lamp) 
tliaot, an aizo P ta*!i 

tHitnjA.T pp tliaAAla, to nin, gallop ZtOil tacb 
ttajA imlioz, a plant 

<.5r*v* tliayAarJ, matting maJcof the Ka^e«of the ihfilj, 
nitropt ntcAioni^ Cf Pashto (ayAar, carjict 
•—V fi-^'.F. licat P tap 

tlnfar, an aic P talar 
tliafayA, lo Ucome hot 

tlml, a %3llcj, an alloml pKm jurrournUtl hr lull* 
ttiol, a fort 

til Ung, fa-.c of an czporeJ )’ 0 «k>«tratum 
tlnltvAi ^ I** •tammer 

<— tahh*?il., hrokoa edge ot an erpo»i*J reel stratum 
llnm ambush Si 

Tliam biagh, lo he in mit 
'*^'**yl tubmat, slimier A 
tbun thirst 
tbaniAA thin fine 
tbango gold P tanXa, tanga. 
thuni, Ibirsty 

^ tbiu, I Ibou Slid pen pronoun sing nom P tu Pash 
tha, 1 to, tab ^ 

lirH ibom, <juirtflr (jn fighting) Si. 

tbosayi, V p p tbosta (causal of tbusayA) to extinguish, 
put out 
tholayA jackal 
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trakajX, to burst (used of bods) 
trore<]dr, a fireloelt 
(Uli, a bell 
tcn^im, firefly Si 
^_yy toll, dive See tuM 

TobI deayX, to dire, 
top’ll bat Si (opo 
•ly toud, turban, met a great man 

tOD&i a hole Si {unga » 

thahinay/*, to make, construct Si- t^abinu 
tber, a moantain peak. Panj 
tVyiy thUbal, female ravine deer 
eyeball 

'jyi* t^tunS, the bulboL 
jifiH.* t>tibar, the sand piper, Truths yef«»»e 



^ jfibah, qnirer 

]fir, not Si j 4 ra 

jAr, twins Si. jiro 

pgus, spy A 

yxgh, T p p jSirto, to chew 

jagni, watch Si jagu 

JAgru darayJl, to keep watch 
f\s^ jim, chief Si 

jun, body P j 4 n life 

]an ]cbho body armour 
3^0 sboJ^ayS to bathe. 
jAn Lhaaa^X to drees 

jingob arms and annonr when girt the body 

jdnwar, domestic ani nmla P 

jaliil, lower, east See jaU 

jii20, proBUse, engagement A. jiiz. 
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jat, camel dnrcr S» 
jathvt rovUstonc 8* j'livdctt. 
ja/Xa p p of jansjS 
]uX/t, ecaLbard ol 1 sword 

jut/itjadj CTen (lu numbccs, as opposed to odd) Pashto 
juiit 

jar, clothes, dress 
janda, a poor man pauper 
£ luzjyi?*, to go, tnovo 

gdma jttaajd, to walk (of a horsa) 
juioXd Verbal noun from juzayli, moving, the p\ l»e 
jj5^ 2inc P 
jajAdal 8 a Jat 

^Jo*^ j 3 ^ 7 (jtji e the Ungmgc of the Jats v« , Panjabi or Sin II i 
jayiar, liver P Jignr 
jofk, a pair 

juHb, 1 ^ attjelj g, 
julob ) 

julgar, a crowd, 
t**- jnmi inday At jnmab 

j'^mard cvctlafitinglj Si jamir 
*!»»«« - » jomb movii g, ebaking 

jninla coUcctiou tokoJ, amount Ar 
j_/»- jan a woman P aan 

jan gal, a band of women 
lannat ) . 

, * 1 bkaTen Ar <—>>■•» 

jaiitil ) 

jantbir Si jandru 

jAisfc jandir J 

jind, self oneself Si 

wo//ijuidey/Sen one s own 
t*** jana^J t pp jarJa tortnke p zadan zaa 
tari jans^i to clap hands 
ebapol jauayil, to slap 
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dflpanv jimjX, to stamp 
ilij? ir jann jh, to dig 
dafn to tioaat 

dnk jinnyA, to toMer 

jtfnjA, to rot on the fuglii'-t^ 
till to aotnit 

dang jana^A to stifig 
tfifik janajX to elioot 
kt iStr jann^J to Lnrflcli a ^all 
XiilhAjh to Lak 

fSnJ t jtnnjrK, to «I i«tt« 
tau/ A jaiift^A, to crj out 
t)0^fra to Mnoto 

cUp j-ttn^A, to clap lian Jj 
gw^uUk janajA, to call out 

jinkii, If a daughter Cun of jao C/ P-uhio Jinv* 
janikh, } jmakii- 

i>j!v^ jang « avar V juiig hiti a medal 

JO, « 0 stream, cmal Pcbl jdi P jdl 
8j db JO, n i>crciuiial stream 
^ jau, a hiiley V 
jawdb, 8 an«>Tcr A 

jawar, 8 n pair, joke of oico mate Ctnd. 
jawaw, good 
jairauijd, ftdr well 
joc/A, A man wamor 

jor adj well strong in health. Si jow, 
jaur, poison 

jaur, the oleander, AVtikis oderun 
jozlio n small Tly 

^ joragl) j construct Si joranu 

joraina^A } 

jolfe 6» joff 

jufd, arance, usury, A Si jyafa 
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3 ufd/.?»or a iraurer 

jogin, a wooden mortar for cleaning corn 
]oginclap, stict or postal for ditto 
ju! a hrgo 1)“^ 

-jauljln a heap o£ corn at Larrest P 
jhdti, a peep Si 

jVy^ jahjr, 8 a floclc oI hirda Si jhdri 
jahaz, a ship P 
3\\i4u, t.\\« wosld 

dchd jihdnd m the whole world 
jhapajj, to toss up 6i jhapanu 
jl itVaj/f to 8oh (Cf Si jl atlo a fit o£ passion ) 
^lo'ids S* 3hnTu 
jbari, o! more than one colour 
I'ing, foam scum froth, huhhles Si 
jhul, carpet 8i 
c)t^ juhul ilci.p 
jahl, low 

jaliU below • 

yir* fc.^ 1 ^ jahl b irz ups and downs, inequalities 
jhftlli a^auliha Si 
]lan small bird (empe?) 
jinnda n flag Si 
inv^ jbera a quariel Si j1 cfo 
jebbo B armour 
Jilt camol sa Idlt. 

]ctli ) 

jLdtri I a compamon associate 
j’l Vi, a pasture 

8 bowstnrg P zih Pu hto jn Si jihu 

t 5 Cli. 

cl dlKir b 1 ort gross, 
ch Ip jaitojA to cUp ha <ls 
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cliApol to*lip 

clt ilhf ft well P tl £h. 

clmrajJ, v p p. cliin/)la, to look out, I'pj 

cli'irl, ft ^Mo, spp S» 

c^/V cl'in t,Koni, fci di9f1t{ 

cl jk (li-ijA, to n Ut, np up P 
client, tbrcslioll Si cliittuifki 
cliallia, pamlala 

C--^ clitip kliamjJ, to bo quiet Si 
cbap, left P 
cLap^Uit, left band P, 

■*' clnp cliol, crookc 1 

cliapriu, in £ng1i«h rupco 
clipi.adj Iv ft, aiouter, unlock j 
cliit, wotnaa'a pettKoat 
chit, roof II 

cbiti kbiniyS, to pn*p, citch bold of with the anna 
cliitar, roatling 

tV cbH{fl^f<, pp chitrta, to lick Sj Cliapinu Lab cbatajrA, 
to flash in tho pan 
cbavi, e a fine Sl 
cbiohho, honrP 

jf- ebar, a pitb bemmed m bp precipices on each side 
ebur, a email hiJI torrent 
ebarp, adj fat P 
charpi, s fat, grca«c 

jjf- clnrar, tbe boubara, (ot$$ houlnra) P 
£ cbm^S, to wander, go about Si cbarann. 
chinas, * ® *J>ari Sj elunig 

4^1“ ebaro, merclj, only 

ebaroA^A, wandere', vagabond, 
cbirra ebot 

cLaraiua^A, to watcL cattle, to graze Causal of cbarn^A 
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L.r/^ ctan, maclm'iti 

asceod climb Si cbayhanu 
cUvishnia, a spring P cliasbaia 
cliisbijli, p p cbisbarta, to sneeze 
chijAirJ, the bdbnl bosh, (Aeaeia Jac^uemontii) 

0*^ cluijXal 1 spy 

cliayHl deaji, to throw away 

cbiktar, \bow mucU? How many^ (Probably for cbi 
chikar, ) ijadt) 

cbikfty7<, to pull, dng Si cbbiLanu 

cliul»ay7i, to kise 

cbulvb, a child 

cbukbcborv cbiWtcn 

cbiliba, on, npon 

*> lasting Chagd bMwar, a hugbing matter 
clnl forty P clitlial 
cbillayX, to peel scrape P cliahdan 
cluUur, peel barkfscilcs 
cbill ayft, to slnnc, glitter Si cbilhauu 
clnlgudJayA, Mt 

'—'•V cliulumb, 6 earring (Cf Bi ebumbulu ) 
cbalo, a a ring Si cbbalo 
ebamb, a spring 

cbambanyAjT pp cb-unbacit^aito spring upon Si ebam 
bapHiu 

cbnmbo, bill d 5 foot cliw Bi 
ebainn, bit Si ebamiro 

chamayS, a spring, fountain P cliishmi See cb! amiyX 
ebaon oj inion (Cf P chaoidaii ) 2Iaut ebani, in my 
opinion 

cbitiju crowtir 
‘^J^chunl, 1 .... 

1 ,.*^ ‘’■"““I'"’ 

cbiu-iyA I p cl ll/a, to pick up gatber, collect P cbWm 
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chang, banjo or guitar B 
ctot, adj crooked, beet 

Choi Lliana^/i, io b-'nl, tr 
Chot bi3j4, to benj, intr. 

Choi ehbam, sqcjiliDg 
choto, a her«c flr 
cLawa jest. 

^'3^ chaTragur, y ‘"r 

chueh, bitla finger St cblch. 
chaapher, round 
clioro, boj. Paaj 
kS.3^ chon, orpbaa. Si chhoro 
chun, chictea 

chofajJ.T p p ehoS/ia,to ponc'l, tbniap (Cl P tofua) 
c’lha/A, a w^lL P cLib Z chittha, pit 
chih, trha* 

chbit, forty P chiha^ 
ai^ chhiLir, co’J treather (Jaa Feb ) 
the eye P. ebashm- 
chham Lbonuna^b, to winV. 
chham pLasfct, ev»lid. 
chha^ar s joie 

.chj for Lechi anvttii^ P. 

chx, s a Ibiag cla»-.chi3, *onieTrhat, 
ebjar, four , raic chyar fotirfolJ P chibar 

ebrargis* SO cIito'- kuad, four-coae'til. 
chrar gu* dab, 00 
ebjar pliaJt foor footed, 
i*^*.*^ chjardab, fcarteen. 

^ cbtarimi, fourth, 

cbebar news. ^ 

^ chit arajJ to U» crashed Si c! itarana 

cbetayi, to re^iair, mend. Su cl efanti. 



1S80] 


TOCABirtABT 


71 


ac-iimerecteatocommeEnoraiesiiynotibleeTent 

^iCi^ cliiklo, a little 


^ Kli. 

^ IXiEg diet 
i-J^Ls»> XfiAig b%rokb sweeper 
Xld^go dirty 
iJdii cl icf See ITdn 
XXundan family 
iUidinat or Idizmat ser?ice 
j»- ft dwVty (feiaftW) 

llargoslib abate 
l/arcli eiponses 
^Satn\9 Tliur««lay 

A/an<liy/ pp iXandiMa to laugk SuklmdiyS 
Jl?Oja cunucU * 

\}f^ X?usl Wppy Sco tmh 
X:liu8l 1 liappincss 


o B, 

* lUpura janayX to Btanip 8i daibopJ 

il-'iS d5t?{,i[t dealings 
ddr, wool 

daray? v p p dajl ta to 1 avc I oU bold la. 
% daiLtiys quietly ‘ I* dasl tan dar 

da? a gra<9.1ciiire sickle 

y'.5 llgb, 1, 

1 vnmd spats bleouabes V 
diyAan J 

t .3 d li t( lek 

jj'o UId corn 1’ dana 
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tjfb 

Jh'^ 

uV*^ 

r'^ 

£<iJ 

J’i 

gTjj 

tJ-y^ 

l‘/j‘ 

yV 

ji;r;j 

*i^j 

i^'y= 

UaI;j 


antil, up till, till wLciu 


dnna, 
djnkob, 
duni, 
d^hintlii, 
djin, 

dahn, complaint 6i djnh 
dii, nurse P 
dnima, for erer A 
diwdjir, fl champion 
dalh£a, b tooth P danddn 

datt an dor, toothache 
dii%, 8 spindle 1* duk 
dii/JajA, p p daXXta, to brand 
d&r, ptxp out, outside (P dar, door) 
dar lara^A to defend 

dar klufaeA, ). . 

' J to come out 
dar '\j7i, j 

dar raraoA, ) . 

/ J to escape 
dar shafn^S, ) 

dar khans^^, to put out, expel 
dar «arayA, to protect 
dargczha^A, to look out 
dara adv outside 
dniA/i s. Tine St dr^kh 
drdzh, adj long P daroz 

drazi adh } , 

} s length 
drazbi ) 

durab arcll in health 
durjtu health 
dambija a pronsue 
durr, good, exetUent 

durr an carnng worn in tl elobeof t he e^ 
dir]a^A sec dini^il, to hur*t 
dard, pain P 


(Cf Si dini, tune) 


(P dorr, pearl). 
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LS^j>y drast all (lie «lwk {Pwhtodcast) 
vlnsln^S, j> p dnslitt^ to litc 
dttidinjf, ]> p droshlLo tognail- 
0^*>5 dmaliV, tret P Oiralltt 

^ji5*diragli Sec diniyA, to lt*ir P flmUn 
O dirrtnn, 8 Tnwlione, *1 irit», gatij»ttder P (ljm,(Urmdn 
f (Iranzi^J, to go aoiflljf (poet) 
dnng prtuiiico 

fVjO droalnm, front, foremost pirt, sbapo, countctniice 
«lro^/, falac J* 

drcyX b'ltil'V^S, to he 
dro^li UandolR lat 
dTOjSvjvwi, lyittg deceit 
droll, fal<o h\ 

’‘;i3 drub All 

drubani pistol 
wJ^ darn out, out'rards 

driJ, ft Baloeli dance at weddings, n»J also (cnlle I «<■/»',) 
rejoicings acconipaiocd nitb blioutiiig orgruauing 
u* driD rainbow 

daz thief P durtJ 
dazaj/, to steal P 
^ daz wug bridle (For dast wo^ ) 
duzwalu, friendship 
uX/J duzi, theft P 
daziuk, 9 ft snipe 
duzUuian enemy P duahtOMi. 

Cf ^end dazh m duzl oi i! tc 

duzbmani enmity P 
daat, a hind P 

dist-u^S \ 

di.t-lilifijll'i*'’®”' conietobana 

dnst Uinay? to touch 
dost lath walkinj, stick 
dftbt if att, si^oaturo 
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fcandl I* dA«*a. 

4'^lur, P. 

dijtt, a larren f'im cet tiV Und. P 
^>3 ilu’t, A 

Ri.lij 3 u*J, Mi.«« rg • 

du*a, ccr»* 

dy2ir, land, grojnJ, Icrd «ci‘rT P dlLir 
jr^uazlsd, tandls;rd 
dijJar ]'v**ajA, to dig tli* grcoai 
»— 5- di!, a. CMjatb 

daf to tuiut 

daf^lragli, to lie fil'ot 

dafa-dif* bcedcnt' 


.y>' 

'yi^ 

^<i 

'.-Tj 

5 ^ viJj 
i~fSc 

u'i 


lianl. P 


j.> 


] raottlhfoL 
dawar, ) 

daftar, 
daTtar, 
dafMr, «Ter, lid 
dak, ]Oia, nendiBg 
dakjaoa^j^, to aoMcr 
dakli, I e^lc*« ere. 
dakb, trouble Si- 
dukbra, witb diiEcuItj 
ilij f«*d. Sj dago 

dag jana^A, to rob oa the Lighiraj 
doggaT, 6. eagle 
dJ, *. heart leaL P 

dll jaoajA, to reteb 
dD tbuMi, retching 
■Ui •get, •NnwwWi. 


5^,S dala^A, s boded nee 
^ko-dea^A, to threaten 
j!>i dJlo, an eartbenpo*^, Sbaja. Si. dilo 
'—*•5 damb, tad P dam 

marar iluml, tiger «-tail (a plant) 



TorABirrAnr [r^tn 

dunnndi!, with two turlsns, » f , a man of disttoction 
ddlion, smoko Si 
dah, ten P 

dilidn, thought, considcntion Si dhjiJna , 

*-^*<5 dhak, hurt mjnrj Si dliiku 
dahaj7/, to get, touch 
dhul drum Pan] dhol 
dahmi, tenth 
dhing, powerfiii 
dhur, dust Si dhuri 
dahua, bastard, a ttmi of abuse 
dhuliju, dust Si 

«jA“ 3 di, also Di — di Both — and. 
deb, thumb 

di//ila, mist (P ddd, smoke) 
diilA, spindle P duk 
iaJh, an caiiben pot See dez 
di III, 

(jjJ/i ir, 

diJolX, ejeball 

dir far, apart, separate P dur 
dir zdoajh, far scemg, wi«e 
jifi der while, time P dcr 
jj<i dez pot 

|^«S de^/fra large pot P 
f^<S dem face P adiiux Z dacma 
^•s dem 1 before, in front 
dim, back 
(lima, behind 

deh, country, land tract territory Si 0 hu P deh 
Z da/iha Skr deta 
deayA v p p da/iSa to giro P di Ian 
dem diTiffh, to send 
drik dci^A, to leap 


I sight P didar, did 
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frameworlc, boQ». Pan; 
htuhlcn ^!o<f, a dij ckcl'fon 
jjii <?or, a ponJ Si 
(3^^ do], n bucket Sl. ^ola 
7^^ ^3^3, tbo forearm. Si dofo 
4olo, cooked. 

dole biajX, to be crooked. 


d®®» I bard, minstrel St 

^omb, J 

(Jotsbdnl df, 1 mirago (connected ffit’i ^ legend 
domb LbnsbtajX, j of a minstrel e death) 
t-ijjiJ dong, bottle 

d^nS^> ‘^'^P 

d®^» offeoce. Su dolm. 
doi, spoon Sl 

^ jAXJ d^^boryA, p p dhdbortba, to stumb 
JUO dhal, shield. St. Paaj 
dbakaa, cover St 
dbalAfti, knee pan. Si dbatim 
dhund# skeleton Sn* 

\ dbing, crane 

didar, tnnseks, biceps. 

der, Imsband e younger b-otber Si dcru. 

fjti dir, 1 

t . . J body, form, shape Si dJo. 

J.>5 ibl, ) 

.^td,0 delhd £nut of the Lhaler (cajijiam ajrhyUa) Si d^lbo 
dejnbbu wasp Si 
di®» lamp Sl. dio 
yt-*5 dihov, leopard. 


J 

., racbi, camel.dnTer 
bi? rara, painter 


B. 
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rdst, tmo P 
rdatS, truth P 
rak, cheek bone 

ob ran thigh P 

■i\j rah road P 
rahfli fate, death 

rahzau, head of a band of robbers P 
uS}t)j rJhak cultjrator Panj 
rahb, God A. 

rapb pp of rarajft, used in tho sonso of begin begun its 
plice in the meaning went gouo btuig sapplitJ bjr 

siinifi P 

niXta, p p of risba^i q t 
nd, f sheep (small tilled) Si wdh 
^0 raJAi^/i, p p rastba to tear up the ground 
ta(I^a^l to ho beaten to loso (m \m or plaj) 
tainifft T pp rastba to grow, germiaite, spring up 
mount P nistan 
mauiij^, p p raziintba, to make 
ras juice sap Sn rasa 
rastar, wild beasts gome 

sjaben rastar, wild awino 
tasajX ji p xasJlAa to arnre P rasidan 
rasaina^ A Causal of risnji 
rasbk hcO 

^ ti*?!! pulse p rs^ vein 

njXam collection of clouds tbrDatening weatl er 
raftar paces P • 

‘Vb rath, 8 bp 

tikeb stirrup P tik£b 
mg vein pulse Sec rayS 
rug precipice 

rabjf A to mis, join Si talauu. 
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romb, a nm 

ruL^b s'jnjJ, to ran, burry 
nimb-jy/j, to run axs&y, giHop, raco (on foot) 
rnmlia, chisel Si ramho 
rutnal, towel P 
ramayX, Uoek of goils. P ramajj 
ij) nn, rmrneil woman Panj raiul 
rand, track, path Si randa 
ear mid, comb 

randayX, to comb, part the hair 
tv runay^.pp rutha^torcap Cf ^>-isIito. nrdal Str M 
j>j to, eonlractcd Irom rolh, 3rd pej. ^of ravayX, will go, 
goes, may go 

jtj ro, contraction for rosb, day, sun 
bar TO, crery day, always 
ro ttf, heat of sun, glare 
roplnsl.a a tox (uncommon) P 
trfV ^ophay^, a lond iioi»o 
IfJjj rubaru, in the prc«encc ot P 
toih, entnuU P ruda 
roddr, bowatnog, Cddlcstnng 
Sjj rod/;, high bank of a torrent or stream P riij. 
roddayA Sec mdAnyA 
rodAjn, madder 

rodAainay/j, to bnng up educate 
rof calf 

* tor gal, herd of calrcs 

rozh gir, eclipse of the sun (from rc,s|, and giriyA) 
rosli daj, sun P ros. 
rosZi osjn snnn'C 
rosb cr shaf, sunset 
rosb tikii, daybreak 
rosbe rosbe, day by day 
rosbe tcIAc, from tunc to tim^ 
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tosTia^S, a fast P tors. 
roj7nn, clariBed butter, gbL P 
^ raTagh, p p sburta, to go P rafton, sliuds 
dar ravajSt to escape 
mdn to enter 

bnj^ raTftfi to become 
rofro, a foi P rubah 
rokhana^A, v , p p rothuMn, to light, kmdla 
*^■**^ 4 ; tomast cheering the end 
]j^3j rungra a narrow bill path 
<y ruh, 8oul A ruh 
^ o-ab, edge, edge of knife 
rshosjA ei^orAaririrofmw 
tiband, fringe or torse’s forehead 
rit, custom. 8i nti. 
telA, sand P reg 

sar jtikh, cold m the bead 


yi rer, 
rtl, 


rags 


IC2, a lopQ (mad© of cotton thread) 

(/) rezam, bbght (of corn) 

Cf*Jj resajA, p p rcsfcha to spin, twist Pashto reshal 
resmi^A, to pursue, chaso , p p re^mtlia 
U^j nsh, beard P 

re«h gall (on the bach of n horse cr beast of bniden) 
f ’ 0 rishajA, p p iiAAil a to pour, spiP scatter, so t (seed) 
P nAAtan 

nshamajA Causal of nsha^A 
rem, grass ^ 

f*J rem, matter, pus P rim 
riajA, caeare 


11 
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If ri, aboJC, baj langiuge 
«y*; sat, tnbft, ea»t* A 
*^lf *4t, coloured rtolb 

lain, foa (in con>r*o«tion^ P ziila. filer jlla- 
nUlmUM, nq bcir (wn of pitcmal undo) 
InuHt, ucfb^w (#on of patcnul aunt) 
traiarz^i U, brother in Ian* 

•2]; sad many colonrwl, tmegatci 

T p p 73f ja, to giro iirtli, 1 nng fertb P ladm 
J(; *al, womatu P 

in liir P daniicl. Skr jimifrt Pafitordfli' 
«dmur. * name of a tree 
fyl/ xamin, *urcty A* 

t imiastn, bait, j^curity 
tin, fhjgL 

ziniho, a , p p of zaaiyi, howingly 

tiaajj, pp tsntha, to know P dinutaa Z. raa. 

Skr jtii. 

awraor See z&mur 
*^1/ ziiifa, a Woman A- 
aaXAro, a wound. P 
adhagh wounded (P zada.) 

Jj zar, money P 
g ^ j zixzgli Iccch (Si jam ) 

zurth, joirar (Cf Pcbl jdrdik, com ) 
card, yellow P 
3 ^}j zardo yolk of an egg 
tatdcA, bvU 

ur«^ ziide, heart (poet ) Sfcr findi. Zend zarcdlaya. 

Fasbto zjah. 
zanir, neccssuy A. 

\jj zmh, armour P 
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tjj ilriU, e.v:clU 

j^J rajSar, ad], fresh, quick. 

za^^aren ehfr, fresh milk. 
tik,ab»goE “masUna*’ forholdiiigghf (Si. jik. 

Pashto zik). 

zatnistdn. Sco zawiston, winter. P. 
zatiAilA, jawa. (P. zanalt, chin.) 
j)^J laniiTvar, animal. P- janwar. 

2 an]ir, chain. P. 
ztntla^A, hring. P. zinda. 

slns^/i, V , p p. zilba, sintba or zt^Aa, to snatch, taka aivaj 
forciblj. 

Mng, 8. turnip. 

laagal, j 

J}J t«3T, force, might, tiolenco, wrong P. 
j)j zirir, tough, not smooth. (Cf. Pashto sig ) 
sordiA, powerful, riolent. 
zorrrdli, oppressor, tyrant 
^h) zawaJA, scent, smell P. zabdd 
zawar, pebbles. 

j^3j zawdr, tider, horseman. (P. sawdr) 

Cihj zawal, s. injury. 

zawan, tongue. P. zahdn, 
zawistdn, winter. P zsnustdn. 
y tah, kid. 

zah gal, Qoek of kids 
zahr, anger P. 

zahr-girsyA^to be angry, 
zabr, bitter. 

zihrak, the gall-bladder. P zabra. 

^ zabm, sword. 

zahm-hand, swordbelt. 
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ralitn jartcilA, nronlttnin 
Mhm lunJ, tfar of » •troril r()und- 
y^j tablr, lonclj, a alnioger. A. 

\Sj ri, jc'tenlaT I* di rut. 

zjjinj, Uarm lOjurj^ ujSo 

tjjarat, ilirino, j Uco of ptlgnmagc A 
ntJf, ijuielu P zfiiL 
iJiAon, quicUr. 
xatK^ g fern*, mo»», Ac 
^yj ziraji, » pp ttirtha, to raus, lift. 

urajS to fetch. 

LuhVar zinji, to lead aa i>my 
*ih orajA, to djraw brc-ith 
mmS ziraj/f, to run, ganjATa:, ara^^, fo awcar 
t5m, fforpion 
^yJ zen, toJdlo r zin. 

tea hsoa^A, to aaddio 

} Zh. 

zl ingajS, T to hraj 
thiloAA, adj yellow 

a!; rhala deayA, t to let go (Sea ilajA ) 
zbamara for crer Stojimiri. 

Ch^ zlunga khani^A to erect the tail (of a liorso) 

thing adj erect porpcndicolar AI^o tho name of a 
Ualoch rah'Cnhe 

O' 8 - 

Oj^ fidbdn £oap Portoguese Ar 
sdtb, a kafila. Si eithii. 
sdd, honest (P s&da plain (?)) 

CLu rope (of munj or dwarf palm lear^g^ 
sdrth cold P sard 
san, nee growing w in hnak. P sbdh. 
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sh to pUy (a ixrasic^ iHstrunicut) 

slVb, oith Si 
B ag, potlierb Si 

stgi, that very one, the origins} Si 
fidl, a year P 
s4Uj?*, parcbed com 
etlolA, bndcgroom 

^vy»Ui gimbajft, to fafour, nounsb 8i sambbsnu 
gdn, stallion, bull 6i sdnu 
edng, bctrutbal 6i smgu 
sdngi Spear S' sangi 
j'-" sab, shade P sdya 
»U*i eili, breach, life P 

edU zicayl», to brealUe 
saUddr, domeitic animals 
salii, a jAiisa, breatbing space, fallow 
eshi des 7 %, to let land lie fallow 
saw, sir, master Si Skr swdmi 
saiuayi, v , p p saintba, to stave 

Imperative, si, earj sa, shave the head 
euhi nutuQiQ 
Bippi shell Si 

sath, a deputation to ask pardon 
sutl, ft inuscioito 
syjv, roast meat 
^ Slid, barren land 
1*0-. Bidha, straight Si stdho 

sudlsayJi to sob Si eudikftnu 

vi^, S 

♦i" 611 1 underatanding Si sudbi Pashto eud. 

iX— sadX, a liundicd P sad 
^r**’ far, a niau Faslito sofai 
^ ear, b 1 ead, front P 
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Rtr io ect out 

t'-ir to send ihyov 
nr <]ar, liariLcaded (Parfilo, ei^r ) 
jb^,arMr, 1 
Sir dar, ) 
earpoali, cormng 
aar rcXA, cold in Ihe head, 
aar rand, parting of hair 
fjHr* ndvay*. the morning alar (poet ) 

sarii, adv and prep ahotc, upon, ahead, !n front 
sard hai, go m front 
aard^era, ftdr from oborc, downwards 
Barhan, upper ♦ 

larban pahnaddi on tlio upper tide 
■i,ir turpi •.JA, 1 
yxir" wrpho, J 

•urphadA h\n<fh to understand 

earjnh pillow 

»urA.ld, provision^ forego Si surudt 
^ y" earajA p p sarifAn, to remember 
flirijiA, to leap prance Si siranu 
eurn^^A, to mote Si suranu 
earakb a hncading trough 
^y" 8urgo speech song 
i^y» saral a yearling colt Si sarlu 
fy" euTum, hoof P sum 
*— sariug a track Si suringb 
( earing janiy/ to track 

V \^y" eari a woman e cliadar 
saren loins 

saren banda^il, to gird up the louis, help 
saren bandi osstatance 

sanndA Is a sort of fid Ue wilb seren strings of sleeps 
eariDilo, j gut played with a horsehair bow Si surundo 
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Earina, TippcTj 'weslctn. P. 
sarorfA, music, 
sarosb, elbow. 

^ satak, road. Ilindi 
^ 8az5, punishment. P. 
susti. See 6utt. 

Buslia^X, p p. BuitXlha, to barn. (IntmnsitlTO.^ 

8ajX.jr, adj. white-faced (of a horse). 

\jtXkM sajXdattd, a Btnall thorny plant. 

E3y7iar, head. 

s.^yTiathha, a wild species o£ sinapia 
sayJian, dtmg ot cattle 
^liXxm *aj7»indda, paunch, etomach. 

safe, strong, stvtf, hard P. saldt. 
saVatar, a kind o£ partridge, 
sakal, beautiful, 
gakmardi, manUncss, strength, 
eakanl, Wednesday. 
aikba^S, to leani. Si Sikhaau. 
stkbatnaj'^, to teach. Causal o£ sikbay/t 
^. 5 ^ sati, eitreme, excess. 

U<-> eabya, 1 

Ui<- 

sag, skill, ability. Si sagh 
«J.*“ sU, brick. Si sir. Panj sil. 
sllband, brick*jnaher. Panj 
sallnt, Kilutation 

saldm-aluk, (Ar silntatiou on meeting 

silbe gal, arms and accontrements. 
t**» satnd, understanduig. Si samau 
K **“ samb, a hole, boring 

aumb-janayA, to bore. 
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garabaraj, projiaraljon, rea«line»^ 

sarabapayA, to prepare, be ready S:- fiambhiranu. 

5 ^^ sumbiyA, stitch iQ the side 
samandar, sea. 

sand, barren (of off«pnng). Pa«Ijto shaad Si shandhi 

sand a joint Si- aandha 

sand, a ba'ket of matting Si- sundu- 

andan, anvil 

£iU-ur euiJajjj V p p sislha, to break- 

P shiLastan, shikan- 
sanj, harness Si sanjo. 

sanj khana^A, to saddle, harness 
gtona (aacosunon) P 

diiL-Xu. cangbasd, related 1^ marruge (o^ed of hre tribes), 
ongati, eotnpanion , following Si. 
eaagad, companion^ escort 
earn, hemp Su stni- 
fanghar, aeckliee Sl 
sawa, except, without P 
sawad, sight, show 
*— sawarat, breakfast. 

sawas, Baloch sandals, made of the leaves of the dwarf palm- 
OV* sawal, que-tion. A- 
*1^ sawib morning A sabdfe. 

sohh, Tieiory A 
«2y~ snd, interest. P 

Eor, salt, brackish, saltpetre. P sLor 
soren af, brackish water 
1.^ sandi ba^am. P 

siirah hero, wamor St Sanho Z suni, strong 
jy savz green- P eabr 

soshayS v , p p. sohAto, to bam P «oiAtan toz 
sanyJan oath. 
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sanjftin zitajft to take an oatb 
*— s4f apple A 

tavvakk, 1 ght (in we glit) 

clr“ sol tl e kanOu or ^hand trefl (I^roiopn tpia^era ) 

_y*y" SOD nr llo day Si 
3^'^y aona o goUsmth Si 
sauktn file 

sol ni beautiful Pan] 
sol ar gu de aeqoa ntauce 
}y^ savav acco nt r a on A stbab 
8a\a^d on acco int of 
sawatk v»\ to 1* satvd 
sil ^ral skilful 

*— 8 il dg young unweaned camel up to s z mo itJ i old (f ) 
sibbat lociety A 
sibdri an awl Si. nrai 
i.i.'V' sali^A je rels 

subr red P mxTcl Paabto tut 
yC *il r mag e P 

s 1 r kl anoX/^ mag cian 
lf\‘“ sabra man fest known erident A 
suLt morning Ar subA 

sul V astAf mom ng star 

4.S*V“ subcl nitumn The month Assu or < 80 j A (Sept or Oct) 
,_S*" B thirty P 
i^*“ sa tl tee P s h 
sa hard tl rice 
sa kona triangle 
B'lA gitt thseeseoce 
syid telat on 

J'a*. fejil rcUtiou guest enemy etpial (Pashto s al equal) 
sydWarl relaton*bp 
syil black P 

12 
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j ipcrennbl itream of wator. 


j 

ijah-jo, } 
sT&ti-ni^r, fnakc. 

sj-ili.{f\rar, ‘'Mack krca^L*' The Ibck partridge 
gyihf, ink. 

Rcbak, Trholewmc. 

tifA, profit, ftrirantago. P. t&d. 

«.r, full, tati'Sed 

Mraf, gatii&ci P. 

»ir, inamage. 

cir-kbaua^A, to marrj. 
xlr-lIajrA, to be marriei 
*ir-wij)i, wamagnWe. 

MHib, iliaring. 

afrmujA, colljnure for tbe ejM P. curnu. 
y}U-a-» etiiiin, cuitocn. 

»Ofl, tbo chakor, ftI«o tlic d*f or Ammo PrrJix Soahomi 
««b!n, needle P *ot»n 
lauk, one.tbird 
dkun, 1 

^ J porcopine. 

sUAun, j 

sikan>tir, {wrcupitMsquilL 

^ eellii, necklace of sbelU worn by mare*, eamel*, oxen, Ic Si. 

sun, boundary 

^j\4, w sitnandar, oei^bboar 
sfiDsun See se^i 
^4*4- goitni, third 

aiad, hi»'‘ing (Si sindli, whistling ) 
sinda LlianayA, to hiss 
senz, whistling 

senzdr janayil, to whistle. 

*<»/.*^’** eenzdah, thirteen P 
J.4** Een-iy/f, breast P *»n*. 
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sewAl, 8 rubliisli Iflft by a floo2 
**" 6il 61 it P eiO 

t ifaV sib rainrod 

Bif j lead Si ' 

Bcbmjft V to beat eaduie St sattnu 
slajA V , p p strta to s tell P ava& sidan 

J. 81 i 

^ fibs See ahawd jou I* 

s\ S(Mo doTe 

sbSlA brtneb P 

ri tuV i Kioicmg merry making P si adu 
fibAr (Ar j^) poem 
iija^A ft small tree (Oretoia Vesitta) 
sHyAA gtttarotbMjo See dam biro 
tbSl blanket P 
fbi sbuin the erening meal P 

8bin po 7Cr powerful I onourable At 
o'*** fiHn forasbtn from tbat 
* fiLdn go tbence 
»HnphaUwA from tbat direction 

•aibi j 1 jigjj 

shtnrdah sixteen P 

tl Ana^i backbone nape of neck P sbana 

gl uftljl 

Htonj gra nd at foot o! 1 Ik'S 
'•** »1 tl born 

fiUl kug V 

si A\ tnurdan foref ogee 
ibAlkajtar bee si afkiutir 

»J ;11 , 1 ft t jgj 

si j| 1 B 2 nna p ece P 
»lii r ( \r poet 
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sydli df, I stream of mter 

6} dh JO, J 

sjab mdr, snake 

syab gwar, * black breast Tbe black partridge 
sjdUl, ink 
sebak, vboleaome 
eUi, profit, bitviHge P sad 
j*"* ser, full, satisGed 

serif, satisGed P serdb 
ji"" sir, marriage 

sir khaoa^^J, to marry 
sir biayA, to bo marned 
sir wijb marrugcaWe 
ee^^b, slaring 

sirmuyA, collynum for tbe eyes P surma 
sistin, custom 

^ SCSI tbe ebakor, slso the e{«i or Ammo Perdue J3ouftam% 
si»bui, needle P sozao 
»— sank, one third 

, sikun, ) 

} porcupine 
i_/*i** siAAun, ) 

siliun tir porcupine quill 

selbl necklaceofshelU worn by mares, ramcls, oxen, S.C Si. 

Bini boundary 
nmaixlar oeighbour 
altnslin See eesi 
siinii third 

aiDj] bjx«»ig (^1 sindb whistling) 
sin la kl anayA, to hisa 
jiOM senr wl wtling 

scnzjlr jatnyA, to whistle 
soMzdab tliirtecn P 
senoy7 breast P sum 
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J;i* , rubbish Irfb b, a flood 
*5" nil, spt p ,ilj 

tufak 8ih, ramrod 
abd, lead- Si 

e£seba^J,,to boor, .adore S. «i„u 
“A-,PPs.fc,l„s„eU P.„r,„j.„ 


Sh. 


U 

, M 

JU 


*OjjU 

^CdLl 

IvS 


«uu 


LT 

Seeshawd.jou p 

*bd/Mo dove 
sbat/j, branch p 

5‘^xirr:r 

■ial.blinloi p ‘ ^•'"mUto 
merl p 

'"M" so Ibouce 

•W"‘Uh,.,rtc,,„ p 

•I'onsjJ biort„„^ . 

•“"Hi. .lonj ground *“"‘000. 

•Ml. bom ® """■‘'“‘ofl.dl. 

*^*^1' king p 

‘'■•loj. .nd.„oo 

^ piooo p 
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shalichiri^A, CreRj P 
eljiddat, duputing, argnment Ar 
«li3d(lo, B turban (1*1^1;) Si cbalo 
«liui?Aaj»A, T , p p sboktlia, to hunger 

T , p p abiuCha, to wash, intr 
ehui/AJ, adj Iiungiy 
sbarr, good, Cnc, KautifaL 
s! art, gmittling A 

ehunJo, a smalt species of Dianthus found on tlio SuUitnna 
Range 

2r“ »harn, & law-«.*e A 
ehinn, sliamc P 
sliuni, beginning A 
slank, partner A 
• A sLut, sight of a gun P. 

slia»‘-^A, > pp sbastatlia, to send Cf P finstodao 
jj-A gliasli, sir P 
sliaeliunil, iixtli 
jti slijr, pocuL A. 

fba^Aar, sharp, harsh (in speech) 
efaa^Adn, scorn, inockcrj' 
shiyAin, upside down, topsy.turry 
sLi^/in bia^A, to be upset 
* - ft -* sliaf night P ehab 

shaf cLir'l^A, Brefl/ 

* shaf kdstir, a plant Sopiora Gr\fflth\t 

ihif khor, nigbtblind 

shafinkb, shepherd goatlierd P slnhan 
shafak, e iron peg on which a mill stone rerolves. 

^ shakk, doubt A 
jKi himtiDg, sport P 

ij" ^ sbikarl hunter 

shukr, thanks A 
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JtiA stnlcbil, sugar (The tnnDna produced in tbc Uot 

weatlier on Tatuiitx erUculata and Tanimx tfalhca) 

P slnUar 

sInLbal, adj sweet, lair 

jy* slialwar, j trovtsers worn by Balocbn 

sbalwar, ) 

gwdM shftlwar, puffed up, proud 
^ sbaw, boundary, water parting 
ebnmb, brancli 

sLamusbay/i |pp sbamushta to forget Cf P lard 
sliamusliayd, ) mo^liulan 
sliaTiiol watet partuig 

abioz, tbe camel tbom (Alha^i i[/<iKrt>r(TJM ) 

Cf Pasliko zoz 

sbaniUi bid (f ) 

slavkaib Tor sbat kasb, tbe Digbt-exp“ller, » e Venus, 
the morning star * 

*1 aw4 I p ebumd 

'■* sb d ) 

sbawdnkb See sbafaobb sJiep! erJ 
eboJdajA, p p sbustba to wash P sbustan 
jdn sboJAa^A tolutbc 
si onyA, «'iltpetre P sbora 

sbanaslik^A, T , pp sLawaiAtba to aeU. (Cf P farodA 
tin) 

sbubiyA to smell 
sbdm miser aTanciotts Ar 
fcbubaz khaaa^A to bLc prefer 
*bibr, toTU, MlHge P 
JJiA si abur, fcood manners Ar 

eb 1 Contraction for aab i, from this 
sb i pbolawi from tbu diKction 
sbidi, a negro Ar 

sbeJA, bcDce, irombere (For aab etfA ) 
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hcoceforwnrd. ' 

iili(*J/iS, lioncc. 

jFlUAaii, 8 doth ia xvliicli tbo flour from tlif* mill m col- 
lected. 

Bliir, milk P. 

elilr-wAr, saeUIn^, anweaned- 
elitr-clcBJA, mikh. 
rlilr-doslmAA, )nnker> 
sliir-dAn, bladder. 

»ljcr, under, from under (P. zer.) 

Blier-jibalavA, from tbe underside 
sber-gwirA, leeward 
»\i«AbaTaj^K, to Ve cTuvVitil V»-neatk. 
sbezirk, a low farze-bko shrub, [C»ra^on<* $p) 
elief, elojtf. P. ablb, ui»h{b 

if tiu-f, watpfshtd, ^opo of » drjJxuge kswo 
* ebofjijA, pm or rod for applying coHjrium to the eyes. 

j Gb. 

i3.»^ ^AamyX, to snore. 

^Aarib, poor, inolTensire A. 

^Aalat, niubike, false statement A, 
yAuldtn, a slue A 
(»* ^Antn, grief, sorrow. A 
jSamnAk, sorrowful A P 
\_g*^ ^Aami, mourtUDg A 

k-i P. 

' fal .•an omen Ar. 

fdidi, advantage, pro&t P. 
fifishta^J, angel See pbm»litayA P 
Oy fark, difference Ar 
fasl, harvest Ar. 
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fnHsi, cnrpet Ax 

f'iV fuldna, certnm sueliiono Ar 


eJ K. 


l.al able A 

V'lt XT, dagger 

k ir, work, business P 

Ub* P Mnia 
kdrcbi J 
kdri basket See kl In 
kdrez uiidergrouod aijnedaet 
kdrlgnr ox 
k 171 tbe Qi7i a 

4-.K’ kii«i ft measure of com one sixth of a Iiarwdr 
about 6 ecr» ^ cbiliks I«U\o weight 
kasl 111 messenger A 
kltcr P 

kdfr uiilelievcf A 

k ik Baloclt bmd I nkcd ronnd a heated atone 
kilrd flea, S> kanjo 
Ic iirfo^ni siing 
km mine 1’ 

i.nndcri thistle Si kdoderi 
kibiwiii cormorant 
blosl tl 0 month of <8oj 
kfi\ 1 i\itc\ Beo kh&hi 
kivlr tomb A 

kahnl, oecej t«i cc agroiincut A 
kubhi A domcl ImildiRg 
ka] e to attack 
kaiaim^* totx|'onA 
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tut, lilnnt 
tut, lip 

tut-ttliamjA, to adopt. 
jU> katar, •trang of caatfJi. A. 

'•T^ kutb, tlic Korib I’olc. 

kutb-astitr, tlic pal<$tir. 
katre, a JiitJo irhiJo. A. qa3r, 

WUijk, Ibois. 

kullxnoAA, tborny biuhcs Two or three species of Cuni- 
^ann. 


hath, spinning Pi 
litJiiw, wlutfh? what? 
kulti, death 

^ kutrajX, to gnaw. 

^ LatijA, to dig, conquer, orercome. 

^ ku{aj7A, to tbni«b Si. kutaou. 

Li{akar, sand groaso. Si. laiaagar, 
jj,U5 ki/Aait. Seo LUbAn. 

taJa^A, r , p p. k^Ja/Al, to coter Su Lajinu. 
ka^al, coarse flood grass. 

Lach<khaB3/A, to measure Bi kaclih 
kuchtoe, a pUnt 

kacheflri, an a««cinblj, darbar. H. 
iJ ^ Luda], a mattock Si. ko^an 
s«^ kadab, a cup P. 
tui/Adm, s nest 
kvfAen, wbeB** 
kor, a stable. Si hnrbi 
kared,. rvng, Uak of a. diaio- S kapo 
karpis, cotton Skr barpdsa 
kardkut, noise, ntthng, clashing 
kurta, long coat Si kurto 
kurti, short coat Si korti 
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mongiel ofnuied breed 
feinsbk, a slip, BtaiaUe 
kmsbkaj^, to slip, stumble Si kluskanu 
kark»Tay7i, a thorny plant 
katkani, a kind of grass 
kiroi, insect, worm P 
karrasAhh, blaclgusrd, a term of ahuso 
LarvcU, the caper bush (Cbppai t« tj inosa ) Si kalavdru 
See godMn dm 
barn, an earring Sr 
c5^ kirn, a Baloch hut Si Pashto 
kire\i, hire, wages P kirdya 
kif, nshes Si kin 
^ kway/f, p p kishtha fo leave 
kaa» aoy, aoy one P kos 
kaso, eome one 
har kas, every one 
yjJi kua, taUa. 

j little, small P kih, lihtar 
iisin, ) 
kisdnak, very small 
liissa, story A 
Lashk, kaun 
kshik, dog (m ) 
kashivol, faqir s begging dish 
iJS kd a wart 

kull, all, the wliolo A. 

kuU5 pbajji, aUogother 
1 ^ kal, knowledi^c, skill Si 
i^lt* kdat (Ar afort 
*^5tj IviJiii, tm P 
kiltn, a K»w 

jJjtf taW»r, oJ Luropean maoufacluro, as a gun, a rupee 
13 
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kuli«lik, a kind of gnus. 
kulln^yA, to cough. See UioIh^S. 

Lulaf, lock. r. Luff. 

Lu!o, a small earthen pot See kholo. 

Aii kulla, cap 

hulh, a warning. 

^ liAin, little, few. P. (Altokham) 
kanibaf^t, nnlitekj. P. 
kumh, tank, pool, rock hullow contiining water 
kainhar, varugated, glatncd. See khauihar-kamlar kba- 
naji, to write. 

kumbljA, a mu*lirooro. 6 khumll. 
karsi'aa, m«?an, loir. P. 
kunt, blunt, 
kunlaj/i, thorn, 
kanjari, prostitute. SL ■* 
kunji, key. 6i. 
kunchiMa, n plant. 

kunclii/A, scsaniucR See kwenebi^V P. kunjtd. 
knnd, near See khuod 

^imS kanJayA, a tnoankuo pass See kbandayA. 
kandi, necklace, 
kundl, a Look Si. 

kindayA, p p kinda/As, to spread out. Si. khtndanu. 
kunar, the ber-trtc, jujube.tree. P. 
dig-kunar, ZtsypAu* jajula 
kbokar kunar, Z nummulana 
tholay/i'kunar, Z cxypkylla 
kany, n rirgin St Lanya. 
kawit, a jouDg male camel up to 3 yeare St. 
kawdn, bow. Share of spoil taken in a raid. P. kamin. 
kwantay^, to stoop. 

kotila, young camel Grom 0 months to 1 year old. 
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kucli, 8 pommel of «^dle 
uTii^ IxOili, metal cup for drinLmg 
koclal, mattock See kudil 
kor See kkor 

kaur, tlie pkalabi tree (Acacia modetia) 

S)^ koro, wkip H kon 
korki, trap, fcnnie Bi 

kaush, BaloeU shoes P kaffih pa«hto, ko^Ua 
•— kiTg, the cbakor P kahk 

Ivoknir, an aromatic plant , (Qranlea, sp ) Si. 

Lontar, a bush {Qracta, >p f) 
kontar, a pigeon P kibutar 

konar, the fruit of the diiaif palm (Ohatnaro^s rtlcln^ 
tana) 

koh, mountain , stone P 
koh guru^A, raren 
kohl, the female mdrXilor 

^ j til ('iS'MamKui P kunjid 

kunclujfl, ) 

tyf kih4 cause, tcaaon 
klndl, chin Si 
khdri, a basket Su 
kbdrl^^Sar, an ox 

JtS 11.^1, a species of sabola Also the sajji or birilh manu 
factured from it 
t, khdbl, a ditch. Si 
khjptajA, to attack 
kbatn, a uasl erman Si 

' ^ \icAn \ charpoy Si 

»/t' kha\ni, J 

kliat phaiHayA, the four stars f jrmiiig the bodj 
of Ursa Major 

wr=^ kliaji, Ibe date jalin (PAa>R(r dielyltfera) Si, 
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khad, hole, pit Si. 
khar, asa (L) P Hit 
Labar, auger, curse Ar 
kliar, deaL P Lar, 
kbarphaz, a mattock, 
kbard, separate 

khard to t>e eeparated 
Lhorda^X, to be acattercd- 
kharde, Mine (Ct A P qadre) 

^ khurajA, a coU 
khar^Aa, abore 

kbarag, the dk hash, (^Calatroptt proeerd) 

khargaz, th® roltarc Pa-bto, gargas 

khargoshk, the hare P XAargo«h. 

kharo hia^^A, to stand op. Si D 

khun, heel, hoo£. Su khan. 

khur, 'table. 

khas See kas P 

khiahala, diScoIt;, trouble 

khuhdr, coltiratioo, crops. 

khoahar, slanghler 

^ “•y> khaabi^A ^ I P P hha btha, to draw, tarn out, duchartrc, 
blow (of the wind) P kasbtan * 

phost khashajA, to flay 
pbor kb-ubayA to smoke a pipe 
bon-kbasbayA, to bleed, tr 
likh kbasbayA to draw a Im^ 
gwulA LbasltayAm, the wind is blowing 
kbisbayA v,pp kbi'btba tocuUirate P Lbisbtan 
•jhaaJirajAi.'v ,-p-p ’J- Vuitfutn. 

kbafayA, T,pp kbap'ba, to fall, lie down. To Ugin (qoali* 
lying asotber Terb in thu g»run J) 

LhanayAa kbaf^A, to b(>gin to do 
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er JkhafnjJj to descend, come down, nligljt 
dar to come out j^siie 

darya dar khaptlii, tlie ruer lias nsen lu flood 
j'V^ "khalxliar, Trasp (Smdlit See gwami) 
khakliar manaro inup s nest 
tliil peg or '^^1® 0° winch a miUstone rerolres 
kliulla^A, to cough 
klialgar, stony ground , lai^ atones 
hhulo, an earthen pot or Jofa 

^..sV khali, a small tratcr aLin (Lids stin) carried on journeys 
(Si kl nliri bLid) 
khaler, the Capparts apj glia 
khalero wild ispangns 
l»tS Uam little less P Vam 
w— khnmb pool in a stream See humb 

Usatab'w variegated, atnped, spotted piebald, stiinod, (o£ 
ammaU) 

1 Landwfl a sword, (poet ) 8i khano 
kliund, adr near S A piece of ground enclosed by a 
bend in a torrent bed 
khandiyA s a pass over a crest or ridge 
Ub-indagb T pp khandi/^a to laugh P i/andiiUn 
khan'igli, v, pp Lbn/^a to do P kirdan kun To bo 
able can (qualifying a preceding lerb m the pist pirti 
ciplej t 6 3 > iho^^a Ihinin I can do 
er kbana^A to lay down place 
el kbannyfc to itni nsoa 
dw4i Lhana^A to mix 
, b-ilir klianijL to divide 

pbol Llianay/ to ask enquire 
pbnr khana^/ to fill 
jalo khinayA to attack 
kacb kbanayA, to measure 
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khana^A, to run avny 
mucli to collect 

1 old clotlica rags 

kliano/A \erbal noon from kliana^;,^ Jqcj 
kalinn and kulina, old P 
knlmc, fl ] igcon 
kul]n<', 8 Inp 
kliopir, skull Si Lopin 

Lliopra Tho Withinna coagulant rjjcd for ctirJImg milk 

klioliar, a land of wild turnips (Bhatsiea, sp) 

klidJaj^, a tripod for cooking 

khaur, a largo lull lorrvnt (Cf Pa^ljto i/arar) 

ilior, Wind P 

khon, pursuit 

klio'-l feror Paiij 

khofijri, eliouldvP 

khola^A juramo^i, to 8? nig {!;{. ikouWert 
khofft^75 Ilia fbouUcr mu«cli.« 

U aulii, a fawn 

kliontari a Lusk (Camia itffasa) 
j^3-^ kkaniiijar, a partridge 
kkond the knoc 

khond LLoraioayK, to kneel 
^fg^i kb at iwlio? 
kbaij^cn jwLose? 
khair ox 

kabir, tbe kanda or jhand tree Prosopis tpieigera Seo 
iLo Sol 

klier tl e penis P kir • 

kfiauan perhaps maj be 
klnsa^A poocb, pocket P kisa 
kJun, tbe anus 

kliiiid pbur biOitA, a LrccoLloader 
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kM^tlAr naked 

^**1^ kheniS a ball Si kleoo 
'ktis^i 1 irtl^r mdoa 
5^ katj/ 0 itcK mange Si kl aji 

kilar unr pe f 1 1 1 of Ctt/i aiois rttehieana 
kinag cnvj gtadge P kiaa 
1^-*^ kiNsi in excbacge 

G 

g£di pad tTisl ton St 
^ gdr lost dc’trojed 

gdr bia^k to V)C lost 

garlHwayi to Jos* J»aio oiraj' rntb 
gar Sco gdl siKceh St 
gata <ja rrcl 
gajli 7 p p g coiro 
i}’^ gal eccb Si galbu 

gihrar conrcrsatioo matkor of discourse 
gall a Tint 
gill bedding 
fb gam a pace 

gitn I jutaji to walk (of a borso) 
'■5*^ gap (^nicksand qmgtnire Su 
- g'^r' pecc bit Si gtpalu 

gulls 5 leltcating 
Sr*^ g'll t cl celt 

gal cl ssin prcc p co 
guU ji It ft k Incy 
ga^ ir S Ml gl atut 
gull tUa iliroat. 
gul! i Ir die 
E»Ul wood n banilenICi. 

^ gaj A wooden arrow 
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^ gncl),tliecolociDthgoanl,bUtcropplc. Cucumis Culoryn- 
gtdikli, kernel. [Mi* 

g-idobar, maize 

i_S*^ gu<I5i ft toj •kite. • 

'St gad, fom do nridl (See gar^nd) (Cf. Pashto, gad ram) 
13? gu^i, then, again, and. 

^St gtuhji, to chop, to kill aninuli, to butcher Si. gudauu. 
(_f3S gaiU, the middle finger-* 
gu/7A, cloth 
gar, A pimple, bod 
^ gur, e knufi. 

^ gur, rumung 

gur-khaoajX, to run awaj. Cf Pelik girlkht, fled, 
gatrd, piebald, sketrbaU (of A bor>e). 
gradAa^J, v , p p gristba, to boik 
^'1/ girdrth, A span (tritU the thumb and Srd Auger). 
gurijS, crow. 

Lob gurd^A, nren. 
gtrdu, heavy, dear P 

Si]^ gordnd, ft ram The male uriul. (On* eyeloeerot), 
uS^M weight, dearth P. 

griwr, nostril. 

gurbura, in a wlu«pcr. Si. gurburi 
gurphuy^, small-pox. 

garphfl, A wlurhng cloud of dust or * deiU." 

to catch, seize, p p girji7^a 
gardayA, v , p p gartho, to return. P gvdidan 
gardan, neck P 
gardaina^jJ Causal of gardayi 
gndha.j7i, t , p p grastba, to cook 
^ girayi, V , p p gipta, imp gir P. giriftaii, glr, to take, 
accept, seize,lay hold of 

Lai to Sy. 
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bo g>wj^ to a nell 
bdl o to 1 IT lewi 
tal r to bo nrigry 

aar tinj/ to •»et out 
gatra_jA to ro\t or bcUow 
gurkajS to growl B\ g »innii 
garVb wo\l 1* g >rg 

gurlkl tlie » e tbe la t star in tlo tail of 

Tjrta m jor 6 0 under Qura tl 
garm 1 ot a arm P 
era ch a ki ot 
garan 1 tl under 

guraa^ (1) rim (2) tl 0 male uria! (Oeis cveheero*) 

Gura d tbo Ham t e tbo Cr«t atar of ti 0 tl rc» 
forming tie tail of Vrsa mnjor Jl ? M sup 
poied to bo I ursued b) tl 0 second tl 0 B g 
wbteU in lU turu is pursued bp tl 0 last star tl e 
Wolf 

Ourdid^^bb tie "Mdlvy Wny (It the lUm s 
leap) n IS refers to tl 0 lege d of tbo Him 
brongl t from 1 eirc i to tuVo tl e pi ce of Is A 1 
wliei Abral m « os about to sicr lioo 1 im Tbe 
M Iky tv ly is supposed to be tl e 1 ms tra k 
^*^ 1 / giranlayl v pp garandir/a to tl u der 
giroX7 8 1 git I g 

g oiJ Ttrlrtl DouD from g rayS a taker creditor 
t rob s fife p pc 
gin speech song 
gan 'baib 

garn p bald skewbald (of a mire) 
f/f gireyS V p p g rentba to weep P g rgiin 
^ gnh VO ce sound * 

zor gribd in a loud voice 
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[KilnXc^ 

^ yar* prccijijce, ilt*«e«nt, clji»m Pulito g’P''? 

gM, timm-'t Taix^fnWy Tjiiirix ffatlicn 
gjM ga?, Tamartx artfCJhh 1* 
giz, a yanl 
gutar, nn\o»1.«ft 
yJjj^ guzran, niamtcnatiet. 

gnzaron, ougl.t, U ncccsia-r 
gura^A, r., j» p g\Ti<tlja, to pn.'»< P giirirlitan 
punj>A ratnjA, to juss b_j 
gazJr, iiii'tr 

gi ar, jruH^e, forg<,Uing f»u bHiraiiu 
gi»ir bnyA, to forget 
gasdr^ $ nrig^r 

coano long gra» 47n the Ljll s U% not oaten T/ 
catlK' 

gatliSjjA, T , p p guMitlii and gvrashlha, to ijxnh, eajr, tcil, 
«ing, recito (Sir Tach^ 
giiiholA, finger, reciter 

gahiiii^ji, T, pp giahamtha, to choMc P giziJan 
jS gujA, owl P huh 
^UAi pjf{ Jr^ tpctch, song P 

gufnjA Sec gwafa^A, to wcayo 
gil cb«V Sj giltr 

gal, a nanihcr, quinlilv IX»e<3 jn compnsuion to fono 
noiina of ^uantit/ nsjin gal, a band qI wouieu 
gil clu, earth P 
i-Vf giil 1 flower P 

g^l.ly^^ p p gal ii/Aa, to pr««C 
gulaULh, long carls worn by Balochi^ 
galpli in, a groom s^ce 
r-*i> gah/Aa rotten Hindi ^alA. 
gulKr, dog's paps Si guliru 
calaeA. a hand of mares, or of horscmcis. 
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gala^7<t iliaehi horso racings 

gulgul water witli wlMchtlio mouUi is rinsod atbcr eating 
^ gale, door 

golU aViMa caravan Si 
gall a street Bi 
1 ^^ gilim a rug or Llan^et P 
g„„.s (,.«1 
'tw gunal (common) J 

gui j creaSL. wrmltlc Si gunju. Pashto gunjah 
ganji a measure oE corn 
gand s a hianch water cm rse 
gaad B filth, maimte P 
gaud ho etiuk 
guod teatwUs 

gundi an entire horse 
ganda/tAa luduo rue ('PfjiiMMnj 7iarfifi7<s). 
ganlraf sulphur Si 
gi iJa^A had 

gmd.ij/< T,pp ganJa/7a to join 

ginda^/i T, pp Ai>i diMa nap gmd to see P bin 
didin 

gatidal s. felt namda 

ginJil i short fodder grass la tho lower Sulatmtns and 
I h nS bi 

gn hm wheit (P ganlum ) 
gai 1 Adunsapile 

^jX? g, „qI^ fpO] 

aauU t,an loli a horn idiot 
^ go prop with P ha 
^ go 8 raec pvwc 

go bar a race winner 
gwd/J a r, wild P bid 
gv>i/7 I la cUmate 



109 


TOCABDXi.ftT 


[Extra 


er>gwd<Ja, on tbe leeside. 
gwiM-sIl't.lTrar, puffed up 
a geWmg 

y]j^ gwd/So, mndy. 

gwarten Inltpar kbinay^, |j{g 

vj^'^ gwdrtsb, r?ui» P. blnsli. 
g«az, bark of a tree 
gwasTi, ground at the foot of a lull 

gnifijX, V., pp gwaptLa, to Cat[ fogatber, soDiraon 
(Cf. P. guftan ) 
gjra^yAa, Jjnmediitcl/. 
gTvilaj/A, packsaddle for oxen, Ings. 

g!i(T<i\t g\Tifjy>l, fp^fl-hgs), ilie smiU red 
ant Also the oame of a Poloch <ub>tnbe 
gffdmeab, buffalo. P. gar.mesb. 
gwami‘b, a small plant uicd m Traibing. 
gunan, doubt, hesiUtion. P. gumdo 
gtrdnxa^d, a swinging cradle 
gwd/ikb, coice, sound P. ting. 

gwin’.jana^n, j 

go-bar, a bor«e that bas won a race. 
iSfjS got, bridegroom. Panj. 

goj, n large lizard, “go samp ” Si 

gvraib, a buiTalO'Calf Si vacblu. 6kr, Tatsa. 

goA5, an os. Cow P gar, 

gauild, naj t of the nccL. 

gtldroiiJ, dung lectlc 

golAo, ft tjKvn Kitb the thumb and forefiu-er Si goijld. 

godnr, a jlant 
godi, inistrc*.’, lady 
go^A, iiicnfetruaiion 
gwauAdn or goiTAan, odder 
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gw\rfMn dm Uic C'vpcr pHnt 
(lit \iJder Uater) 
goJ? nr wnsp 8 nest 
gwar, nfl’^ near P "bar 
gward nearly 
gor, wild a«s r 

gor <lil» Itap^ne mueronata ($o called from its rod 
iM-rnes) 

, e”'- Ifomb 

\}^Jy goristan, ) 

gwar, woman s breast P bar 
gwar <ar mj j le 
gward^t dir fcbaniiy?, to wean 
gwar ambisi embracing 
^ gordnd a ram male ut il 

gwarband path lea ling round tbe foot of a 1 II 
^ gwarpal ar flock of lambs 

gwaray^ ^.PP gnarlba fut 3rd pew eing gwan to ram 
r bartdan 
gvaroX/i a lamb 

of coarse grass called in Sj«d and tbo 
S Panjdb « n or saui, good for fodder 
(• goxain a I erd of cotlle (P gar rama ) (Si goramn ) 
gdf gur or coar«c inola* es 
gwaz.yA See^^gorayi to pass P guzashtan 
gozhcl Cesh meat P gosbt 
gwas enough P ba8 
goskan crystal felspar fossils m rock 
gosh ear P 

gosh dcayi to listen attend 
gosbi, 8 the pan of a matchlock 
gwasi ayd See cr^ gushayA to say 
goyAri s a snore Goy7rd]aoay7 to snore 
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» p p gwnpl>n, lo reave (P liaftan ) 
golunl, 6ulj)bur P 

SomaHh, a kird of grass, tho s<»e<l of rrliicb is eaten in tiires 
of seareilj, called la Sindh anJ tL" Derajjt, gam Tti- 


nar goroadA, a kind of grvsv with jtar*«hflpeil 
flowtra, foand in tlifi Upp"r Salaimins. 
grramz, a wasp 
c-^ gon, wilb, together with 

gon-deajA, to overtake. 


gon kbafa_^A, to meet 

giran or gon, the wild pistachio J*u*aeiJ Limjul 
gwanJ, short 
gwanJiJ/i, shorine&a 
gwando, an alligator 
gondosh, 8 a large needle 
guDg, dumb Si 
gungru, turnip See sang Si 
goh, a large LzarJ Si 
gohar, sister P khwdbor 
^8^ gjvahar, cold 

goil, B breakfast tune. 

ujaccessible place, precipice 
gbatJa^^A, t to smother 

ghatur, 3 larab or roung ebeep suitable for eating (Cf 


Sl ghajo, ram) 
gubar, adj See gwabar 
ghunoi, s a stranger 
gban, bour Si 

y}~fS gbal, a band, a raiding party, a raid Si gbali 
gahn, a pledge Si galmo 
gbofo. A band of horsemen. (Si gboj-o, hor«e ) 
gianeh, a small bird found in eandy parts of the ceuatiy, 
called MaHIa id the DbTajat 
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getra, % Umvl of moloo 

gi;{7», tViC ^%iV\o\v, Solio acwiojJ^na P be*! 

<_C s* u/ gej'/Jis?i&’ ibe Smett^ or "Bog mj rth Da^aiitra t isrosa 
giM gnz a lind of Tamarisk T articulaia 
giJ7i maUnk, ho«ie flr 
gir. Imp, of take 

f 

gve, B memory 

giT arayfc, to Tcmombct 
girur ileaylj, to remind 
gird ilove Si gero (■'ec b 1 d/7/lo ) 
gc?lay7j T,pp gil/ita to bring forth Jea 1 off'] ring 
gut, twenty, rai gist, CO, ebyar gjst, 60 P hist 
gi^tuml, ifevnMff 
giih, s a female kid 
gulitar, ft shrub, Pert^loca ophylhx 
geslvtar, manj.tttore P beshtar 
gesluft a Bieae 
jlCif gibar, belch 

gclar, a ripiirrcl Hindi galefi 
giu, life breath ' 

do*gfn, pregnant 
gthi great, good 

gicshayX, a , pp gic«htha, to pick out, to ; 1 / 


J L. 

laphur, (laf phur) pot bclh-'d pregnant, 
Jod, sport jlay Si Ijultt 
laiU ki an-^S to play 
Idr, e eiookedne<« 

^ Idyfi ft male d mkvy 
IvyXar thin Wn p 
Uf, belly *loi»ach 
UC bft&d, belt. 
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l^r l<ir, b^^J^Aclle 
)i{ «r. Wl/ful 

jfl lo I ^rk 

JJIjI, nilj* 1’ 

H» ar, Imt, (SjUola $ueJt) Si lino 
lindar, a Ij fnl 

link, a ^^ow*c!olll, dliMi Pi Knj 

lawar^, young of nni nalt 

!1ti r , i> p iji/ia taiouj'h afpJy Si lima 

tab, t) 0 pnrnmt; < f a gtiii **i tibo. 

tall cl nt^^A, to IIasIi iii tli<. pan 
lal*, } romi^e 

*1-*^ 111 li, olitaujinsr cctti g Si 

htinyA, (o rub off dumij* get r» I of Si htipiiiu 
L-tlli, Rtiek, rod flail Si tattu 
lajli, cinLankmcnt. I‘iny 
tail nS lag for drug* 

^ tij tliamc Si 

^ tucli, wrclcli, I roflgntc Si loeliu 
lid tiorso (lung Si 
hhyS V lorunoiray 
luiJnyA to mon. Set lotlayA Si kifatiu 

p p tadi^Aa, to tale licoaU of burden, to marcli, 
atnrt Si ladaau 
til lat/A, jungle 

\a^h'\gh, kick P Ja^Aat 

ladAa jh jana^A to kick 
lar a braneb of a tree 
_y lar, a sirord 

larzajA, to tremble P 
pp larxi/Aa 

{fy larWA, to bang (intr ) Si latAanu 
lafkaica^A to bang (tr ) 
las, all, the ivbole 
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jtlii lasblfw, army P 

lajXam, bom e bit P hgam 
Iay/at?A kiel See laiMji 
• layXar af lay^ar, a rapid or water fall 

lajAuahiyi Tjpp bySustitha tofiUp elip out (Vr 
elip) 

jy^ layXor, adj pretcl ed mean cowardly poor 
layioren dySar poor ground 
lajfloren daddar, a wretched pony 
lak, a hundred thousand P 
^ 1 kayS to hide (intr ) $i 1 kai u 
\S ^ lataiui butterfly 

1 kl ay7* to write 8i likl anu 

likaioay/j to bide coiceal (Causal of bkny^ ) 

All lalla 8 Itspiog 

Ulla kbasayA to 1 sp 
UmcDa south Paoj 
Li»^ lamb, a branch 

Iambi, 8 a kind of gross (CeacTirvi tthmains t) 

^ lauj blood 

Jang fldj lame P 
^ laog s a torrent 

lawfiabnyS v p p lawdahll a to dnnk 
Loo lawibL bloodthirsty 
morhndsb cannibal 

lop e brancL of a Talley a s nail ill ivnl pia i in tl e be d 
of & Etrcaim 
Ar*y loth 8 a bag 

lojay?! T p p lojtila to demand to wni t 

lodayft PP lodaT^a to more slake (intr) Si lo(J-ii u 

lodainiyS to •bate (tr) Causal of loday^ 

I IT B hot i md 
Jyl Lwar « a tticV 
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e « slream wliicli runs ocasioi il!/ TJof'd irn 
gationas di*{i&guL.lied from perennial stream imgatiou 
uT ^ Ion s a nimstrt.1 

lo_yS B liomo louslioll (met ) familj mfe 
w uAa goodman master 
bannlh 1 ou^wtfe mistress 
Uundri e tlie temples Si Uundiri. 
loh 8 Lot'TCind Si |ub 
lol a a small pond 
kbar s a bill torrent 
lahm alj timid basbfol 
^ *y 1 bof s a bkotcet quilfc P hbif 

V pp lejrta to lie recline Si letam* 
lero a a male camel (full groim) 
bkli 8 a line Si Iil 

1 kU kbasl to drni? a line 
IckbajS T pp lekhMa, to count n-ekon. Si lekbanu 
.ryiV lekbo t account reckoning Si 

lilbt a busb J)aj>)ine munvnefa ('^c'' pbifal gorJil) 
hmu B lemon A- 

^ ler 6 I Jay sport A. lab Paibtolobab 
ler kl amy7 to play 



ma pro tvc plural of maw 
matdn s stepmotb^r 

s mother P madar PehL nw 1 
mi// pi I/A parents 
miA’Ati adr immediately 
n a MayA a Ij f n nle P n ada 
jna</4 n s mare P nadan 
m4r s s ake P 

fTabinar cobra 
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mdt Til, a kind of creeper 
mdnfati, prep by means of A. 
man a bouse witb an npper storey Si rndyi 

6 a tiro year old camel (C£ Si majadu) 
masi, 8 maternal aunt Si 
mdsb a dal P 

jAl-* mdsb-^lij s tbe batomer orbicb bolds tbe match of a match 
lock Si m&sbo 

mafcurd s rermio (Cf Si mdkoro black ant ) 
mal, s cattle A 
maldar, cattle owner P 
m ibm known, clear A muKim 
mdml roaternal uncle St mdmo 
yjk* tndn, prop in into 

min dyJ, to be applied touch, reach (Lagni) 
man deayS to apply (lagand) 
jt* man rasbay?/, to attack 
rndn raray/t, to enter 
min khanayft to put to 
mdn gu 2 iroyA, to meet ti^clher 

mduayA V ,pp mantha, to tire, become weary P mkn 
tian 

ak* mub 8 a month tbe moon P 
Utf »k^ nijib y^umo, cebpse of (be moon 
mdhiyd an udder 
tndlikan s the moon. 

mal k »ni shaf a moonlight night 
mdhlo early m tbe morning 
mabi fish P 

n ntbnl meaning sdGsbncss (Ar matiab ) 
y matbali ecl&sb 

math death 

mathayA, % to •bake (a chum) Si matLanu 
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mat, equal. S5. mato. 

mattalnaj^, v. to exchange, Imter. Si matdlniL 
maja], power. Ueed os an expression of apology or 
pcntance. A. 

xaajdlis, society. (A. nvajlis ) 

^ much, Oisemhled. (Si. muehu, a heap ) 

xnuc1)-hlianay/(, to assemble, bring together. 
tnuch-blayA, to assemble, come together. 

* 1 ^ muchh, joint. 

phi(fiS-mncbh, anLIe. 
dast-TDuchb, vrist. 
muchi, assembly. 

inalXta. Sco milhtz, imrocdbtely. 
madd, season, time. (A. muddat ) 

«— fjA/* madrik, bead 

Riadii goods and chattels Si. 
midfiiLfi, locust. P. inamA. 

ma/ti njh, ▼ , p p. mastba, to freeze, cardie. P. ra.ostan. 
mar, man. P. mard. 

mar-hhusboXA, motderer. 
mar-hbuabi, murder, 
xnar-lawisb, } 

, > cannibal, man eatinn 

mar. war, J 

murdd, aim, object A. 
marai, gums 
murjAn, pepper, 
mart], man P. 
murdan, e. finger 

sbab.murdan, forefinger 
njamayXi mordan, middle finger. 
mnrddnayX, the £ngera 

phdffA.mardanayX, the toes 
mardum, a man, human being P. 
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I human, helooging to man 


marclen, 
mardpoa, i 
loaizi, plcasntc A 

Taarjh, hird P 

^ min^XiV,pp miirtha Imp mir, to die P murdan 
maihS, B a deputation 
martljav, a horse P marhah 
margdri, curse 

lanry&dhtt or mnrnliidAir, pi-otl P tnaTratid 
marorajd, to twist Si maroyanu 
k. marrclii see ' behold • (an eipression of astonishment) 

tnatosVn, to day P \mroz 

mirao, J 
Buyai, howeTCf 

miray?# T p p mifa/Xa, to fight (Cf Si midaDu, to 
meet) 

tniroi/i, 8 a fighter 
maiagvnjrS, to taste P 
mazdr, tiger, Ac Pashto mzarai 

mazdr f np tiger a leap I The namo of a game 
rcsctnhliQg draughts played on a board 

Biazairt, 
yjj^ mazan 

mizil stage, march 
y* muah ini^t after rain 

mizha^X, V, pp mishtha to piss 

Cf Pashto mital Imp mtzhah 
mazhg hroso P taa^%z 

*/j-* TOizhgttzh a small plant found lu the Sukimdn range 
j* mizhagin Sec imshdsh 
mas, mk Si 

mastar, btge, greater (Cocip of roazain ) 


grealjlarge ZeuAtnazdao Skr malii P mvh 
r manul 


»oc»ttci *rT 


[f xtrj ^>0 


*• inailajA, cur\l4 (f rom matit, p { ofnnMsj^^) 
■• mus(t, coirxr »tii*Ar or m>U»u4 ('u|', '•i 
*• na«4H, m front 

• niifk, a mnslc I*. tno*Iik. 

• jnult bcfl mal tilt, iJj 

• mailt, ino«quQ A mzijtd 

• mnsliSJM, ■ #hotr 

• uii«Iii*b, CTtlaabes. 

• iiiiLsh&], torcli A. 

• tnuilit, II Cirt 1’ 

• musbt, i Lilt of ft atronl 

• maOiar, wlelratcd (A maibbnr) 

• mubaj^A v,j»p tm«Uft, to auck (Cf Ar mirz ) 

• mud , p p inailjlft, to rub (Cf A muzt ) 

• miiibk, water bni; tnuouck P. 

• inuslik S«.c musbk 

• oiiknz, iciMorr 

• nnkberna, fnnge oivr Uorsc'a ores See riband U 

• mal imat, rebuke, punuhment, curse A 

• malaii A, nnffcl • A 

• maUndrf, warrior (Poet ) 

• mam, the black bear. 

• man I P 

• xnanni, forbidden Ar mani 

• minna ) . ,t» i v 

{ ca«t, sociintjr (Iwt J 

• miiiDija ) 

• manan to me tnc 

’ mmnat cntrcities sup| licition A 
‘ mind daughter (among the Mama) 

• tnund, spring of water 

• mundci, ring Si mundn 

• mnndo, altogether entireU 
’ mandil, turban, longi 
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fluttian’iiS •Mt-^jwslaWe tQ?kn 
4— tnvHi8i{ juat A 

^ manajA Vjpp nianif7a to attend mind Si maninu 
maiu my See also mail* 
mavurlj congntulations 
motli star on tl c forehead, of a I orse 
moth moth (D41) (I*/aseoIi« Jeoni/t/ohus) Si 
mod \ a leather worker St 
moX/o spider 

mo«l/o \ogh sj idtr a tveb 
jy* mor ant P 
<^jy* morband apottod 
^)y* a boot l^gmg P moza 

fMy* mosim sciaon A mauaim 

mii«hk rat mouse P milsh Skr mushika 
Pisbto mazhak 
mo bin butter 

mokn1 leave | enm«sion to depart A 
mokala ■n\^l to take leave Old Hindi mukknlna 
‘^V* melil a female slave 
y/*y^ momcca e^ur 

momaud merciful 
mil I bee mnn 

milinun fnendlj km I P miiirlan 
tjyT'* mul an foremost in front Si muL ri> 
inal ir corps? 

n al isk fij (Cf r ro-igiv) 
bciiay? n ah «V bee 
blng mil si horse flj (lit dog fly) 
g ft % ahisk house fly 
("sk tnAlia^ Wow fly (Ul d er lli) 
tml 1 patiei e<? le «ir® A 
B a) U dv It. patient 
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mulilat, time, trlitle, opportunity A- 
u'-MT* mihmin, guest P 

XDilmuni, CDicrtunment P 

irtr* coaliaira, in welfare, all s well Answer to ilie salutation 
l}iy& dorr’sliaiUt^Aci 
niajAr, shame 

tnccb, liiufc, maLing signs Si mcelili 
dost nsechdca^A, to Leckon 
meZAmdr, mallet Si * 
mirfA, goat’s hair or heard 
mcdA, a boatman 
oiofo, fi a’semblj 
mcza^A See tnuha^A 

me«k, a small plant, al o a kind of soap made from it, nsed 
in cleaning jewellery 
mc«h, sheep Especially dumbas. 
toaiyAi, pregnant 
mikayA, to mew 
megir, flock of sheep. 

0^ mel, meeting 81. 
meutha^S wet 
maioar, a kind of grass. 

Buiihar, a tree Tbo \nld boreeradtsli tree, 2lortnja Con 
eanensis 

mairar, a bush fOreicia ci/fosa^ 

3 )*^ meto, n chief, iLoJer 
*^4^ ineTa, fruit P 

meli, ptg P meXi 
ineliar, flock of sbeep 
^ tr*^ mchi, buSrdo Si. 

mau?, my Stss mam 
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nfi not (on — w composition) 

5;5L1i baljK minor 

na pu<l nncommOQ ^ 

RinlnidhiiU 
na-siLi unlnown 

n5 k5ma Lelplt-ss under compulsion 
nilaik umvortby 
xi& wasli nnbappy 
oicbiken a little 
niWnn nad I* 
ja*b uoaU ^jotetoal) 

jittJchotulhi consm (Paternal nncle 6 sod ) 
nanyA v pp nari</a to groaU 
^b n-ix e ^ born (to blow) 
jb oil pleasant^ pretty P 
y ^b jiijbe sweet scent P 
c-^b nizul del cate tender P 
^b nisi snufE Si nas 
5^b nafajS tUe aa^cL P oAE 
(Jj nil 1 orae slice A 
fb nnm Dime P 

nm ndm, niroe«ake ' 
bb D ni miterml gnndfatl er Si 
1 ini, tnatcct al grandoiotlier Si 
^^jb nlraiisli, anytl ng eaten as a rtl sli witli treal 
i,s^ nati pro{Let A. 

'i-'Ji nap't s 1 gliln ng a gun (P nnlf nap! fha ) 

n puray/ T pp mpiirar/a to wnng fei iijuranu 
nut) I face 

tuiAAuvboiA s bedelotles cUtlica gi'eu by a host to a 
guest 


10 
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«krc 

naJAaiA, lemon grau, (C^nBopojsn tifaranaj$(i) 
ji nar, maU 1\ 
y nar, fife, j i|hj Si nan 
f y nann, mft P. 

jby luririr, justiee,^iCj5ion of a tU^pwlctl case Si ninvfiru. 
narjati, a liars' (m.) 

cM/* Biu llunajA, t to close, bring togctl cr 

SCa* *■'^1 I near P nncdik, nizd 
nartZX, I 

cislisr, 1 rotber'tf mre, daugblcr ID law Skr sausb^ 
Pislito, tizhor 

mark, stinJanl P 
m«iiiejatil, bedding 

ulslt^tnijA, to sptvatl out Cau<.il of nindi^A 
onibL, mark, sign, Julmction A naijsba. 
nijjiA lb, eigblrsbow P ntgub. 
nu^Aur Sto nojrAar 
»;«j nu^Ara, siher P nukrn. 
nnjAracni, of sdrer 
m^Aan, bread P nSn 
nyrAor, side, direction 
C'y^ nijAosbajA Eco iiigo*bayA 
nafa profit A- nafV 
nafusXA stepdaughter 
2r^ nukr/i, wbttc (of a borsc) P 
^ utkm^A, to eepirate part (intr ) 
tK» nakl imitation, coj ying A naql 
nakl kbanayA to imitate 
nakh i old woman 
nakbo, ) ditto 
nigdb, caro P 
nigihbini cnrefulneso 
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nigoshaji, to hsten, attend Cf Paslito, n^Swatal 
pp nigoshtba 

nak, s IUq forearm. S» nan 
pbdffA nab, tbc ebio 
nail, 8 . tho barrel o£ » gun^ Si 
aatadsb, pn5ers P namur 
natabo tbo bfii plant, Crotaiarta Itn hia 
^,,5^ nambi b freeh feeling m tho air after ram 
^ namab, in namal batam, tnitor P 
naiQuoa pattern P 
nang honor, dignity P 
jKxj nangSr, plough 

naogit baliajR, to plough 
^iSu tandayJ, v . p p nislitha, to Bit, dwell stay 

P nishastan, nubin Pashto, nastal 


cr nindayd, to sit down 

nawasayd, grandson, granddaughter P nawdsa 
nawashi, to morrow 

nawasbi begi to morrow ereniog 
yjy mwd», perhaps 

xjfy nautiren, a gamo resembling gobang played on a board 
Xy nod?» new The new moon tl e moim P inu- 
nauZd, a hnde Pashto narc 
•^y nawad, felt P namda Pihl namad 
iSy nodli, ram clouds rain 

nor, mungoosc, ichneumon S noxu 
1^ nnrfi silrer 
Jf* noTZ pul«e A nafa 

Ary nuzd ) . „ 

i nineteen P 
**Jjy nuzdab ) 

no^Sar, 






^ skirt of tito htlU 
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nok, o£ a biri P 
naulcar serTant P 
niukon, service. P 
^ nab, no, not P 
^ nuh nine P 
nahar, canal 4 
j» Bahrain, 

nabmat, intenttoo. A. 
nubmi, ninth 

I noiv Pazand non. Pashto nan 


nj^f/laji V pp Qj^stba to pos* estibbsb appoint. 
P mltadan 

nydm roiddle P oujao 
sjdraa, in the middle 
njamji one who goes between, arbitrator 
Qjsm^l midd] ng m the middle 
njAnwiirt in the middle to (from njdma) 
aijat object desire A 
^ ncl/ gowi P nek. 

n-’lSen da a, prayer 


nermosh noon (for nem ro h) 
nif 8 roa t mea^ 
nezayA spear P neza. 

la— A> rests, f . 

i was not. 
nesta/A J 


P oein Toz. 


ne«te/i is not 

ncstkar poor de«titirte P 
ne«h tooth (®i. Pad to ne<h tosV ) 
nf^iWe ut tbo (lu^ctiea ot 
n kah mamage ceremony A nikah. 
^lij nOajA bine 
nem, half P 
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nem-rah, LaKway. 
nem-shaf, midnight 
nero'ijft, butter. 

nemjXi, in the direction o?, towards 
Tiitaon, lemon. A 
Ben, no, not. 

nina, tnodem, belonging to iho present time. 
uina-taUbat, now-o-days Sea ni 


j iv. V. 

* f Itike, tesemblit'S' 

«1^b wilh, j 

/i w&r. (In composition) eater P. A/ior. 
niar>i?dr, man cater 
shir.tfdt, suckling 
V^;b win«, beir. A yritilh. 
j/b wizbi, lord, master, sir. P. l/maja 
dtyridr'V.dzbd, landlord 
loy?t.wftTba, goodman. 

j^b vigi'i, ft Itrgo lizard, alligator. (S. Tdghal, alligator ) 

'rdgi, tbai aery one S. 

{•b w Im, debt 

%\Amdir, debtor. 

j^b^b TAnij-rupard, giro and take, buying and selling (uncom- 
mon ) 6 i. 

^‘^■ib wdndd, leisure. 6 i uando 
Cjb s»in-iy?i, r , p p rrintba, to reat P. l&wandan 
>*b wdliii, ontcry, the alarm. 

*'-{3 wab'ib, eliolera (Ar. -waW, pestilence ) 

wapmyX, T., p p rraplbo., to sleep P i-Joft-in, idusp 
*^3 rrft^.vrick 61 aali. 

^ stone Panj 
UST*J ntlbi, space, interral Su Titbi. 



12C 


TooiorLiny, 


fKitra Xo, 


•iy v:nth, self, onoscif. P. A^ad. Skr. »wad*J/a 
vra^Xi, one’a own, own. 
vaOt time At waqt. 
watl, increaie. . 

T’arfaimj;^, to increase Panj. w^iwan, 
ur;5j vaOrl. leather strap Si radliL 
vaijrj, hriberj". Si. radhi. 

«3j wat/A See kS-j tra/A, sclt P. AAud. 

TftJhl, birth. 

wadAl lIiana^A, to fonl. 
watbarijA, cxcolicntlj, bIouUj. 

•5;j ward, food 

^J3 wanjA, T , p p wAitha, imp. bawar, to cat, dnnk. 

P AAurtlan. Skr. hnr. 

4/j wamA, yotitb, young man. P. barcA 
ward, beam Si. waro, rafter 
warainajA, causal of wanyrA, to feed, 
was, strength 6i wasu. 
bc.waa, helpless 

^vasar, wild onion Sco wbasar. 

JtUwj wastdd, master of a subject, ekilfuL P. usiAd 
ivasarzAkbt, brother-in-law Cf. P AAusar, zddt. 
wasarik, father-in-law P. XAusar 
wasarifd, in front, foremost 
wa«ain, inhibited Si. wnsanw 
wasi, mother m law P khusd Skr 9Tncru 
wash, sweet, happy P AAosb Skr swatlu 
^ washki, male of nnj beast of chase 
washi, sweetmeats » 

Tatfl’, agent A- 

^ Icreaper Suvali. 

Talnn, ; 

vanni, bnde. Bi. 
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vanni name of a plant 
Tanijaj7f, v to yield np 
TiDjainayi v to spoil Si Tinyiinn 
Tvhd(7A or walidrfA, salt 
wljar dirty, fotti P iAor 
O^} wl in tray, disli P AJinn 

vtLav, sleep P Xllvrab Z qa£na 
xrhard tood P 
-vihasar the wild onion il/{<uiR 
U^J TCs clothing Si ^esn. 

Tola time Si Tclo 
V_ 5 t*j Tehi, street Panj 


« n. 

Hji ^ 

hiUi earth, cUy P iJak 
heart Ar X/itir 
hirayX dates P XAank 
hazir pres(.nt Ar 

1 ish douhlo tooth (Cf Pishto ^Sa 4 h) 
hSjJi awake 

hi], circumstances new A <JU. 

h ali da> I giro tl o news ' 
liilwir, coDTcrsation 
liimayi raw unnpe uncooked p 
o'^ ISn kl an chef 1 ’ Wan 
^•U* l-ihiil abban) m eight anna p ece 

balar d «cuss on conicmtion p AAab-vr 
1 abkajA T to stutter St I abah 
1 aft ssTcn r baft 
hiptayA a week 1 * LafU. 


A. 
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ift 
" Itift 


God. P. lAodi. 


haptuml, Bcventh. P.' 

Uaiar, danger, apprebendon. Ar. l/ia^or. 

Lati sliop. 8i. lia(u. 

liaiA, tlio n-ild oIiTC, Olea eaipiiatei. V. raitdn^ 
bud), borso’s bougb. Sb Lbucb 
baebbo, tbu9, so P. 

bacU, any. Often confraeied to ’ebb P* liecb, 
badiMy/t, to diop up. 
bad, !>one. Si b<ulu Pashto, bad 
bidLb btccougb Si. bidiH Pashto batbaf. 

hnd/cAi, 
bad^en, then. 

bit, A yonog m&le camel up to sis moatbs. 
bar, eveiy, each. V. 
bar>do, both. 
har>ningil, of ereiy kiod 
bar«ro, daily, altrajs. 
bar-gil, every year, 
bar-kas, cveiy one. 
bar-bi, cveiy thing that—', each. 
bar>TaIAti, 1 

bar-basdi, overywhere. 
bur, adv apart. 

liur>jaDay%,'(Q drag apart, 
barb, jawbone 

bartdl, arsenic (St Iiartdia, jeliow orpiment.) 
bartel, large saddle bags 
linryn^saddle bags P. litunb 
birdil, EquuTcL 
liardbdt, metaL Skr. dhitu. 
birs, avarice. A. 
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( a cubit 


bar«b, 
barsLa, 

^ hamji, 8 an infirm person 
barraji,a, a eaw 
*—»;■* liit£, letter Ai 

baTm 2 ^a, bastanl, Bconndrcl A. 1? 
hanioU, dhitura 

barwAr, a measure ot com containing uearir 10 m-iunds 
Indian weight P ^AarwAr 

liazbdab eighteen P 
bizbgar. anywhere 

bas, nn ornament, a “hassi ’ or silver necklace Si hasu 
bastal, mule 
1 aslit, eigl t P 

buftbtuT, camel (th« genetic term) P abutur 

Sbr n$l ^ra Brabut hueb Zcai ustra Pashto \i»k . 
liasbtami, eighth 

httsIiayA p p buslitha, to dry (mtr ) 
busbk, dry P lAusbl. Skr ^usbka Z buska 
busItLen dod skeleton 
bislikt, scarlet 
bak right* 
l,K® hahal drawing 

LikalayA v p p hskalatAa, to drive to urge oa 
huktn ( \ hukm) order 
(3^ bal melting hal btayA, to melt thaw 
(iXfi Ld A kite &i 

buU« fA I* AAiiUs 

i.S.U* balk \i1U^ colli-cttoa oE huts (CL Ar ^Aalk, AAalkat ) 
iJal* liaKt/A sj e 

haknl air i lonlUdly 

a^liuA hatnbdclu »« ition (>oucb Si LatnbAcho 
17 



120 


TOCAuniET 


[EItra^o 

bamtSr, a cotlcction of corn, and enclosure round it 
P ainbdr 

1»}^ hamoJAa, there, uj that vcrj place 
hame<fi5, here, in this rcrj place 
hatacsh, this very one 

hamcabtja pbar, on this account 
^ han, neighing, wlunnying 

hao Lbaoayit, to ocigh, irhionr 
hmjn, the ahonlder blade See bardast Si hanjhi 
hinjir, fig (P anjir ) 
banchho, thus, re P 

hand, s place, dwelling (P iAana.) (Si handhu ) 
hindn, in place, inateaiL 
tlu hasd£, cUewbere 
bar bandi, crerywhere. 
beeb baodi, anywhere 
Lech banda oen, newbere 
baudiyd, eomcwberc 
ya-haoda, in one place, together 
na-band, fire plac<. 
zabm band, scar of a eword wound. 

«xsjt nind, bitch 

bmdi, weapon. 
basdain^A, to be useful 
bunar, skill 
binkny^ to neigb 

^i-B hangar, cbarcoaL (Cf. Sindht anyaru.) 

•LfaA hingalo, Tan^ated. (Si hinguld vermilioa ) 

^ baa, yes 

hawan, that (P bam dn.) * 
hawaniar, as much as that 
bawango thither 
hot, b'To, wamor 
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liaufl taulk At 
hivOib, seventeeD P 
j)ii hodatlar, official (for P nbd^diir) 

Ijo^, holfr cave, tlen 
haTir ram Si boru. 

tilM, 's 

borg > empty 

borgin, J 

LorjiQ See borjia Saddle bags 
host sense P 

boshajA, s aa eat of com (P IXosha ) 
J^^yb hosbyar, ebvlful P 
*—*>* hanf, leprosy a severe illness, violent fever 
Jr* bol ) 

« . , } armoor, accoutrements Si 

\j^yi Jy^ hoi posh ; 

fjt hom, the ftir pbnt 
boo, blood P ilfton 
hawesh, this, flus one 
<_/r* Uaaven, adj tbw 

ha. SeohaJftishlc 

bai or 

iai hai either, or (P Hwab, IH vab ) 
bayd sliatno A- 

bo bayd sbatnelcss 
bail, camel » pack saddle 
iw-^ bU7 , giocn corn, khasil P Idawvd 
heel) any P 
hecld anything 
hechi na \ 

I nothing none not at all 

Cbt Qft ) 

hU/i swino P it/ufc 
het/A sfreat (8kr «nd P pa^sloa ) 
(.XltUA hUAuhk the klup bosh, Or/AanMent rim leif 
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] tr, a 1 oim (Kt Imr) 

/i* hair, rrlfnro, (Ar ASair) 

hair khanijrk to olutc 
uia<tuilni, all'* veil 
JiItAjj, dull, jlatr 
hirili, fino, Ihia 
haiia, cholera. 
llihoAA, a ratcrfall 
he*, rust, dirt. 

tJt* in, Lopii 

he! ik, tamp tnbdacd, aeco.<tomed Si leriLu. 
hiltvand, hopeful 
htni, a leatl cr churn 

hinrir roatha^^ to chum 
Ifua, ircak St. lino 

L , Y. 

fill lah, eleven P 
^ ^^thduitd cltTcnth P 

juUm, ofj lian A 
jalin, certain A 
^ jak, one P 

j-ak aptijd one another 
yake, only otio 
jake chyar, fourfold, | ^ 
jake-sii, threefold, j 

ih yalt dcAj^A to let loose Seo ilayA da^h 

Pashto yalah 

J;W yamirft, for ever See jamara. 
ya, one. Cf Pashto yau, yavah 
ya bara at once 
ja bare, once 
ya-ran^ of one sort 
ya-banda, la one plae^ togetl er 
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IHE BALOCHI LANGUAGE. 


I 

The Trhn<fcrtn^t of the Rind Raloehh 
[Tlwiiocm IS Toiy wiilelr sprenil, awl Ilmc; wiet rrii\i it in almost 
sverj UalocL tnU? Iba rcrr-ion« differ very sligbtly Tb« present one, 
a« lie dedication in llie hst two lines eliows, was recited to Jaldl A7 m a 
Jormcr duel of tie ItoyHri* Anotlier rer ion, from a Qurcli^m pom, 
•muLirly 1 rings in the name Niliil JTAdn Tlie poem is probably of const 
deralUflge, it is sery elliptical in expression, many»«f the grammaticil 
forms -vfo antitpuled, aad tbo TcrsiCcation js loose and formic';* U gircs 
lie Icgcudary account of tUo l^andcriags of tUe Balocbes liefote iLoy 
ecttl d «\ U\ft OBuntsws tUey now iwlnlivt, iwUnguvstica iLo entitled 

to rank as Btuds from tlioso not so culilled, and coocludcs Mitli a catalogno 
of ibw Icidera ^ 

Sluilr Allifh lisnida guzira 
b%dd dh mulLa watden 
TUt jdian A/«dk o gilo In 
ilcVn nindo w^sli dda 
id& nuldd Mir llnmziiyA 6n 
Poll dirg it t gur cn 
Aili Ilalal it pi n M &a 
go jaziriii jl erotii 
Slisira tlircrt JaUl lla» 
cbl il o>cti) dr bol iL en 
Kilal a1 1 nom| «r mi nyi iran 
s) al r i»t in mixile 
Kl 114n >1 LinU 

lC<.cl» rA»t«i |IwIiKa 
IS 
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2IaluH»a Hr! nmJj 

ina*) Kcob'iUIia 

Azh Cliin^i^tjrAn 

KAlarntL) e Icy4 fUa gtircrt 

Jo nilt^f Ici) r 

ICul lartltr blsail aV cn 
2Iu KaliTu Xoli Dintli 
Ji^lkani |1ia {;arcn 
rhuzti, iliraH, Jatol 

Droit nan S<»i pliifjira 

DriiLilr /CJiin, Titatiri 

j; go liinJa jTijiir en 
Azb LunjaJa rimzh ittnJo 
Far go Mir «n Cli£kor tn 
Golo, Ooj>ttog, Doiliti 
Kiod tLaltja Jar ant 
TLl Palocli lizliibdtxn 

Druit taan KintU manaLi 
KmliV (laur piia Gorgon 
E CTun Thalija dcUi 
JfoL IfOfil /Iwirui 

E go nmiJi jflg*are/» 

Ittuilin onn Sborin modi 

Lailior man OaniJ4ra_;A cn 
£ znant pcTJ o raod cn 
E Daloclia daptar en 
Mi ilcun si »il jaoga 

E Dalocba abidJat en 
Sbailiak o Sbibdid dini 
Ias sardar Cbatar en 
Cbbil bazar kluii MirgninVIii 
Tbem^Wn did* potar en 
Ilol'posb dast'babija 

Drub ihairan o jibab en 
Paib peeba go kbawa 

riiarfi lalen moibajA en 
Kircb kdtar nu^Aiaena 

Dost xnundn tliangarea 
Dakar o Giraharam Blmcoa 

Zar zuit4! Tiodh banda^A en 
Fbnzlian Jdro jaur-jawir en 
Hadden Dine biaiflar en 
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Pheroz o Bijar Ilaliao 

Hiriti PindoA dhm jan en 
Soliba, Miiian, Alf, 

SdtD, Sabalc o Alan cn 
llawtan BivanjA ciafi Riadoti 
Mir Hassau go Bralitm en 
Sbair bi sherdn jon 

Mir Jaldl Ililn surphn<?% en 
Translattoit 

TbanVs anil prai^ to God , InmseW be is Lord of the land 'Wlion 
the rest of the \rord becomes dust and clay, alone He remains with serene 
heart 

M e are tl o ofispnng of Alir Hamza victorj is m the worship of 
God Prom Hilah do we arise there arc Cghls with the unhoherers 
Foremost \a Hit Ini il Kl tn, there ate four and forty tubes By stages 
(wi. nnrch) from iNjIabila (.KurhnU^) to Bompur mid the cities of Siatun 
IVe came to Huruti s band on the ngbt side of iveeb The Hots settle 
1 1 Maldan tbo 'Cbosas in the Ian I of Kcch Prom Halab come tlie 
Cl .iTidyas near the 1 ome of the 'kal-imthts Bind og out running water 
and drj Kn I tl « el u,E of all is Shall ah 

In 2«ali tie K'o] s settle do o to the Jistktms Tbo Phuzlies 
Miralis and Jatois all m Svet and Qlf Ur The Pnshaks Ivliana and 
llozirjs are one with the Binl» In ougin tl o PI uzlica are Binds they 
were with Mir Cl ak IT TlcGolos Gopligs snl Basl tfs are outside tbo 
Ru d circle (iltsb) Tl e other very numerous lUloclies arc all i eluded la 
tleRinds Distinguishel for wnUlia nong tl e Gorg zes nro those m tho 
country of Tl ah The Jsol s and K.orn3 nn, mized together they nro one 
with the Hinds The ilinds settle in 8bor&n the Lasl una in Gindai i 
li 13 IS our foot print and track 11 is is tie Baloch recOid lor tbuty 
ycirs wo are engiped m battle tl is is the Datoch str iggle 

In tho time of Sbaihvk and Sbul did Cb iktr was cl lef of the whole 
Forty thoQsind eomc at the Mir a call all descen laiits of one ancestor 
All nilh armour upon tUeir Eoicarm' all with bova and q uve "s witl 'ilL 
ecariea and ovcrcoita and red boots ou theu feet with silver Ic ivea in I 
diggers and p,olJi.n rings on tficir 1 ands Tliere were Bakr and Gwi! aVt n 
aid Ukincii a d the gold «catter»ns l»odIV>andayh Of the PI mhes was 
Jam venenioua in reply and Ilalde hia brotl <,r by religion Ilieic were 
1 1 croz Bijir Rclai and Mmn tic svordsinan of the Bid la Tiara 
were feobba SIil an Ali JAni Ishak a d Alan Ilaibat Btm aud Rivarayi 
of the llmds and "Mir Hissan with lit d m» 

!t IS the po t that comioacs the songs and Hir JaUl £7<au compre* 
bends them 
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II 

Pwm* io JUir CMlar 

Slir Cl akir ta the gre^t Icgendtry hero of the Piad Balocbes Tie o 
rcprt'enM a* hwHg Je<l them lato tlie countries they now occupy from 
Jlthran, and as liaring founded a Lingdom with its capital Sen (Sibi) 
He waged war with tho TurLa under Hum^u Cbu_^Aaitd. On the cinl ft nr 
Ictwevn tho liinds and Lnshitna Lrcabiiig out, the Turks under their leader 
Zunu joined the llirda, and tho Laahans were defeated The Turks seized 
the Irtslian women, hut released th/*m on the expostulation of Chakar, 
who said that Balocbes nould he disgraced hj licing accomplices m such a 
d-'cd -At one time Chakar was a prisoner to Hum Au, who called him up 
and ft<ked turn *' A^T-atis the best ofall weapons’* Chikxrrephed," Anr. 
thing that a man can lar hold of in n ^ht” The king then had Chikar 
brought unarmed into a narrow street, and a sarago elephant tamed loose 
at the other end As it rushed upon Chakar. he caught up a dog that was 
Ijiug in tho road, and threw it in the elephant’s face with such TieleDce 
tint it turned 'uid fled. C't ikar u said to hare founded the old fort at 
Bihi, winch he ultimaklr abandoned at the end of the cinl war ea hts way 
to the Panjub ITis nane has been gtren to sereral pincos id Baloohutan, 
among them Chakar mi'a ‘ Cbakar's upper s'orer,' a hill near SangsHa in 
the Bugti country, from which I e is said to hare taken Lis last look bnek at 
Sihu Tins IS a phrsieal impossibility, I ut Chibar was a *godhke man* 
(IIuif](dl mard), and could do things which the prc'cnt genei-ition is not 
capable of Another j lace, named after him, i* Chakar Taakh ‘Chakar** 
dcillc’ in the Alarri country 

It is difficult to «ay how far any part of Chakar'* adrentnres are 
hirtoneal Balcefces began to amre at Sfoltin and the aetgl bourhood 
from Hakran in the time of TIus.am Langa, towards the end of the 16th 
centurv (Briggs’ Ferishta, Vol IV, p3SS) Soon aflenrards cam» one 
whose mm« is tnn hterated br Cnggs Meer Jakor Zund, which should 
probahlr bo ^Tif Chakar llmd. He obtaiued a jdgir in 0chb from Jdm 
BajaziJ (Th p 3^0) 

Tlus ilir Cbdtar i« said to hare come from Solrpur, but I hare not 
leert able to di coier this place This was about 1520 A D About the 
•ame time we find Balocbes in the Panjab as far north as Bahrah and 
Khushab on th“ Jehlam (IIr«kine s Baber, p 230 ) 

This irruption of Balocbes into the Panjab was probably caused by 
the prc<..nrc on them of the Turks or SJuyAals who were then under the 
AryAiins inraduig KacLhi and Sindh Shah Beg son of Zulmun Beg 
Aiyiun, took Sibi first in A D 1 li0 and a sreond time about A H 1511 
This occupation may hare been the cause of Chlkor's emigration Shih 
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E>.g mada Svtii l\is capvt v\ for some time, and it u probiblc tint Lo and not 
Cl aknr really built the ol I fort there {Er^kjiie » llabor and Huindyim Hd 
ISui, \ol I, pp 012 HIT, 318) llicro is no record of any collnmii 
bctivcou Humayun and tho Balochcs except dtinng his flij^ht in A D 1543, 
when he seems to ln\e boon plunderLtl bj tlieni i» the floUn Vnss (B-\bcr 
and Hunidydn, \ol II p 2G0) and again fell m with tl ura between Kan 
dahar and Siitln (p 271) Tina is perliaps sufficient for the introduction 
of hi8 n-inic into the legends Zimu, the Turk leader, perhaps stands for 
Zulufm Deg ui uho«o name Shah Beg fought 


The Quarrel of ilfir Ckalar and Qvahnrdvt 

[Tins poem also seems from its language to be an old one It de 
scubas the cau«c9 of tho division between tlio Hindi and Lisbarls tbo two 
sftttiwis into one of wl ich all true Baloches fall H o Binds were under 
Clidkar, tboLwlidns under Owahanm TmaHy CbSlar in disgust emi 
grated to tbo Panjub, and settled at Satgbar id tbc Laboro Butrict, wLero 
ho died and u said to be buiicd 3 

Kilati Ilarir gusli San Bind t?/<ulam Bolak gusb; Cbdkar Gwaba 
tarn Ifirlkutda gusbi GoLar bautiya kharde gdl gusbi pLIlami 
il sal jaug giuhi 


lad khanan ndmo llalu 

man awwal sir niva^Xan 
Haidar o phu^ht o phiodh 
sar haziato ulAir zamdn 
Biyd Ion go sawaba 

sir mani gnft^iajl an 
Bar gwara beldn dtle^/a 
no «aldti bra<nard» 

Hangel k Binda pha Boinpur 
Iveeh Mftkurdn 

Mastaren loffh Bomki en 
matt Balochi mcravan 
Bind Lasbdn dsvara 

trun bastha { ba imS&dn 
‘Biydc/A shcif/i bilad in « 
bdun gijdfen ulkahan 
Jo mitafd bi ka^u t 

balir khaoun btpha wa/ddtt 
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CluiLurd dir idna^Xcna 

gffasL Li durrcn Gobjrd 
'Buav o Soran jofi 
KaclitiLv pL'il'v\ 1, 
lie niiHna Lngd bich*»rc», 
nmd be •mden 'LifS * 

11ds\i G’K'tViidtft alfnbtd 

raltinj/ant kbarda ebarux 
Danj/en bora« zawarant 
pha Hbikdr o »AiULan 
Hir klmsLlbant juf fajAiya 
pbir HI scriLan 

BAj Lund W7(mt Lazan 

nzli do dcmi zi tneba * 

IvalirflTa tbekai* kbawatliaitt 
pLa LatfAen kudaray/aw 
’SLin CvtaLardm tbeyAa 
’slian gard Mir Chakum 
J^LUaren si sal png afb 
Oohira litr [) ai/Aa 
Sar galoi LdiMayAanti 

nesh Tikktlnnt nzb dala 
ilara di ekliaird di isLtba 
pb> IIuifAjt dsura 
Qtidd Sultane BnlocLd 

s'lbl Lbu(&a Li pL’v wafSdn 
ebakur azL brt^/i gasuru 
Gvrastba Sattow Gbaian 

HrantlaUon 

son o£ Habib says to tl e lofty Gbulam Bolak Rinds he says j 
about tbo fjuarrel between Cbakar and Gwahacam be says of the refuse 
t ikiiig of Qohar in few words be says of full thirty years war be says, as 
fellows • 

First I remember the name of God tny morning star of o!d» lord, 
and support and protector to tbe roiBt illustrious prophet 

Como vn«^«tTcl at early mom learn my eayings and carry them to the 
fnends of my Icart, and the a« 30 tnbly of mybrelbron 

Tlie bold Rinds came to Compur, to Ivcch and fertile llakran, tbo 
grcalcst family was tbo Domki m tbo BalocU a'scmblies 

The Hinds and LasbSrxs met tf^etber, they took counsel among 
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tlicniMjlTes “Come, let ua march hence, lot u» tbcse wiJvSpread 
Iand« Let us conquer stream* nnJ dry lands, and deal them out among 
ourselres L> t ua take no count of role or ruler ’ 

They came to their own homes Tlie clncfa [turban wearer*) ordered 
their glares to .saddle thetr youog^ mares "Loose the slender chestnut 
(mates) from their stalls, saddle the itumcroos dllies «t«:ds worth nice 
thousand each Let us bring in herds of camels from round about, from 
the mouth of the torrent of Nall *’ The men called to the women “Coiro 
down from Chaju, take out your wrappings and bed carpets ai d red 
blankets, pillows, and spotted rags, and aHany coloured b'*d<feaiL nioidded 
cups in abnndanee, and Hakrani drinking Tc*sc!a C! dkar will not stay in 
this countrr, bit will go to bis own far land ’ 

The Jtinds dothgd their bodies m overcoats and turbans, with red 
boots on their feet TI e Binds were distinguished for hospitality 

They called together Dhadar and $en, in JhaJ and the mouth of the 
Nllah, ilah.Phab, Mob and Mall in the month of tbcNnli tomat They 
stayed at the city of Gaj la the land of 31aragab Tlie tigers of men 
a«'«nibled Sangar and the Snlaiman mountains, the rulers of Sang and 
Mund&hi became payers of tribute to our chief 

In the boundaries of fertifp ^chlit, in Phan and Dhauir There was 
generous Bijar with his scimitar, and the leader Sulaim^n with Lis sword 
Gohar came for refuge with the Nawab Cbdkar, saring “Show me a 
place for ray cattle, and herds of camels ” The far seeing Chakar said to 
the fair Qohar " Go to the etreams of Shorau in the directiou of Kachrak 
There stay at ease with year herds of comel', and hare -no anxiety by 
night ” 

One day some madmen went forth from Gwahardm’s city, they wero 
tnouuted on fine ches*^nut (mares) for the sake of hanting*anil eiercj<e 

They killed a pair of joung cameb («E Gohac s) to fill their bellies 
witbak 

The chief fell into a great rage (lit. rage of a thousand), ou both sides 
damage was done A cnrtc falls upon the wic^d upon the dours of evil 
On this Side was Gwaharam with Lu sword on that side ilir Chafcar 
For full thirty years war continued about the*c young camel* ofGobars. 

All the excellent youths have been slam the teeth hare dropped from their 
laontbs, and God s mercy I a« spared ns only T{i»n the Baloch rulers made 
peace among themselvc*, and Chakar on account of this feud atnoug 
brethren passed away to Satghar 
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Chdlar'i denunciation of hit foes on leaving Sibi 

C^iltar Shailiak guslil tarl R»nd Bidshih gnslil dn rosh ki Sevi 
Itkili kharde gdl guahi Qtvaharimdr pbasavc di^A guski 
BiUn mar Lawishen Sen 
Gauren saddant mai^dn 
Jdme Ninda’fiblia^^tjd 
Sai roahan Bahardm oeghi 
Si sdl uvt 0 uzhmira 
Jin jebliarin jangiji 
Tl egh ozb balgari honeoa 
Cl otdn cbo kamindi bc^Ain 
JaiAtin na n*^sbant l&rena 
Ar\ arn&jia du man^leni 
Lad ma deravin na rusti aut 
ma bardtin na m isbtbani 
"WI nrd dumbagAin meabioi 
KarwAU st arib sliarr josbant 
Sbibin plia sisbin ;akbe nesb 
Drustin wirtba^Aan bindijraa 
Shartirt an abimenin 

Bachaki lawar biaufi 
G val arim mtftben Gandifij'A 
S ng\ e ma unb i>\ renU a 
blicl ij'a lawisbtba lanjtitb 
Ah o Wall drub da in 
lakl kilata b roaen 
Ha^i kirnli Turbanin 
Bind bira^/en boranin 
Gnabari n azb^dude bai de bi 
Be Goi bi ne 6a di zgl 
Translate i 

kar 8on of SI a hak rays tl e exalted Ruler of tl e R i ds says on 
tbo day he leaves Sibi these fe v word* ho says in reply to Gwaharim ha 

1 will leave man devouring Serf curses on ray infidel foes ' For three 
days shall the Jim Niodo from bis oven (distribute bread) in honour of 
Dahtim (slam) For thirty years for ever shall there bo war with these 
g gant 0 men not shall my sivord bo clean from stai a of blood I will 
bend It I ko 50 nted sugarcane, so that tl tough crookedness it wiU not go 
into tho sheath. 

10 
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Tho dislmgmslied (lit two turtmed) youths do not nsc up to sport 
amon" tlio houses, they rub j»o scent on their moustaches, but tliey cat 
fat sheep ami boil strong Itgaor la their gtUls iben. xs not om. of 

them witti signs of a ruler nhoat him They haio citcn all their weaiwns, 
thcyh-iregamblcdaway their bends they linrc clnMrcn ssttcfcsin Ifieirhamis 
Xot Gwaharjui stay in dusty Gandava, a stone thrown into a well Machi 
Iiag drunk Wood, Ah and Wall ire traitoN The rebels' fort has been 
surrounded, nnd reduced to earth by the tyrannous Turks and (ho Itm Is 
on highbred mares (clK^lfiuis) Cnnhmim he orptJJed^ from both 

idacts, (and possess) ncitUor a grave nor Gandava 


III 

2)as(m and Sfnren 

Tlio legend on which the following | oem is b^sed ts as follows 

During the war between Jlir Chikar the Itmd leader and Hnmau 
Chu^/latta king of the Turks (i e the Badsbih Ilumaruu), Chakar was 
forced to consent to give up some Kind maidens to Humdu, but nctiiahy 
sent ins'-ead young men in disgnisc Oo tins being discovered, they were 
ordered to be kept m periwtual imprisonment lo the fort of llarmi I 
Among these prisoners was Dosten He bad been engaged to marry I is 
cou»in fllureu, who remained faitliful to him during hu many years im 
pnsomnent At last her parents said that she must no longer rcmum 
unmarried, no hope being left of Dosten’s return , so they found for her 
another huabnnd, nl*o named Doden (Tliw is alluded to in line 93, wlicro 
she says ‘ Not tbis Dosten hut the old ouc ) Ifim she long refused to 
laarrv but at last yielded to the pres ore put oa her, and arrangements 
were made for the ceremony 'Meanwiiila Doston m prison at Hirrand 
had succeeded in gaining the favour of tho JTuy^al or Turk Govi-rnor of 
the fort, and gome liberty was allowed bun His mare bad died, but had 
first bornf a fine colt which Lad gror-a up aod wLitb Do ton was aJJoiri J 
to keep One day games a id races were going on and Dosten nskel and 
obtained leave to join in tbc race !Hountin^ his Lor e, he eai 1 good bye 
to tbe Governor, turned its li •ad towards the Cbaohar Pass and went off it 
full speed Several pursuers followed him but no hor«€ had the endurmeo 
of Lis chestnut At intervals along tie rockv piss they stumbled and feh 
and these sj ots bear tl c horses names to tUu present day At list I o wu 
left alone baviug weaned out all 1 1 * pursuers, an t tnvclled J onictrinJs' 
On Hearing his tribe be overlook a minstrel (Pom or Ion) lie a<kod him 
the news, and when, he was going iliL misstnl told him of the impend 
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111 " marrngo of SWrcn, and MJ<1 that he ffis on his iriy to sing at the 
WcUtng Bostea then toU In'* story and prmilecl on the imnstrol to 
change clothea %\iUi !un\ Tims disgiu<«jd, he miulo his wiy mto the as'em* 
lly vntU the other tninstrcls, "vnl s'vng the poem ^hicli follows, bringing 
in the siibitance of a raes^ige he had receiNwl in captivity from Shircn 
He i-ias immidjatcly TCeognizeii hy Shircn, who declared that she would 
many him and no other, and tliOi were happily mnrriud then and there 
In tho poem Boslen first hegins hv saying how bn mirc could not 
lire in the heat of the plains, and then passes on to say how a lOtor iidn 
merchant brought him down Sluren’s message, which constitutes tho 
remainder of the poem It begins with an antinaled description of a 
Noinadio Baloch tribe in the hilU moving to fresh pastures after rain, and 
then turns to Sbiren weeping m her little hut for her lost lover Her 
companions try to console her, but sbo will not be consoled, since ho is in 
captiTity bhe then describes how when she wanders over tho bills with 
tho other Baloch women, accordiilg to their custom, she always picks o 
flower for her lover s sake, and ends with a prayer for Iiis safe return homo 
again 

Lines 40 41 seem to ho an interpohtiou They have no connexion 
xvikh the sulject matter of the poem 

Zangf mant hadero * 

Giiahttrjro mam jam o b«l 
'Wluntkar Shihane SI iluje 
Saiiy^an plia tliai risl ind 
C alAthayAen mastna 

Siy7/on gorkhii^licrt syiliard 
Afn na ndrth Bah wghk 
Ivikh 0 Tvarj Ij» SindeyA m 
To(i bihirarf BaahtoyAnn 
10 Lo^i v.&dh mahaicn jiMln 
I’into^A dafa iniM *,oraw 
Don pliur 1. imiirca ata 
Suit 1 1 uii Lhaiu ui 
It li 11 a kaira nelin 
15 Mirwari pwaa ZMin*n&>» 

M irdc azh IIui i<iii aXAtlia 
I ry/ilr cl ilu o liuml ocn 
Ilir ro l/tnonni irona/% 
llurjtt* iwai/Zeu Miing4ni 
20 Sari tr Kai dal flra miskant 
Fliaiy7ijiiigoD atht llindaiii 
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G3 Phnrsatit I dila o haJi 

‘ Pharche Idiunalat khordcma 
Bulircn man luaii o niUo& 
Bnii thai bambavew danzena' 
Orcffh ll/A, jandn tclank di/4 
70 ‘ Dir bi/A, o jan^a jauaa c n& 
Dir bi/7 o janan, dir oindc 
Dilau kliuiinl o khor dcma 
Subrin moJt roaii o njla bint 
DrilA 0 bimbivta dinzcn bant 
76 Dost eliiime pbak ir nen 
/^nmnr ki jina dozwiba 
Subru rca darkirn 
Di/ZaliirmjAcn bid duijia 
Turkdn nzh harcb gwizentha 
80 STa zir joslie« Amidi sbibra 
Sunjen up tibalco lafi ’ 

Dung blot ]intkh Rmdiu 
llalinl pbai/i #bef bin 
Kh&^ant kbargau krimani 
85 Kcl/en-ni)alcii gwandlnd 
Maurin aih kurmin ttnd-ind 
rba^in gwiraj-h lalpbulan 
Ncm jamarcn jt^Aajant 
Nem kbunal o #ir hos! ila 
00 Ifcm pba simmicn kbauliji 
'i akho plia wml n{jat& 

Cbi/7io ma vra/Ai musbt kban* 
D\ pbuil t azb b3</Ain jaurcnS 
SId/A daz gob tr jcdijd 
06 Dostin {1 1 lluIAd burzaro 

‘AlUh ki bijrdr Malik Dostend 
8atit«n lammAcn ki aulijd 
D«1 ijd n&, bandn oU;4 
llor pUa Umma^kan «bcn;;&n 
100 Daro inizllia dir«nd 
Jlirir trAzhi amirrnA 
h in 1 0 njAdA p} ift o mA/AAsl 
Dim! il a\bal<‘>« Ira/Aant 
Hozi I’d Mat k DocUaA 
106 Diddr kbaiUa rod ki. 
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gool Awny* ■^itfarofr' Lcfcmj fica and cmings U unckancd, my ted 
aud Wac c\ollics unwas^^cd mj locUs tangWd and dusty , I do not want 
jou for fricnls llo wIjo v\ as tUo fnand of my lieart, f r wlio'?a ajko I 
si ould adorn mj self, I saw earned off from 1 is naln l 1 iiid ly evil cursed 
Turk< glmt up in tbe nealtby city of llarraiid witliiii an empty gtablt 

Tlic daughters of the Hinds foim a band (and avamKr) rollowing m 
tie trad of t1 o showers !liio Tulturcs como croaking itirohmg good 
fortune BreaVing tho ilaut fioweta from tleir stems, and pluckins tho 
red gw^ragh fiowera, eomo placo them m thtic lodJiccS an 1^ hri.asla soino 
in Ihiir earrings, lower and upper, and some (Inop tl)(.m] for thtir true 
love 8 «iake rincl one for my },oo<l luck, and kctp it in your closed liand , 
an! Sucretlj from rny bitter foes njy ovsn sister and loro fftys with liamls 
r Used up to Ciod ‘ Miy Qol bnughack llahk Bpsten nccorliiig to 1 is 
true 1 rotm»c not tV la one but tl c old one Swiftly , tu^cr like chestnut 
uiarc bear lum soulhuarda, come by long singes bring 1 omo my noble lord 
to dwell wilb 1 IS futher and mother and tin. assembly of bis beloved brethren 
Muy ilalik Dosten appear, may he appear to my sight 


NOTES OV THE TEXT 

Tlie text of tl is poem is taken from two versions, one recited by a 
Sbambtn the otlerby a Mam TIcro are somo variations which arc 
note! I elow the Shambuin version being marked (n) tlio Mam version (i) 
The SI ambanl version IS tl e haso of tl o teat A fragment marked (c) 
f roaa a. Qvecot 4i\e Dom s vpj Iwi* a I wo ot two 
Li 1 C 8 10 and 15 aro suppl cd from («) 

Line 11 IS only fouii 1 m (J) ai <1 (c) 
line 18 Tor roif/ai nui (i) rcils inehlardni ei ices 
Line 27 Lariant as fioan (6) ( «) rea Is di vfal dot 
Line 32 i or banukbjn (i) rea U godiy 1 1 w th tl e same mean ng 
I ines 40 — 41 appear to be mt rpolitcd Thty only occur m (a) w! icb 
Contains sei eral i as«ag -s not in tl o oti er version 

Lines IG — ^iS arc from (&) The whole passage from lino 15 to 1 no 57 
18 ftlmort identical 'f.atU one in U» poem ot LaiU and Mayuun Lines 6G 

(a) roads ‘ 1 1 iillcn zan sara er kl ant 
Gindi azh wa#^ o goi af i 

Line G2 is from (t>) (a) reads Hirtl yediii el 1 1 \ o chy4r ’ 

Lii e 08 For danzend (6) reads be zau «k in onori anientcd 
Lino CO For j,rcyA bi/A weeps (i) reads zahr girth ‘is angry 
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I me <5 )i from (6) 

I me 77 (i) resdt •SahHnt nir nl:2it ’ 

1 mo “0 from (i) (a) reads 
1'urlci/t mv^halSf! gi/d&a. 

Bvtwcon lines 72 and 60 {1) inserts 
Oanjen jtpxhijt ph&r hUia 

tl e mtanuig of wlucL »s not clear Also jvfter ) SI (f) mserts, 
IhVia Tnir janc^lA klioslitha 
Dosto isjialiina l>olXllia, 
ssliicli u cijiLtllj unintelligible 

l^iiiL 09 lor p! a ‘ totvard* (6) reads pbalar 'diKction * 

Lino 100 From (b) (a) riads ^ 

Kliosnr^ debsn dirci a 
' SitiHI/ to 111 * di<tant country * 


IV 

J?ua c/t^e TTar Mtcffx tie StnJe gnd latian* 

[Tlin poflot IS anolbcr fragment of tbe Ohdlar ejcle, ginng tn 
oceoont of tl e *j>oiluis of Collar s camels by fLe LasLins and CblUre 
Tov of retengp The epwoJe of tbe refugee liza>j ,* quoted by one of 
tbe ebaracters as an illasimtion of tbe extreino BaJocb doctrine of hospi 
tahty Btban diro tbe Bind wamors mentiooed were Bi»ter a sons to 
Clukar Voda irbo js mentioned at tbe end w HdU Gorgez, celebrated 
for the revenge be took for tbe spoiling of Samml’s cattle J 

KofS Dabnim gu«Iu jarwi Kaafitani Bnlocij gmbf imar Bulmat 
Kalmit barabutan gusbi ba^Wr Lfiutiin guabi 

^Vbazb gusben Lon bijar ivaT^i sha^^^r 
ill! Sara ebaren bsimnae pi aytSr 
JaiTM ward datara gtre daMa 
Zi nzh Sannid gij jfend 
Ladi/ia durren Gobara sbodAd 
AiithayAa biinti gwita Mira 
Chalcurd sbira zi gatvar n a 
Gobara dnrrend bairar daria 
‘ Ilagavo Milaha avan daneff 
Go nia Ld'<Lan jberave manen 
Gobara bde sar jams^A disbtba 
Basta Oobar wan Kacbaral ofiaiba 
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Raptba^/iant Slioratii p!»ate satU 
Chakur i Mtn baudane shabri 
‘ ^Ea iLdbhim dan ba^^cbaen Gaja 
Qobar daclii ma begba>3« diOMut 
fil x( dau n&Ea^S&fi ebanzaat * 

Cbakuru pbura’ azh Malaven jata, 

‘ Zi/7i klian jat de innn£n 

Cbo kbu77 a 1 liai go Gobam m&li ^ ’ 

Clio jawab da<7 a Mol&ven j%ta 

* A17itba^2u Lasbdri bimc cIiiDdn 
Kbushtha^ild bir clio kliena^da mardj 
Cbbom jaMa durrgo»l*o» Slahenja 

* Jat, Uame gdla b«U fibenya 
Phu^urcn liind ma dcnvan drudb ant 
DdcLi pka 1 trin Iiardome zdbftat’ * 

Badk buttba Behind Nawavcnd 
Pbush Janti jaur jawarena 

“ Jld pliara durren Gobard birds 
SaTbard sbamdio janun abirdn 
Slntt kb-\Tmn liMsi chota^d birds ’ 

Bdgflr Jatoi jawdb da/da 

‘ 1 1 u in durren OoJiam Simnu 

Ifota pha biu^in iu>a7d kbanii 

Shall I[na<iain cUera\& toaba 

Bibari pt crba msbtl a ma Ic^da 

Dir sbu/Aa bd^ddr azba c«.<la 

CbonNun ilgd bodAU a pi % dmla (or pUa randi) 

Qur kbin Ina dm merf/ ira Io^7 i 

Demi dar kbaptbft mardnmo jniranen 

Sbarr kaldnch ant cbo d i^bthaj/ en ebira 

DiioUnt osbi&be knraiyon 

Iviamal d minnato k! uMa f bazcn 

‘ClioraTnn bi/Aarlil niani tbdmen 

I kntar mdr i ] bar wafAS nimcn 

Na jdncn j rLcjarcn jat7« 

U‘V.37 •jtWwudiJjLo^^'i.bO.^A 
0(/7 n>)& lo^Al SammavLM edio 
I)a»t kaubjra pi ijatl a danbi 
pliara bajAnri na ro bii 
Ma i tl Bi bhen tl o mani bl u 
Hot It tnni dan dAAti n 
''un' a iha d^ira jaa »b IjMa 
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* No Amul mam, no Ainul-mni» ' 

Tarbare bosht, gal gona 
Alan phara b^2£ra kbanu cboni 
Jin sbabmi bi/A azb bond 

Shingura shast sL^ngurA pbanjib • 

Drusk phi ba^^ara blthayAt jag jib 
Omari nashke isbibn pba kauls 
Hon giic Bilicba pbara boni 
Surib Dodd pbora goMan 

Tt rntlation 

No^i aon of Babrim stngs to tbe ficrca Basbkdni Boloclies bo mngs 
of the war between the Biilmntsand ICalmats, of the lizard becoming a 
refugee be ainga 

Sweet singing minstrel bring your guitar, bind a large pngri on jour 
Lead, let tbe good man receire gifts from tbe generous 

Tciterday thence out of fertile Saoni, mnrchtil the fair Oohnr shu 
came for shelter to the Mir, to Cbakar crer»vietoneiis with the sword. 
Then spakft fair Gohar “The Lashtns are set on quarrelling with me, they 
let not my camels remains »n the Alihb pass *’ 

He collected nil Golnr’s camp «m1 goods find placed her in the valley 
of Ivachank Then they (« f the Laehdni) cime wandering to Shordn, 
to a town undir Mir Chikar's rule (ssyintr), " IVo will gallop (our mares) 
to ^roTC encircle 1 Gdj , It-tGolnrs fcoialo camels mourn for Uieir joong 
in the evening, let the milk from tbcir (unmilked) udden dnp down to 
their na\e1s 

Chnkar asked Mela the camcWierJ, •' Quick, cimcl-henl giro me 
tidings IVlio diilt thus with Uohar’s cattle?" TI 0 catml-heni .Meta 
thus ropbed "The Lashins camo down here in wrath, they slew the 
TouDg camels ns if with the angtr of men. Gohar the fair carnal owner 
hinted to me to bo ailoiit about it, ntying ‘Hcnlsman, keep this matter 
quiet, let the true Binds remain in peace, tho fctnalo camels daily bear 
more young ones ’ ’’ 

Then Behan the Nnwilli became angry, nnd Jiro the rhuih bitter In 
reply "In cicbange for fair Oobars young caineU we will take n stTcti- 
foil revenge with our sword*, we will gainllo with heads and hair and 
turbans ’’ And Iligir J«*oi answered and aai 1, “ M hen.* an* thi fair Ool ar 
and Sammt (her enter) ? M hen was a hero wanting to hu refugees P A* in 
6hAb llnMam’i dav-of trouble, Bibari sat in front of her house 

A lizard droppetl out of a dwarf palm,and the boys pur'iied if, chasing 
tl into tie cb ef's bouie Tbcn tbe good woman came out in front to meet 
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them xrearvng Kautvful uory bracelets white as frc»h drawn uulh shppt,! 
oil OTer her soft arms S)io entreated and implored them Kijing, * Boys, 
lease the liratd alone, it is mv refugee Do so mtft.li for me, for your own 
honour s sake ’ 

The boys, ignorant and boorish camel herds killed the liiard with 
sticks Her hushind and lord was not tl ere She sent a complaint to 
him by letter, saying 'If you do not go and fight on account of this lizard 
I am your sister and you are my brother* Hot returned to bis homo, and 
the hero thus answered hack * Hear Amal mam ’ hear Amul mdm stay 
where you arc, do not speak • 

I Will act m such a way about this lizard that the ground will bo 
filled with hlood, anl corpses lying sixty on one side and fifty on the other, 
all collected into one place for the hzard a sake as when Omit was released 
on 1 IS own promiie, ns wheu BAlicIi took his revenge for blood, or the 
heityDoda for tho cattle 


V 

The Conpetiiion hetceen tie IPeeti Sohha nni Qah< 

Part I Sohha addresses Odhi on the question of the LayJdn refugee^ 
■with Jawitiak anl tannts his tribe on tboir modern origin 

[These four poems const lute a complete specimen of a kind of eter 
cis^ not uncommon among Batoch poets Sobha a Khosa and Qahi a 
Ijaj?dri draw comparisons b tween the r tribes and chiefs challenging 
^ich others cUitn to lase come m with tho or g nil settlers under Mir 
ChAkar and taunting each other with failing in the exeicise of the cardi 
nal BaIntU virtue hospitality to refugees Rela i tl e Pom m nstrel is 
commission by each poet to learn tl e words of 1 is song and to carry it 
back nud recite it in the assembly of the I ostUe tribe The Pay/ ans and 
Kbosas are old enemies and their hostility still smoulders after thirty 
years of British rule ] 

Sobha TheyS Ah gusht Jorwiren Baloch gnsbi Khosagh Aaloi 
kBrAkitaj'uelii La^^Ari bAutnas kl ardo gSl gusi ! 

Wl azli gus\ e» Xlclsna abarfRihAni sbAyAA bare 
Main salAmt li sbAiren 641 lya diye 
Nial tl o droy/ant aawanl wasl khnne 
E va) 1 1 ecra go mnnA « ebaobi o» tule ? 

Bh tcliari D il/n k lat nam gm 
Nih maneii b»T» ra w \t 7 ir kais diyo 
Jawiiiak itf lA 11 my' ra rosbe khan’s 
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Al in »rflr liitllil cliit flrthajrAd 

5^l)f r cliapnl i n»li Khirra U»‘iM gnT« 

GomnnUliiif b«, rimliiAj^M hU 

r})C»!i main Mihrinl dcp^ittliaTO 

AjJ tliari wahm W xinift-i jiir lcl'’‘no 

l)av-c1»arc« aaHro^nI n^-vra^Ix*** j »ha rnss 

'Sliingura ’sLinyor li-!iknrdfl iltm-o^lcm kliuMe 

y.\\irwn nnrdan ntxM-diH *<Tnfi 

JawATialt tirUiii lawirti 

lUr-cIiTnr duiin glioi'jvAni d»to niJ^j 

Clio ll.^ .laHnJ gonaf 

^*ot/At K'r'lna b^gliaid Wjiiran th/imli! 

Uiyd, O La*l.irt. ail. gwnivji P 

OnCc ZutjuwA glioj^tA ro«1»A gAr a/Se 
fiiilaJ Mlrcn Ch\\^nri V^mnthin ruthajio 
Kind nar.lwrAa nilt »mInA nalntha^Ae 
KlutalitlnyAA i:imen damAmo cl.arenthajSe 
Dai nianSn naahkAfl Iho kUAan WUijle, 

Ilakar 0 Ilitncnl kirtin la.W gon a?7;&’ 

GhojftM plioWAo Torkdni niH nt\ 

Djiki ma JliaU Turk gliorajdn grandayr-A 

An demi Oat>diTayA Ilurfid mam dcm U(h\;jH 

Tiirkdrt shid kdmA Hind ’»liaroe«W4 nhr p^jitTiajAant 

lion 8?h cJifturfiif cWindka dar-kbaptlinjyAant 

GwasiiUia Najdniyd * Mam Lu/?Adbund go.kliaplb-vyAant.' 

Laja^o, Sbordni dlianly/u* gran bj/AayAant 

3]yar, riiuih, Clidknr SUaVMdr siAtba^Aant 

Alhn 0 Jliskdm Fabdk Maddaa^Aant 

Eagaro lajjdni firi Katdr dartai^Aint 

Asp go Bonaen ranyd Insbkd/An^Aanfc 

Rind flzb noAA zcoen bilidnd cr-khaptbajAnnt 

FivaifAnyAd Rind azli taXAt Sliordni dAAtbayAaiit 

Tborave IJjuddra oli LisMri wnr adh 

Mir go PhuU azh Kanard drikhentlia_yAint. 

Wliazb gliusbe/t Itclnn shadAihani sbajAdr bizir 
JIard pbi bdutdn cbosbaut, aarddra nvani 
GAhwar o Ilanea ‘^dhibina jag sabi 
Gwar Nawaz Hin Luk bnrtba bizan ban 
Gon«biiniya sJngat o Kdban Marrl 
Eurza go Summinziud bra</Aargar[ 

AA/itba gwar Haoca Jawdnakl bdutdri tbai 
* KbosajAin, ki man nejran La^Aari khadAi’ 

Go md cha ar said nisIitliajAa biuti sharidA 
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Bmdive kLolicu nashkito bapt pLusbti giizi 
ilimik Iqj'fia bar bbasa omet^^a dnrah 
Manik Lit© bibisht jo saia 
Gulrsimma kotiu pabrao plia«?Aa 
Do Bilocbani aifttbijAant wakyai sard 
Do «liafa?j b3</ \ gnar tboi ilidnen Sle^Aita 
CWnm anjiya»» mptbaj7ant gribana pbadA t 
Dobaba daMen marl bare, patdatsh khti/Ae» 
Lrjji banuLlid/i pbat wall i si unu liahlcn^Aert 
Doila tbei tumuz man phaaa maslibar 
Qu(U drAbiye bnstbai go Hane>r Sbakala 
Kimi grvaJAentba wa ganjen Bakard 
Jrwaink phauzbaoi sara Onjt Inrbiri 
&b lb mdrija gonci/ii go slioren Houhr-t 
K1 ki lUAtl a (la» Sm blitlunaim 

Ziliar roam si ariAX in bar do eara 
3abl burziya U«k b)a tesinUia jarut 
Dcuni reb i cr IJ afi jtbiya bund 
Si cr ki gwnmcsb phrusbi lofbiyd dan 
Banz ki aunuryi jbati/A mai Hnd sara 
Ilunoa Arzi'a gTdnkli bo ambraya )af?A 
Ivlio^iyAa nil bastha galnyAa Icufka klitiMd 
Laj wbintkaran pliil arti simory/ju burtlia 
Ispat 0 sATZcn ncrajAJii Ba«bkjd sdU khufAa 
llancn Dilsl a I mordijd beid tl ara^Aa 
Sliai pinl7 a a^bV cn ki sbavrar paida kl nlfia 
ITnr do «rl mi iiywnayAa «irai suiir kbu/Aa 
Dodi Hancn i) i lanakar ziMea bair kl f!thi 


Translation 

Sobi a son of Tbc_77* All sings to Ibe Tarsvar Balocbes be eings of 
tbo figbt between tbo IvLosas and Kalois bo sii gi of the Lay / in nfu^oes 
be lings n* follows 

S^cct Mngmg TeUn take araj your gmtir from tl o a«<!eml ly g,re 
*3iy sibitition to tbe pc<t Cilii (►a^ingl bit down nnd make cl nn yonj; 
t>i gilt from lA^^bools Ilow ran ion misb single <eer« against inaiin In 

atm mtnUon tl r* forts of Dltii‘'hari and Pilm jnu are pbcii g iiin» mautid 
'fcij,bls nj On yourself In tl e faci. of Jawnnak a armies yon will fill m ^ 
diy, IwneatU that elephants foot you wdl bu enuheJ Uniath its blew 
fou will j a.«s away from 11 o aalley of Kbarr Make p< ace with me tl at 
Jour hnl anl pbee mar remain to ron Uforo you ore ogam IcrriCc-d b\ 
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Dod^ jour chief became celebrated m the world ! rhofi ho made an agree 
ment with Shahal Khan, and made them pass on to Tumi and wealthy 
Eakat 

The helper of Jiwdnak a armies la the Pir Gajt Barbar The saint 
accompanies us riding on a awift camel, with the lion like AIi Now that 
we are come into the Sin and Mithdwan (names o£ torrents on the Derdjdt 
irontier) Zihdr is the arbitrator between the parties on both sides Up 
and down did tbe two bulls pursue each other {Jitk-bya. a Punjabi 
phrase) Let us deceive them tint they may descend to a lower place 
Just as a tiger strikes down a buffalo outside its hedge, or as a Simury/t 
strikes a hawk on tbe plain, so did the Ji7dn call Arsi and his compa 
nions IJ Khosis shod their horses, the troop made a rattling Your 
chiefs were ashamed as when the Sinuir^A carries off an elephant 
^Vilh shields and grey spears Bashbyd made a shade DiU!ddAr7dn 
1 eroically encompassed them about, honour to the fathei who boro you * 
Bitwocn the two armies tlioy made their graves red Uoda then quickly 
made peace with Jawauak Khm 


Pail II —Gall relies jiMWBy Irfltrry and ffliintiny 5pl7fl \nih Vnny n 
eoteaiJ, and not a true Jfmd 

GAlil Gonsli gusl i Kaloi guslu Sobbir pbaswe dafil gusbi 
IVliaib guslcn BeUn si i f/il ^nl shayl't bijar 
Kaunsh b^i gavd gwar roam b^loJAd biddr 
Cl ai ibaro sak ju unigi d>la y/im guslr 
Jangl kotSra dil macbindo jauandn biear 
NwhU ay/e said wlnsh nwh nAuuf/i \awit 
Ash wnliyani kbasi tl a j7e rand o kissawdn 
Hair pbftdAi rij ) an rosli ant jing sjnl e/i si af ant 
J nng pi n Mi mard o m^rkl a\ v i jawmn rosli naj ant 
Gibwaren I indi biug'vwn liotin charant 
Ubaumven kotiiu sawdla zcl I hanant 
Cl ni dean i^nriii j 1 a daf I gor in jannnl 
Janjji^o nil ja hi jl aJ/ t pal n&fi girnnt 
is n^nven liotai i royAimi anitrih navnnt 
A til pha 17 I gu U nulitho amso/A uarnnt 
do docri d'i<tin sir o zini jannnt 
J atigini 4ahk4 bar cl jar W uud&n pi irant 
Owadilcn mar go g i hyAd gonji Irabaiit 
Athikisi kdrvn mcJAii iravant 
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tla fi«art witb battle irray , praiso heroes * Thou hast sat m the assembly 
'M*^h an over sweet song of praise, and from our forefathers hast diiwn 
forth our tracks and legends 

After greeting The chicC is the diy, hittle is hlact mght > after a 
battle for men and horse» there is no ble^sc I day Tin. glittering weapons- 
d^vour youthful warriors, and make populous forts empty of disphy 
home youths boast with their months, “We will bo hold in the light but 
afterwards they turn their hacks and, are not lu the company of the 
storm cloud of j oung heroes And afterwards they sit and lament and 
strike their 1 eids and thighs with both hands 

At war a alarm they wander to all the four quarters Cowardly men 
flee like wild asses, at mere sight (of a foe) Tho business of strong men 
13 to go to the battle field they give their hearts a push off (from the 
shore) in the boat of confidence they clothe iheir bright bodies in I clmcts 
oud armour they drain cups of fiery siirtU, wifcU burimig nhite brands 
they fall upon the crowds they wield their ghttcung blades to their own 
fame, lutli their own Lord and Chief they btcome like a sweet odour 

hweot Singing llolaw take away your guitar of rcjoiciiigS, giiemy 
greeting to the poet Sobha, and say ’ £iaminotbo tracks of our Cl lets and 
*ee who was at uaaipui Ivtiov? lu your heart that you are not whole 
brother to the Klio«as A venal awarder of victory, you will bo burnt 
'nth wood retched man ( Ihey know that you have past a liunJrLd 
Suits, that you are cither a fool or have abandoned your home And m 
tl at vou cast scorn at mo regarding Uakii andltaneu, when was it that 
you b came a Iluid or a Lasl iri ? 

,ior you were lost in tie wares of the rivers Qool you wcie Vir 
bliikars attendant for your (daily) crening food while we, lil c mighty 
Ihn Is, sought for glory and every diy wcigl ed our single seers against 
nnunds 1 will I wu things to your cUpl awt’a brain Come into tl a 
battle pKld and becoming a bunur^A I will strike you down witli my talons 
m fail in (the rams) the torrent sweeps away the men of tro kou 
m l on tl 0 new ai d fine pagri of other mtn joi arc gisping in death, 
''’I en can you la\o ai y jl aaure? \»>u Iwvva cavfc awiy honour and in » la 
yourself a friend of worthless life know in your heart tint at last d ath 
Will not spare you Ihere was disgrace on vour head in tho matter of 
kWii 'ilclAsni I'itacl IS arc not Ot companions lor Tla iirili 'iou are 
tXfl ilijJ ftoxti bomi. and food with Klo'^is auj Riu Is For I or did the 
Irii llmds act with regar I to refugee*? How dil Mir Cl ^ qr act with 
oird to Golars young camd* and about Stmral s’eattlo. Low acU I 
llo 1 1 with the sword? wbca, like a li^ r on the muuntaiQ tops, s vord m 
I and, ht. ^ave up hts life to protec* tha cattle of the po-or 
dl 
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jawSnea sar&ni 
Zir mini guftar gdl4>» 

Bar gvrat jang dostew sjfilttw 
Band bozh gal la dal cna 
n osaran f xr pi a satena 
Gondalan «erdB naaneoa 
Bat dan Solibicn nxyJlosUt 
0\i gulUran aliataoBhi 
Ziri landd pl>irule^7a 
Bal r Lbant tnilka phi^Xe^Aa 
Clxx gualid i man shdirara 
Dll barifen sajlatdta 
Kbaslii Binldni slta^Adna 
Idd klau oh j ha a 
Gosh Bobha mangil anl 
Baftan € Kbo$aj7 4ni 
lutnd zurtho hlaVurant 
Bind Ldsbir debanl 
Bind lasUari dxrdra 
lUftl aslant aih Kcch si ahra 
hih-\^l aufc Harm mal lua 
Hulk mitdfa girdna 
Brd// jdrl hnlir Lbanana 
Bu/ aj/u ( bal t lihatQina 
"Ma hi Jatoi jagsnir atbun 
Sun jod [ 1 a do utJ ua 
i^Iulk si abr& nemayA at? tn 
Boz bal r jha thir da aw 
Cl ^drakho tna T)l udar at? ant 
S rmd TO » Bl Input aH ant 
Hand ma Bej dch of/ ant 
B mnm pera o rind t » 

Phnlttren R ndatit hand en 
!Nam ma r jdn hnland e i 
Ag? tbard itilar Tio-hi/^a 
l\l asd go chaind 1 1 a di{/ a 
Kbatto kol ne gwor i ijnf j^cn 
Oar 1 *hd1 idVafA ni^d/^on 
Kiisaiinl ku ar aidant 
liar kl aso shi 1 and o^hVdant 
Han sdhijrdn ^obha k4p kd^c 
Ivo jha rand peronato 
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Uinie T>\ a^ari sarina et tbnpllnjSftBt 
Xislnr plia Ganddva^S earfiertl birtayXant 
Loi tho jodn Vaht ? 

Gind ' nawd/i G4bi tlio raJXija gon klnptliaj'/ie 
Artia Hitm baslliajScn IwvWin gon o^Aa ^ 

Tlio Lawdn rosbe be majari filAlba^fce 
Sibib roaU zuttbajJen, zar£» arthayie 
Sberi min ddiJia pba do baoda kbard bifdaySs 
Zindaji o druahi mdn diy/isd sar htSh'i^ha 
Pbarso Gabija tho cbi maakift iindai/ie 
WaithnjSefi mvdiri tafdilddn go man gane? 

Tbo go dib toj/ia ddAibo b^vit batAajAs 
llaa minjra pba bardtun chin &tl e 
lujak Jasta Umar ITin ba*bk4rta^/« 

Man diU z&n k) tbo raatam ebd ) mat mjo 

Tbo ro] dban^e 4n tbai saltdui sar aot 

Qffar maai miti 4/ Atbobaut bifAajSe 

H ir cbjur kbuuddn bar bamu Hajaa diMa^Ao 

Ktitnbhi goA/dni sba^l ana m£ra jano 

Kbob pbisb buren, ambaranl sdat kbano 

Owa^btba^ ta g4La>» Oubi tbo sol aral na bo 

Alcddtri raada zit pi a Bompdid kbdyant 

lldnika balkd boo aro lijjdn riOtbayAact 

Da« pbai?7j o pbesLi cheJ/ijh iiasbk ©sbta^/ajAant 


Tramlation 

SoWaronotTKjX ‘Ah rings , totbe Jarwir Balocl es he sings m 
answer to Qibi I e sings 

Fiery morning 1 remember tie Creators name my trust is m the 
scrviee of God 

Come mi stret 1 cUn with jonr beautiful legends play on jour gutar* 
cl ant tie jrai-Mes of tie Baloclcs Toi lave over Ijccn ndivtllcr with, 
kit gs I I is and L.va! iris from the first Uavo ever bi-on jonc brethren 

1 vvl o callod 11 0 LnslidriB Btlocbes am Korned by you Know tl at 
G 0 scorn will travel to tilt country of Pinjg ir Vttoi J then whik I tell 
you th stones of Atcli an 1 ranjgur \N c ire those I inds vjl o aro^o 
from UivHl anltwico joinnlbattlo \«tb tbfe mCleb Setting oir faces 
to tl 0 r finfj sun wo d scended from Mie west we are llnmra 6 off*iniig 
tlePrei! t gave uv VKtory Tiling our atnngs of camels wo pirsu^d 
flir wav along tho I i,hroal Coming in this d roction wo fought itg,,ri 
uudly tbo in\j,U of Ih Jtwiatnl we cd on Vhenco At the town of 
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Ijfinjlol wn ri>-]« «il!t II e liu<<n liinb'Vj In w© mel mtJi Sbaai* 

wM .111. fcl \U 

Tlx-f ro VC n| Hlr .•mr* o it Ilrnfi in C!:l t IIiM. t Keel, an I ValTsa 
nc VC tli** c»ti n of Ijr ILairan* (t e Iiorj^a 

Iflv rcpic« itinlja man** itar") licneeft nrarJ we Ilalochts jv^.a'ateJ, 
Iicnccforwanl Jo too pre nw infonnation nliont /oar track Tl c Ilnd* 
Vitv jn Kid. in wlial j art of Kerb dil jon « ttl., ? Tl ere were fo-tr* 
ftnr » will, wlntl. map wvfc /ou? Xow nh^n marcJiin" on 

«c arntcJ at tl " t rrriil I'ouw Jar/, nt It la anJ KaJ nitf we •epira'cJ, 
anJ we »*ttl 1 in iro«;<ritr at Ifalb anJ ntrla Fjr*t the Xglianf* 
df«cen’r.l 1 r llic Xali paM TliO Jii‘l.inl« earn© to tlie ronmng’ water of 
Til** Cliaiil**!* de<'’pnj.*.l fron Kach 1)/ tl e lAt an 1 SUtn ptss-i 
Till* Itin 1* an \ 1^“* arfi j jteli { on tlic imgate*! Un I« of Xarw ikli Tit-* 
Itimls dc<ccn«3fil fmn» the we^t to niiijir, tli* L.m 1 in< cams from abora 
down to OanJtri In JAlikla atil I»I wlist a*!©!*!!* Jul jou ehapu m ? 
I»ok ’ G^lil, jxrln|w jo i were with u* br roMtake Or p rliapi rfcen 
Ilirin wa* JefistcJ. /o»i were atronjr tl a m liTC« kou came *bam“!c«'l/ 
en tliatila/, nUn, bantu; robUJ ®Jib of life (lit cIit), /eu corraJ off 
) u wcallli Ilannir al*aiiic<l the low bol* jon »cpnrate<! into two |e»rU«, 
alne and Will pu la; down (htJii ;oar»<.Ife4} on tli© ground. A«k (and 
find nut), 0 G dll, in nb^l di>gnco }ou are Imng , will rou eorspare with ui 
Ibo dreainti of alecping rr.n * \«»o eam«» nitb ten wire* (lit boa*o») and 
Iwniiio a nfuge^, ;oa jodid /oupiolf ci tic look out for oor Kiiaa'a ’ 
elunltcs , YOU roccired n gon as ft gift from llio ban I of Umar Xbin , 
know in rour heart tl at /ou arc not worlhr of great honour lou are 
tliijf chief, and he is orcrlo’d of jour chieftainship, for jou came to our 
chief nnd became a refugee and it wa» *«n b/ all tl e cliii-fs in all four 
directions \gu taunt me aboBt Iht <.\tUe at Kumbbi? \ou or© lut a 
cutter of phi<h on the hill* (fhe Icares of the phi«h or CAanTrOjp* 
ritcAioTRa arc cut to make matting) koo extol servants (not cLtefs) 

Mr song IS sung Gilii Ihon^b ron roa/ not oMJ“rstmcl it Take up Iho 
tracks of tlio chiefs who mne to Bompur In Mani&’s rillago blood has 
been si aroefull; shod aod formirlv and latelj cairns have been crevt«.d in 
memorj of llio slam 


lY — GUift J>n«l antxetr, Jblhienty up tk« litnd lejmJ anJ taunCiny 
Sobhit ifiih eowardtee 

Gain Gon*h gusla Kaloion Baloch gitsbf Sobhar pbosave (la/A 
gusbi 

Bird o BcHn shiiftifaini 
Shili/Adzi cbanrinl 
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Majlis jnwaiicn sarSni 
Zir mam guftar gala» 

Bar gwar jang 6o*!te» ^alaft 
B and tozh g \\an flaUena 
IM asiTfin ^aT pba satwia 
GondaUn "tran tnaneaa 
Bar dan Sobbien ni^Aosbi 
Oil gttftat i« sUamosUi 
Ziri randd pliicute^ia 
Bahr kbant milka 
CIii gQslidn miM stiuirdra 
Bd lianfcn suj/ aran 
Khaslii Biadant sbajJdna 
IddkLan oUjibdoa 
Gosli aobba mingihani 
Biftdri c Kbosa^Jdnf 
Band zuribo Makurdoi 
llmd Lasbdr dcbdoi 
Tied Ldsbdri dwara 
Battbaj7%ant ozb Kc«l) sbabrd 
Ai/Unyiiiifc Harm ouUua 
Mulk miUla gtrdna 
Btdi/j jAn bab» kbandna 
BuJ’ a^/iun babr hbaman i 
M& ki Jatoi jagsar afAun 
Stm joA { ha do a/Aun 
9Iu]I si abra ncina^A aMiin 
I oz babr ( ba tblr d trin 
Cl j-arakbe ma pi Adar nZ/aot 
SermA tua Ivl An) ur oMant 
Hand tna B J dih afAant 
T* mam pera o ran In 
Pbuturen } indani I an 1 CR 
l.am inn raja » bwland «.■« 
ArA-»J»Jc‘r. niulii/A:<. 

KI -vsn go cbainAa ni di/Aa 
Kbattc kill ne gtrar niiA/Acn 
OiWib st Aliilkn</A niyntJcn 
JvHsatdni kM<a> a/Aant 
llarkbiso al 1 1 «clo«b%fAir t 
Man sAbir&n Solba kAp kd)c 
Ko pbn rand {totoackte % 
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Lnshkirdn Time ma khashtil 
Shakuli b?r strttnnsUte 
Mftngelii a»f p1»' liisav nnt 
Gdl plsa uzlnadro ItitAy ant 
lliili e ma merarantmt 
Daw nijioshan nishthay/ien sat 
AX.%t\ia^%L» bunt ki T^iijant 
Gird aardarin gilicnd 
Doatant clio chtiaman doenii 
Ail\ bicbU brathan bwvgocni 
Sii a pha bilutin wa/Aij-i 
Lajj nasi tba plia pliaifAiji 
13akboeH shwui mangcbo slidn 
KarfA na khant chi o ma Baled an 
\a)ja» walftiij \ 
KLashthay ant gudr lavilin 
Alii madt go gnlimin 
Bostli kharthant tnaui >ak(l4 
Ash tliai kofigarheni 
Tim mchdAirA dur zan'i^Keua 
Di/da go chhatnan docna 
Gotli Sobha o nijizC 
lusU maol gultac hiti 
Tho ki guftare kabiMa 
Alan di pba gosbin suniMn 
Tu| aka ddnga gnnifAa 
Cl 1 013 sbini Far ilAtba ? 

I’hurso Baniira waMiji 
Jawnnaki be dmikiid 
BaAAn al o bor go kbawdlidn 
DafJnfflion mam Gmara lldn 
linn Baloclina Aawara 
A ukari boii&tl a azh it ana 
1) l oten J maoakdra 
1 1 oUf&l oU ba nmiLin 
Sic^ayfio 6 lut go ilTiiKliut 
K1 oh pi idi burtn nil tngan’ 
riii^b pi ara kl oh I sbajAdii nest 
S^nilattoi* 

Oabi, >011 oI Goridj sings to tl e Xaloi Baloches 

he sin^i 


111 answer lo Sohha 
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Coni'*, O IfcHw, jo Ifce asaiinlilf, ktnj and hero of song, la flu 
a.wrnllj of joiiag cbii.f«, take inj sjiceeb and song, carrj them to our n-ar- 
loiiug foes ’WUli propriety utUr fev- (ht teu) »yord«, nns^ers 

gjicn categoneaJI} , (head on bead) Ihey an, arroiis, of which a s*t 
TTcighs a inaiind Talo them to SoLIn, that he niaj lutcn fo them, nnil 
forget liis former Miigs Jfo miH, be talc up tlie track of our 
ancestors, he will dutnhute the p itenial ml entance , what shall J sij to 
the poet, to the cunning poet? Let Iiim gue up jnocking at the IlmJs 
and remember the former world Saj, O brarc Sohln you arc tl e hard of 
the Ivho<as , you took up the track in Makrao, the lands of the Hinds and 
Lash^ns 

Tlio Rinds and Inshnrfa togellier set out from the city of Kcch Tiiey 
marched upon Ilarln, taking tbt. land of fie coontir and dinding it 
among the brotherhood We divided it by bows (i c a share to every one 
armed with a Lliamdn or bow) ^e and the Jatois were united At the 
border stream we icpamted into t*o parts, town and country we din led 
into lialics, diitnbutmg our substance by arrow steoii One fourth were 
in eatisfactton tn Kbanpur, our dwelling was in an 

imgntcd country This is our track and trace, the abode of the true Kinds, 
a Dime exalted among chiefs If you do not bcliere it, no one has seen it 
mth Lis eyes, there arc no ancient documents forthcoming, there were no 
witncs'cs to attest it, but there are iates upon til s, every one says that so 
"I^^was 


I am nght, Sohlia you are blind and deif, nor is your footprint to be 
found on the track Fear to spc-ik of tbo victory of Jawunak, take your 
bribe quickly, for you art man»fe«lly inTcnting falsehoods To tell the 
truth IS the true custom , falsehood u a blot upon honour If you are 
ready with a song bencefortb giv© your evidence, bring forth and si ow me 
your documents Come ' desist from any further poem*, let alope Uie 
Rinds of bygone days, and tell ston'*® of tbo present tunes Surround 
yourself with men of understandiog and lay to heart our traditions 
Sobba, you have past the time for lenping and flving, your youth IS under 
your feet, bare arc the brand es of your Tuba tree ioo ivere earned 
away \q Tiattle with us, by the fury and force of our chief, you were 
broken jnglonously 

You were defeated by brave men by the deeply-1 atirg Ch£ndy^T, by 
our friends of the Illinghan and Vidor torrents, by the mighty tigers of 
Sandbar Honour to the faithfnl liilI>eoantry, to the perfectly brave 
3 Iuhammad KlAn, jewel of the loyal Bozddrs with silken turUtns and 
garments, dwelling with Umar Eban 

A sure message I brought toonrebief *Tho®e who hare taken refuge 
with me, have cca*ed to he with you in war The Itdnghan, Ifandor and 
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Vi lor territories, from Snnghar to the Sm torrent, the Band Bdz and 
B iklnr who were outside your chief a temtones, hayo all come of their own 
accord and mount at the call of the 'highaxta 

Ash, 0 poet Sohha ! rechon yourself up in yonr mind and call our 
chief ‘ Lord ' If our chief has not washed your face, thtn you did not kill 
Lashkaran and Jam Have you forgotten the revenge taken for Shakul ? 

An account is kept of good poems their words are enduring and aro 
written in books they are recited in the assembly and they remain firm in 
the (recollection of the) listeners 'Whenever refugees have come or shall 
come to worthy chiefs they are dtater to them than their two c^cs or than 
young sons and brothers \oa, for those who take refuge with jou, bavo 
njt given up shameful conduct for the future Where is your great 
honour ? No one does so among Baloches \ ou brought your ihsgracc 
ui>on yourselves (by the way you acted towards the lefugees) They 
disjlayed anger and rage 

Their cattlo and property had been seized by the enemy Our vakil 
(demanded them) and brought them hack bound from your fort I kour 
far seeing chief saw with both his eyes then ! Listen Sohha and attend 
fhia 18 all my song The song that you sang I also have heard with my 
CVS Ilmve counted your gnn barrels "What honour isLltto you’ Ask 
your own chief, the unworthy Jawfinak kelvet and chcslnnt mares and 
«!k did our chief Umar Klidn give him Hio Baloch IvhSns and Chiefs 
unloosed their ulute mares from tbcir stables and gave them to the valiant 
Javidnak* 

Ask of your forefathers how refugees fired with the Pmls ft is tlio 

I lush cutti.t8 ou tho UiUa that arc the tigers fhm is no disgrace m cut 
ting phuh on the bills 

VI ~-A 1ot€ tony 

(Said to bo I y J4m Durrak a Dombkf a ctKbnted poet wlio lived m 

II e reign of Nasir i\l -In of Ivnlat in the lost half of the eightuenth century 
He IS said to have undergone great per ccution from the Ivh tii on account 
of his love for a Lady of tl c ran ina ) 

0 Samm bo-il ursj 1 bid tijo 
Azb lalifa ncm-i^A i fcl ii^o 
Man gnU demn mail kb iMe doslii 
I) tirimo ibil far kl iit/o matin 
Bo axil bniA in mitbayAan whaslcn 
llijr mantn n omin janant 
Cl o kal Ird 1 Anven u^on 
Be karar an tna u rnshaft yasan 
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Da o d<Hl JiubVo \)i\i»An 

Zillali/J »ih«are jin'? 

‘ LliviA** j»!»a <lo»t j)}i4rn)5nu 

C1)0 ifplntn tnani jino 

Cliiibuk fi ctiMlim dill (laikine 
^Ka1»r tnmUtif RirRirffa niwnt 
p4r*anl iladame K4z-ant 
Knin dafd gir Ifi gat Llian1« 

Nnin manan kurzat marif rhoili cn 
IMn data nvaWijS di jan ijiii 
h'lilillio itui ^ fiatritn nxlio 
Wr hui/H mrrtiiin man diti shclT 
Er-klnfl dost azb tlnngawn 
roJAana cbo ct>;&r<ta1)( 

Idasaron 1)( cho Akl^rc Slijliin 
OiJiJa fttli drirf*cl»ro» daK p1iursj/i 
' O bacl(irt<!ikdn{ ffzdn lohi JiU'n 
^lAra tlia! lo^Awircn sarra Mu/Aan 
Irmirt goo.kliapton annigibf 
I’liar tint etliM nkalen njWWn 
lion batii Ian pbn cakalcn ^AulLtln ' 


. AMther Song Ig Jan DurraK, 
Cosbl dll ra'ttbca jitil 
Sirtdj 0 samand kliidant 
Oivoslithom pt>a dafs pbanani 
than tnacbar hairani 
Gird'i anvin pbinriini 
Cbandt itsbLitnri zijan( 

Kulfo pbrnslitbayA^n cbakdnf 
Isbk a snam/Aa baLioC 
Gnashthom ieghsdhen t&z&r& 
DurcbiDO haiStr n&zara 
PbulLaod o vbaLar guptsra 
O bsl 1 fabiro csh on 
Ztrdo azb phiridiSa rosh-^ 

Xn Lx ts&hk dozdir-ait 
Xn ozb muRkjrjn bezir-an 
Jdm jdmavjff khiLHr.'us 
Harzatd dansd bar aa 
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SI Imlitgdr nn 
Qwofslio ncm slnfan nil in 
Tranttatian 

Tlie run that Qn isLcd for falls from Heaven comes from tlio dirwction 
of l^c belore<l one Last I mob a loro face to face Tlie liglitnuig springs 
forth, it 11 my lore that Ina awahctl me Tho scent of her locks has ssicct 
Ij seized mo llie piln of sepamtion shirplj stings me in the night watches 
I spring up like tin. flime of Kahir wood (J*roso^it tj}ici^era), I am witli 
out rut in tht midnight watches, for tho swcetncis of meeting with my 
love Guo my body some hreaOiiiig space from piin, I vnll not say * J\o’ 
to my lovei cotmniud, my body u as a shield stretched forth Let my 
eyes ho gladdened by tie sioht of my fair ono, Jet tho pain caused by 
iiy hdy be a little appensed , sometimes it disippcnrs, sometimes it inereisctf 
1 cinnot use my mouth to spcih by day, I haic no strength, she is so «trong, 
to cQino to meet aud apeak to her 

1 sit and pny for that day ‘OOod, bo merciful, and incline your 
heart to me ’ Let my love «omo down from her golden throne, let lur 
come growing like the waiing moon on its fourteentli day, Jet her K m 
front of me, and I shall he king Althar Then I shill ask from her pearly 
nouth ‘0 priceless ruby lilc the haiMishk fruit, makt. mo your hushaiid, 
bound by oitl,mybcirt has been irrerocibly tiken possession of, I will 
live for tJie sake of your jewel like beauty, I will spund my blood for you, 
fairest of Kings ’ 

Second Sonj 

"Last mgl fc I saw my heirt-cncliauting love, the crown and orniment 
of womtn 1 spoke to 1 er with my bps nod said * Do nob behave foohsl ly, 
like the moth Dying round a ftaoie O Inoo of many lovers Tho locks of 
he«itatjon are buut open, I have obeyed tbe call of true love I said to 
my bomtiful lo>e, * 0 fair one of a thousand wiles andiiwcet sugared speech, 
tl \a poor wretth’s stale IS tl w, bi3 heart w galled with I is complunfcs 
lie who IS a cl iif and true fiiend js apart aud averse from tho av-inc ous. 
Tho heart of Jam ii covered with dost It romiiis but to say bi:>m il 
lab m the diiino presence to rumember the Kiog aud Creator, aud to pray 
through the cold midnight 


7?» 7 ttet Pfoieris, ^ c 

Tbe Balocbes are very fond of riddles, which are always in rhyme 
Tlicy acQ of a primitive typo and gencriUy defy solution The more 
far fetched they are, the more appreciated Those fiist given in by 
Ilrihmi a Shunbdni wl o died abont two years ago Ho was celebrated 
fur his iiddWs as well as for mon. ecnous compusitiu&s 
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1 Bujhdrat ■— I’a sliai jawa ulkalia asti 

Duzhimiiea resentli'i ta!i khishtlia 
BdngliATa pabro roh sard gwastha 
Go niinnat mofbdn mjsuVi clastd 
£ bujLdrai Bralitou bistba 
Sozli Warn^i 

— Tlitre was one gootl tiung in tbo worlJ , an cnemj bii. pur- 
sued and turned it out In the morning watcb it parsed along tbe ro id 
Neither begging nor prajing will bnng it back again Brnbiin composed 
tbis riddle 

Anttcer — Youth (The eneroj is old age ) 

2 SujMrat — IIud//ai horzat o tfird 

Zamin nc«tafd o diyAari 
Be kbishtba^dea khisliim 
IludZiai kurzai o kura 
Sabz o pbul bahara 
Pba pbasha^da di taij Ira 
Httldle —Bp God’s might and power 
'’iVltb neither ground nor soil 
Vt itbout a fold being ploughed 
Bp God 8 might and power 
A green plant has dowered 
And DOW its fruit is ripening 

Afitieer — This was composed on «eeu)g an car of corn growing on the 
bcnni across tbo moutb of a well 

3 Sujharat — Braliimd pain gwasbfbapW gdlg 

Bir/ogbun cbic niugi be bale 
llangcn kojba andaren lalo 
JBori. — iskbobe 

lie — Last pear Brabim said * I saw something of an ludescnbablo 
sort Its ipj^arance was foul, but there was bnght red within 
Ansicer —A flint 

4 Bujhdmt — Ta sbai jawain uikafai paka 

Go jlierare jangdn sa Mbare saka 
liar kl asi. kl kith, ja/ili wa/^( cIiakA 
Man na gm lini jagalio dbakki 
Gosb daaaba 8b£ra bozb wa bakka 
Bozh — CbharA 

pj„///j,_There is one good thing in tbe world, n llioui-ind times 
nttackid with disputes and quarrJs, ercra one comes and throws it over 
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himscl?, ytt I cannob sec anywhere a sign of hurt Li-t Iho wise ear ab- 
and guo«s it right. 

Ansicer — A well 

C Siijhjrat — \'i (Iraslihc jorcntb-i pdLcti h^^?/l'^y » 

Ma zamtn pbusMi pba jindcn nzj}u 
Bund j aken { 1 imb eg du lyd 
fake ri.ilA hiMit, ynkc eawdyii 

Qod Ins planted a tree, of itself it has grown up on tbo face of tbo 
earth , the root is one, the Lnnehea two , one is dust, tbo oilier ashes 
Anticer — The tree is mankiud, tbo branches Mu3.ilu)itis and Hindus 

G T vlaU naukarant khatdo ajah hbat 

Kadam pba Ickbar ant isli k ir o khiJinat 
llamc fanj dhuri he hathjAr cn 
PhiMi plioshmda^^Aa yik o taw5r en 
HamorfAi lashkar kho'U o khushar c» 

A few servants of strange forms 
They 6ti.p by calculation on duty and service 
They are ao array bare and unarmed 
Moving at the roicc and call of other men 
And there tho army meet death and slaughtui 
Auticer —Tbo pieces at ebess 

7 Huhtho dit/’iom phanadHar 
An ihahr ba sdh watan 
Ahani adb yaug o yadat 
Nyamjrnawant yako digftr 

Sitting I saw witb my sight 
A city and masterless country 
There was war and stnfe between them 
And no umpire betwixt the one and the other 
Ansicer — A game at cLanpar 

8 'Wilayab thars ca dost bar karar en 
Ilavay/ia goh^r kis^aken taiydr en 
'Ka TOlhi la&ih baclih 61a sawar en 
Pliird ncsteni phirok haiydt en 

The eountvy (in) fear the wiistresa in comfort 
Thu little sister ready to start 

The mother wall not move, the sou is alrealj mounted, 

The father docs not exist, the grandfather i^ alive 
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jlnitTfr , 

'Hie ilroTtf Cflniairs n of {iun< on tlis narnef of a famil/, pnrtlj, 
in Sif IliJ Tht Kamo of flcrouutn fo»hio» /wl it/!IaW<j 

* i,Ur‘ t! e allniion lo fi-ar flw nnoiB of tfio mwtrcis U [jam, rei I as ' U 
^Aam,’ H llio cqnIraKnt of ‘bar larar* Ibasn’er'a name is llaarl, tho 
moll r a Oauri, meaning tti Fin Ita light an 1 lictvr. Tlic son’s nama Si ah 
MwAr, tlic fill era GAAib!, and tlw grandfather’s llai^st eij lain Iheirschc-* 

0 IIiirfAA pnbko knrnlcn banJl 
liusAI Muhimmid ea ummattraii 
Hazlren Ian I jraVen thlh 

C) mio Ich ts no roM Iiorg o hliAli 
IlamoiflA gjjitho harchi dt wartha i»!i 
llnmi uhAu ittriho lo^H di Artha ish 
Gu(jl ja/Ao bhori.ntho tliAh ujirtha ish 
After an inroeition to God and thj pro/dje£— 

Them nre a Ihousind men to one dish, 
lio oTiK. goes theneo emptjr.Iundcd 
TliCfo thej lake and cat cTcrjrthing 
Tliejr tiho til' the dish and carrj it ho ne 
And haring throiro it down and broken it 1)107 it hire 
Jnsieff —Tins contains a pun on Ibali, rrbieh meins tho hedgo round 
a ll rcshing floor as well as a dish After c»cr/ one lias cam *J airaj the 
com ho vrants, the hedge also is tom dowo and cirned nira) 

10 HiinUi shdliA pirirarcn kl aptha man l<yi bund 

1 kl banAi^isn razcutlia bl/Aa pba husii o phardn 
AVnsli hadiM 0 I bush lisAn 

llofA go pi ulen ambalan 

As long as Qod hid charge of him I c fij nt Immo , 

Koff that men hare coit^tructcd him he has laeoino fresh and fair 
ith sweet dtscourso and plcasdnt speech 
He walks about with I m fair compaaioos, 

Ansicer — A man with a woodm leg 
11 PjAlac j huren di/Aa majai 
IvjshtbnyAd lilo nesta // 1 d u 
P^alae wdrtho lAl shahid bitAa 
Chonan ki LuDen Alimd dirAa 
T saw a cup in a certain place 
A bright one sat down withont an atten lint 
This rubj like one drank op the cup, and then died 
So that all men saw it 



ri\at7inr 

^»«rer— tJib n,„,„ r 371 

“‘’ef'ir'UMiMMzf 

•u'-'iii tliami 
lake tbor digar cli-imi 
I aiw tTO „Bl„s cmbrncln- 
'‘O ''appyat£l,ocmbno«° 

Wftn Lakn sl.nl.r e«am 
^oU n«i wasliea 

Dastd»» g.ptlu „af marur. 

1 cstorday as I pasied aion« * 1 ,^ . , 

In tlw town ot Dikkor 
I leard a rorj sweet vcec 
ISxLt when I seized it, it was » r 
.Answer— A snake* a fierce hger 


14 ^rorerl,aI 

KaLno litir o phirca adl 
WatnA sard sir bdr 
Old shoes and an old wifo 
Ar=«.,burd<,z„Uj„„„^^^„ 

S«z» cbo • 

As green as joung com as fat ss i il»i 

Tlis sajing tsterz lo tho Qwzz or wJa pnUot''"P 
Kbatan soiXtba dfd pbuki wjrtb /» 

One burnt by tot milk will not dnnk ere 

Tntb 4^ 

This corresponds with tho Iliudnstd ni nm 
piwat phunk, or ILo Ensl..l. ' A boral oS* ' f iklt k^ ° °” 


lu piwat 

Mdld sir dll t ird Josh 
Let the cattle go and milk the L 
Tb.j ooTOerr to ■ Poooy 




foolijj, , 



ERRATA. 


Page 3, line 8, read j/orJ 

„ 6, „ 33, , pronounced /or pronouned 

» »» 0, „ njdtxwan /or nyjnwan 

„ 7, „ 40 „ r^snlajbr nisMa 

„ 8, „ 10, „ nadSnr Jhr JUtdAn 

, 10, „ 2, add and jiwarah o/tor zik 

„ 13, „ 18, read plialo Jar phalo 

, 13, „ 59, „ liinu, ft „ hmua, 

, IG, „ 33, „ sliilXl „ sliftklift 

, 17, „ 8, „ mard® ntardd 

, 21, „ 18, „ kWAan, thin ybr kil^an than 

, 25, „ 85, f, hjir/>r njar * 

, 82, „ 14, „ 8CU tb huDicif /or ee® biinsel! 

„ 83, , S8,»|srr,‘;2es" 

, 37, „ 25, read wclcoroc/or welccm® 

, 42, „ 20, „ phiJA4jA/orPu?AdjA 

, 13, „ 21, „ biU^or kiU 

, 4-1, „ 7, , atnndm /or onnam 

„ 41, „ 10 14 , „ an — 

„ 4G, , 16, , leewnrd „ lee trard 

„ 47, „ 12, „ ts^l> bdki „ bdql 
„ 47,^, 31, „ batesa „?bater&. 

„ 49, „ 6, , banyi „ bcmyA 

„ 49, , 10, de/e P bunt, Skr bhru 

, 49, „ 10, o/er InioetA odd barwdn, a the eye brow 
P buru Skr kliru * 

, 54, , 13, rea/ pagwar ybr panwar 

„ 57 4 , pliasbk , pbaskk 

„ &1 „ 21, add cl Paabto’-jowal <^er to chew 

, GC, , 23 read o^cn, matojbr oxen mate 

, CG 27, add Pashto o/ier jora 

,07, 0 P „ world 

, 71 25 read lUyA/tr digb 

„ 72, , 33, „ tear bant 



Page 7i, line 12, 

,V dara^l for daragb. 

n >1 

20, 

„ sarA sa ,, sari eo. 

'« 87, 

32, 

„ enml) „ ' eamb. * 

93, „ 

13, 

„ IJaaroramjfi»r Slanroraoi. 

>. 03. » 

13, 

„ sixtieth ,, sixth. 

OS. ,. 

10, 

„ hhambar.' Knminrfor khambar — lambar. 

103, „ 

13,« 

„ 

„ 105, „ 

31, 

„ giryan ptgin 

„ lOS, „ 

21, 

after gwanlch in#/r/^>^gw4necb,acaniel(lnxcr. 

„ lOS, „ 

83, reai for 

„ 109. „ 

20, 

„ flesh „ fieeh. 

„ 110, „ 

3, 


„ 110, „ 

34, tifler —1*5 giinch insert ijl*?’ gljdf, fertiJe, esfcniire 

.. 111. 

2, 

rcoA aiix^/ffr.^alu,' 

114. „ 

21. 

„ tnaa * miif. . . • 

115, „ 

10. 

„ min JeayA ybr ma»).3''ayS. 

.. 115, 

27. 

„ mihkaai „ mahldiil. 

M 117. „ 

21, 

loap „ leap ! _ ’ ‘ , 

.. 110, „ 

31 , 

„ ma!u<k „ 

„ 124. „ 

30, 

„ liu nefoi aefoir. 

.. 12 i. » 

31, 

„ cikah '...nckab. 

« 123, „ 

8 , 

„ Tnklifa „ Tftilint. 

„ 123, „ 

10, 

„ P. lArrIja „ P. iAwaja. 


127, „ 0, tf/Zfr wWn oiister, otrner. 

127 , „ 20 , rewl . » * '• 

129, n 33, pjitrr Italeni iiuert JL* Mmif, IciiJer, dt-Iicatf, 



